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^exologue. 


dentíscortex fcd íntrorfus latítans fpiritus víuifícantis nu 
cleus maximc fita ftudiofo diuínz fcripturz requírendus: 
atq huius prxcípua parscx propríorü nomínü ínterpre 
tatíonc depedeat:quorüab xterno przuifaimpofitio ínz 
credíbilc ope affert ad propaládos fpírítuales abftrufofqs 
fenfus & detegeda arcana myftería:quee fub ipfo lítteralis 
textus vmbraculo fpirítus fanctus velauít: Idcírco íntere 
pretatíones propríorü nomínuma vírís línguarü perítía 
pracelletíbus maxíma dilígetía iuffímus elucubrarí& fes 
cüdum Alphabctícà [ετίξ difpofítas Dí&ionarioadíungi, 
Quibus fuccedit legendorü Hebrzeorü chara&terüínftrue 
Gio & ciufde ídiomatís Gramatíca ex pluríbus receptae fí 
dcíHebrzís autoríbus colle&a &ad latípí artifícíi norma 
reducta.Q uibus omnibus aelutí p prxludío {ία pera&tís: 
ad excuffionem diucrfatum veteristeftameti línguarum 
nos conucrtimus: adiícíentes ctiam fingulis earum fuam 
latínam tranflatione.Cl na ín reídaperte Beatítudíni tuse 
teftarí poffumus Pater fan&íffíme:maxímam laborís nos 
ftrí parten ín eo prxcípue fuiffe verfatà: vt & vírorü ín lí 
guarum coguítione cmínentíffímorum opera vtercmur: 
& caftígatífTima omní ex parte vetuftíffimag; exeplaría 
pro archetypís habcremus:quorü quíde tà Hebreorü d 
Gracorüaclatínorü multiplice copia varíís ex locís 10 fie 
nefummo laborecóquífinímus. Atq εχίρῆ5 quíde Gra 
ca San&ítatítuz debemus:quí ex ífta apoftolíca Bibliothe 
esantíquiffímostum Vcterís tum Noui teftametí codíces 
perd humane ad nos mítiftí; quí nobís ín hoc πεσοείο 
maxímo fuerunt adíumeto. Confumata {αφ cxcuffiore 
Nouíteftamenti Grace Latínecp ímpreffi cum fuo Lexiz 
co. Impreffo etíam Hebraíco Chaldaicog; Di&íonario: 
cuíadíü&a eft Grammatícacum nomínum propríorum 
interpretatíonibus. Abfolutís prxterea. annotatíonibus 
diffcrentíarum Vetcrísteftamenti: quas cum Nícolaus de 
Lyra nóomnino abíolutas cdídíffct:eas nos per víros lín 
guarum perítíffimos multís ín locís addi fecimus.Tandé 
díuíno auxilio Vetus teftamentum multíplící lingua ex 
cudí fecímus. Qux omnía nüc ad San&ítatem tuam míttí 
mus, Nam σπί potíus vníuerfz vigiliz noftrz dícandz 
funt:d$ Apoftolice íftí fedí:cuí omnía debemus: Ant quis 
líbentíus factos Chríftíanze relígionis libros fufcipere& 
ample&í debet: dj facer Chrifti vícaríus? Accipíat igitur 
San&ítas tua lta fronte munufculum ; quod ín domíni 
gazophylatium offerimus: vt íncipiant diuínarum líttez 
τατῇ ftudía ba&tenus íntermortua πῆς tandé reuiuifcere, 
Obfecramusauté Beatítudine tuam 611077010: vt libros 
hofce:quí nuncfe factis 1015 veftigiis (applíces aduoluüt: 
examíncs: &ad fcueríffimi 10101711 tuí cenfurà reuoces: vt 
fi Chríftíana rcip.vtílesfore videbuntur: edítíonís benc 
ficium a San&ítatetua recipiant. Νά cos nos hucufg; com. ᾿ 
tínuímus:facrum {πῇ Apoftolíci fattigíi oraculum conful 
turí, Sed íam hxcad Beatítudínem tuam (τίς. Nücad {πα 
ftruendum de operísartíficío letorem conuertímar. 
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me Pater: quz ad excudendas 

Ímprefforiis formís oríginaz 

321 les (ατα: fcrípturze línguasnos 

| | incítarüt. Atq; hzcimprimís. 

Quz cum vníufcuíufqs ídíomaz 

tís fuz fínt verborum propric 

tates:quarum totam vim nor 

ο poffit quamtumlibet abfolura 

traductío prorfus exprímere: tum {4 πιακίπις ín ea lina 
guaaccídit: perquam os domíni locutum eft.Cuíus τες». 
1a puís ex fe mortua fít & uelut caro: quz non prodeft 
סונו‎ ( Nam fpíritus eft quí víuífícat)) quíatamen Chríz 
ftus verborum fígurís velatus íntra eíus vterum manct 
ínclufus:nó dubíum:quín tam admiranda fit fzcundítate 
repleta:tam exubcrátí myfteríorü copía cumulata:ut cum. 
plena femper fit & redundás:flumína de ventre cíus πᾶς 
aquz víux:vndehi quíbus datum eft reuclata facíc gloría 
dii fpecularí:vtín eade imagínem trafformentur:poffint 
affidue hauríremíra díuínítatís efus 31030307 uippecum 
nulla dí&ío nulla litterarum connexío effe poffít: exqua 
non emergant& velutí pullulent reconditiffimí coclettís 
fapientíz fenfus.Ex quibuscum non poffít erudítiffímus 
quífq;ínterpresnífí vnícü explícare:neceffe eft vt poft ín2 
terpretatíonem mancat adhuc fcriptura grauída:;varíifqs 
acfublímíbus íntellígentíis plena: qux nequeant aliunde 
Gi exipfo archetypee linguz fonte cognofcí. Accedit: φ 
vbícüq latínorum codícum varíctas cft:aut deprauatae lez 
Gionisfufpitío( 1d quod librarforü imperítía fimul & nez 
glígentía frequentíflíme accídere vídemus ) ad prímam. 
fcripturz oríginem recurredum eft:fícut beatus Híeronya 
mus δι Auguftínusac exteri ecclefíaftíci tra&atores admo 
nent:íta ut librorü Vcterís tcftametí fyncerítasex Hebraí 
ca verítate: Noui aute ex Girzecís exemplaribus εχαπηίηςὁ 
tut, Vtípfa ígíturorígínalíaín promptu haberet quícüqp 
diuínarü lítterarü ftudíofus: poffetqs non folís ríuulis effe 
contétus: fed ex ípfo fonte falíentis aquae ín vítam zctetna 
fitim pe&orís extínguere:iuffímus archetypas facrefcrí2 
ptura línguas cumadíunétís varíarü línguarü tratflatíoz 
nibus ímprcfíoni mandari Sá&ítatís tux nomíní dedicá 
das.Atqpímprímís Nouü teftamentum Grxco Latínogs 
fermone excudédum curauímus fímul cum Lexíco Gres 
carum omníum dí&ionum:quz poffunt ín colegentíbus 

Occurrcre;vt hís quoqp qui nó íntegram língua cognítíoz 

nem adeptí funt pro víríbus confuleremus. Dcínde vero 

ante? Vetus teftamentum aggrederemur: Di&ionaríum 

promitimus Hebraicorum Chaldaicorumqy totíus πεῖεα 

tísinftrumetí vocabulorum. Vbí non trii multíplex fíeníz 

ficatio cuíufcs di&ionís exprímítur: fed ( quod ftudíofis 

vtiliffimü fore credimus )locus fcríptur« in cuíufq {σπί 

fícati teftimoníü cítatur.Rurfus:cum nó folus lítterz occís 


. 


0 12100806 
716 lectozem.iDe bíe que ad 1006 


tcftamenti díuerfis línguisnunc prímum impreffí:funt pramotanda. 


in príncipioqiin finecófentíant: π1{ vbílocí anguftía nó 
patiturzquod raríffimedeprehendes. | Deínde quía ínftí 
tutum noftrum cft:non folum hís confulere: quí abfolut 
linguarum pcrítíam funt affecutí:fed his ctiam opem fers 
re:qui parum ín eís profecerunt:vtrííqs erii debítores fus 
mus:nemínéqs cffe cupímus:quem percgrinorum ídíos 
matum dífficultas abfterreat a díuinorum librorum penez 
tralibus 806011015. Idcirco vt Hebraicas dí&tíones facile 
poffit quícunqs díftínguere:& fuam latína interpretatíoa 
πξ cuíqs affignare:ínter fingulas di&ioncs Hebraícas (n2 
perponütur mínutze lítterulze latínze Alphabcticoordíne 
procedentes:quíbus cófimílcs α]ία: ín latína proxíma colü 
na correfpódent:vt per fimilitudinem lítterulze cogmofca 
tur:quz dí&io latína ad qua Hebraicá fít referenda. Ο πᾶκ 
do vero interpres percírcülocutíonem pluribus di&tíoní^ 
busvnicam interpretatur:aut e díuerfo vníca 0161086 plur 
rcsamplc&itur:tunc vnica lítterula toti círcülocut(oní vel 
etia copendíodeferufet. Ex hís praterea lítrerulís;10n2 
nullas reperícs:quibus tenue punc&tü fubfcribítur hoc ma 
do? Quuodquidem pun&um defígnat: vcl 616106 Hee 
braicam fubíacentem multíplicem effe & equíuocatn: ac 
proíndereconditum alíquod fecretz íntelligentiz myfte 
ríum claudere: quod poffit facile confulto Dí&íonarío a 
perípícacib» metíbus ínueftígarí: vel denotat falte: ípfatm 
eíus fígnificatione ín latina colüna pofità potíustranflat£ 
tíam cffe & folí fenfui fubferuíente:dipropríiam omnino 
Glítterale. | Rurfusquía inuenire prímitíua fiue radíces 
dií&íonüHebraícara & Chaldaícarüa príma orígine deu£ 
antíumrescft perquá neceffaría ad reperíeda ín Di&íona 
tiovocabula: fed tantze díffícultatís: vt homínes eius línz 
σις petítiffimifrequeter ín ea títubent:zacnónunqua etía 
labantur:attífic xcogitauímus qs vtiliffimü:quo poffit 
quífpía vel prímís dütaxat Hebraicisrudimetís'inibutus 
radice caíufqs di&ionís ín próptu habere: vtía hís admi 
nículísadínti:Hebrxorü ( vt ait beat? Hieronymus") nau 
feam ₪ ru&tum faftídíentes:prceptores eorum coníulere 
nó cgeamus. Aduertedü 1305 eft:g cü 0161001 Hebraice 
fiue Chaldaíce correfpódetalía ín πιαταίπε(΄ quod digno 
fcesex fimili lítterulautríqs dí&tioni impofita) Tücdi&ío 
ipfa ficut eft ín margíne notata: quirenda eftín vocabula 
1ío.Illee erii funt prímze lítterz fubftantíalesprimítíui. Re 
líquz vero dí&íoneshebraíci textus:quíbo nulla dí&tio prí 
mítiua refpondet ín margíne:expríimis earum tríbus aut 
qfi etía folís 0008 02 lítterís funt ín di&tíonario 2601111600. 
Preterd vbí precefferítaliqua exhis quínqs lítteris beth: 
he:caph: lamed:mem:quocüqs apice fubicéto di modo fit 
apíce defup notata hoctnodo. 29 3 ἡ 4 Tücerii talíslítte 
τα pattículo feuprzpofitione fumitur: ac pínde ci nó Πε 
líttera fabftatíalis 801007608 eft:G pximsetres velquádoqs 
etia folc duae lítterze fequentes erüt primze lítterze prímitis 
ui: ex quibus 01610 ipfa ín vocabulatío reperíctur. Cu uod: 
eode modo intellíeendüeftde» vau líttera etíam Ππππᾷ; 
talífígno notetur. Vbícüqy erii alicui 016161 preeponitur: 
femper p coniü&tione copulatíus vfarpatur:quare tollcre 
caáoportcbit.In chaldaíco verohoc cft etíam obfernandü: 
ep ד‎ daledlittera apud Chaldzos nónunqui pro artículo 
genítíuí accípitur:ac propterea quádo reperta fuerít cum 
prodí&o apíce:tollenda cft:ficut de 81118 díximus Rurfus: 


» 


4L intelligas ftudiofc Jc 


Gor modum G ordínem:quem ín hac vez 
teristeftameti ímpreffione feruauímus : 
A 1cíndc poffis hoc libro facile vtí: non 


eftín legem:quam Pentateuchum appellant : & ín libros 
deinde Agiographos:ac demum ín cosquí dícuntur Pro» 
phetales: in hís omnibus nó eft ídem numerus linguarü. 
Scd Pentateuchus quídem tríplicem linguam habet: Hez 
braícam uídelícet Chaldaícam δί Grocam:quasímprimen 
das íulfímus cum alíís tribus latinis ínterpretationibus 
fuxta correfpódétíbus: ita vt Hebraice ועט‎ 
latina beatí Hícronymi tráflatio: Chaldaicz vero alía latí 
ra fere de verbo ad verbia virís cíus línguze perítíffimís 
elaborata: Grxcz aüt feptuagínta ínterpretü edítíoni {πα 
terlínearís latína traductio. Agiographí deinde librí Π 
mul & Prophctales duplící lingua excudütur: hoceft He 
brza& Graca cum 31115 duabus latinís tranflationibus 12 
liscorrefpondentíbus.Nà Cbaldaíca in cxteris líbrís praez 
teri ín Pentateucho corrupta eft aliquibus ín locis: & fae 
bulís merifq; Thalmudiftarum nugis confperfa: indigna 
prorfus quz facris codícibus inferatur. Vcrum quía quíz 
bufdam in locis vbi íntegra cft littera incorrupta: mírü 
in modumfauct Chriftíanz religtoní:Idcirco relíquos lía 
-bros totíus Veteris teftamentie Chaldaíca lingua {πὶ latía 
mam verti fecímus:& diligentiffime cum fua latína tradue 
&ione conícríptos ín publica Compluten(ís noftre Vni 
uerfitatís Bibliotheca reponí.At vero libriextra canone: 
quos Ecclcfía potítts ad xdificstíonern populi:d ad auto2 
rítatem ccclefíaftícorum dogmatum confirmandam recí2 
pít:Grxcamttiii habent fcripturam:fed cum duplici latína 
intetpretatíone:altcra beatí Hicronymí:altera ínterlineaz 
tide verboad verbii:co modoquo in cxterís.Hxec autem 
de numcro linguarum huius libri oportuítín vniuerfum 
pralíbaffe.Nuncde modo quo linguas Pentateuchíín liz 
bro ipfo dífpofuimus:breuibus agendü eft. Prímum itaqs 
aperto codíce due fetibi chartarü facieshínc δί índeoffcz 
refit: quarum vnaquzqs tres przcipuas colünas habct. 
Ex quibus eaquz ad marginem exteriore fita cft: Hebraf 
> éam contínet νετίζατξ.Ο mx vero interíori margini adhz 
tet: Graeca cft feptiaginta ínterpretü cdiítio:cui fuperponi 
turlatína interlincarís tradu&ío deverbo ad verbum. Me 
díam aüt ínter haslatína bcatí Hieronymitranflatíone ve 
lut ínter Synagogam δὶ Oriétalem Ecclefíam pofuímus: 
tani duos hínc & {πάς latrones medíum ante Iefum hoc 
eft Romanam fíue latínà Ecclefiam collocates. Hxc ením 
fola fupra firmam petram zdifícata ( relíquísa 603 Scri2 
pturz íntellígentia quadoqs deuiatibus )ímmobilis fem 
perín verítate permanfit. Hís prxtereatribus colünís dua 
alíz mínores columellze ín calee paginz: fupponuntur. 
Quarum alteralatíor Chaldaícam contínet ícripturam: 
altera anguftior latínam cíus interpretationem. Difponü 
tutvero colummze ipfze hoc modo: vtfingulis líncis Hez 
braicís corrcfpondeant bínz línez latín 6 regíone: hoc 
tame femper obferuato: vt omnes quínqs columna tam 


6 Biblioteca Nacional de Esparia 


1006 


fitadhibéda.Q uibus etízadiüxímus alíatió paucá:quotü 
parté ex BeffarioniscaftieatilIimo codíce fumma di'igen 
tía tráfcriptà Illuftrís Venctorü Senatusad nos mifít: pax 
tem ípfi magnis laboríb? δί εκρξ{{5 vndicy cóquifiuimusz 
vtcopía emédatorücodicüabüdc fupeffet. | Latina ítide 
beatí Hieronymi tráflatione cótulimuscü diplurímís exe 
plaribus venerádz vetuftatís:fed Πίο maxíme: quaeín pue 
blica Compluter noftre vniucr(itatis Bibliotheca recon4 
dütur:que fapraottingetefimü abhíncannü litterís Got2 
thicis cófcripta:ca funtfyncerítate:vt necapícís lapfus pof 
וז‎ císdcprehendi. Alíqua tamen nomína propría vítío 
fcriptorüaliter fcripta q ín orígfnalíbus vtríufqs tcftame 
tí habéturzintaQta dimifimus:atqp íd quíde confulto. Na fi 
nücín εί5 littera aliquá mutaffemus:nequad poffent repe 
rírí in tractatu ínterpretationü:que fuxra vulgatà horum 
nomínü fcriptura alphabetico ordíne pridem confeceraz 
mus.Adnotauimus tamé ín ípíís interpretatíoníbus cadé 
nomina propría nó folü ponentes ca ficut cómuníter fcrí 
bütur:fed 0113 prout habetur ad litteram ín fuís orígínalí» 
bus. Demü ín libro pfalmorum íllud eft admonendü:co 
mune tranflatione latína:qua vtímur:pofitam effc pro ín 
terlíncari fapra grzcam feptuaginta ínterpretum cdiítíos 
nem:quía εἰ de verbo ad verbum fere 6016020061. Eaaus 
tem quá beatus Hícronymus iuxta hebraíci tráftulít γετία 
tatem ín medio duarum columnarum fuiffelocatà. Ert 
tibi igiturle&or ftudiofeoia quxad vetus teftameturn attí 
nent:facilía οπιπίπο & manifefta. Verü vt nó folum Vetea 
rísteftameti fed & cxterorülibrorum intentíoné fumma^ 
tím cóple&arís:vífum cft & prxfatiunculas Nouí teftamee 
tíatqs Dí&ionaríi hebraici infra fubíiungere: poftarte {πό 
ueníédarum radícum:quam ímmedíate tubíccímus: g ad 
bácinftru&ione plurímum facít: vt predixímus, 


Sidi&iocbaldaica( cuí nihil ín margire refpódet )πδίπα 
ucníaturín Di&ionarío:id accídet propterea c» hc litterz 
א ה דר‎ ftequéter ponütar p vocalib».Tücigitur déptís hu 
fufmodi lítterís refiduae crüt lítterz prímitiuiín di&tíonae 
tio requíréde. Atq; hic quíde 10010606 día funt;vtlege 
tibus hebraíca lítterá ftatímabfcplarte feu cofíderatione yl 
la pateat di&ionís prímitíui. Ο ἃ (i curíofus le&or nó foz 
lo vfucótentusarté reperíédarü radici noffe defíderat: lc 
gat vitíimü capitulü noftre 116031605 Gramatíca 1n fínc 
Hebraici di&tionarí:gd tfi vt abf librorü reuolutione fa 
eilcoccurrerct:huic ínftru&tioni duximus fubiügendum. 

Tilud eft 613 cófideradü:g ín hebraícís characterib? fcic» 
teromi(ím? apíces illoszquib? πῆς vtütur Hebrací כ‎ 
bus.Ná hí οἴ ad nullá vel fígnificati vel pnüciationís diffe 
rentíà pertincát:fed ad fola cátus fpforü modulatíone:me2 
fítoa veteríbus Hebrzís reíc&í funt: quosín hoc ímítarí 
maluimus, Yerüne locus accétus cufufq; dí&tíonís ignora 
rctur:hoc modo puidimus:vt quoniá 6160868 hebraíca: 
vtplurimü ín vltíma habétaccentü:oés hníufmodí di&ío 
nesnullo prorfus apice notarétur:relíqua vero nó habenz 
tesaccentü ín vltíma( quz raríffime occurrüt )Super fyl» 
Jabà vbi prcdomínaturaccetus:apícefignarétarchoc mo 
do [5 Οπτετῇ in díftin&ione claufularü colo 6113 vtunz 
tur Hebraii & cómate: fed ita: vtcolü {τ duplex pun&à:fí2 
cut cóma apud latínos: hoc modo: Cóma γετοταἰς fignü , 
> סז ב‎ εἴτ 80 Gracá fcríptura attínet:illud tc nó latere vo2 
lumus:nó vulgaria (cutemere oblata exéplaría fuiffe huic 
noftre ímpreffioní archetypa: fed vetuftiffima fimul ct 
emedatíffima: qua fan&tiffímus Dris nofter Lco Decimus 
Pótifex maximus czptís noftrís αἱρίτᾶς cx ipfa apoftolica 
BBiblíotheca ad nos mífít:tátz íntegritatis:vt nífieis plena 
fidcs adhibcatur:nullí reliqui e(Te vidcatur:quibus merito 


ἴδε Zirteinueniendiradícé fiue potmítinum 


Hebrza Gramatíca tranfcríptum. 
gratía cx *15.i.vifitauitderínatur oia verba quattuor coe 
fugatíonü:quz cótínent priedíttas treslítteras: δί etía oia 
noia & alix partes oratíonís quxa przdí&o ucrbo deríua 
tur:fícutapudlatínos Amocft prímitiuü cxterarü períoa 
πατῇ & modorü & teporü & omniíüalíarü dí&tíonum:quas 
abeo deríuátur.Et funtalíz di&íoucs:quea verbís nó der? 
uátur:quarü prímítíua aliquado cótínet plus vcl mínus di 
treslitterx. Et quíaapud hebrxos multa lítterx praponum 
tut vel poftponuntur ípfis prímítíuis ín copofitione: tdeo 
oportct dare aliquas regulas: vtfcíamus aliquo modo díz 
ftínguere:quz littera funt de fubftátía dí&ióis;G quae litte 
τα nó funt de ei? fubftatía.Círca quod fcíendü:g ex vígín 
tí duabus lítterísalphabeti hebraíci vndecirn funt femper 
fubftátíales:q ín quacüqs dí&ione venerínt:funt de fubfta 
tía illius dí&ionís:G cóftítuunt fignificatü & prímitimum 
eíu(de di&ionis:& reííci nó poffunt. Sunt erii qux fequun 
turApv5yoonT 73. Qexhísquattuor ditionibus có 
prxheduntur p ΥΕ} ^20 no. Ex quibo litterís dtra: funt 
duplícesf. 5 pe.& «.fadíc. Alix vero vndecím quafequüe 
turpoffunt effe accídetales.f. עשת‎ 5 9 Ὦ ב הור‎ w: CX quib? 
tres fant duplíces.f.caph.mem.nun.& cóprxhedüturpra: 
di&x vndecim littera: hís trib? di&ioníb?. i209 Srt 
Hxerii vndccím litter vel quxlibet earum potiunt cffc 
fubftatíales: ficut 81105 vndccim fupradite:& poffunt effe 
accidentales ad denotandum numerum vel perfonam aut 
cafum μήνα, cc CNN vel 
, ; 14 


E 


cuíufcg dí&ionís Hebraice Cap.ex 


< 2 / 
dO ftquá ín füperíoat 
a&tatu grámatícx Hebraicx diffe 
uímus de modo legedí & de partí 
פזוסן | אל‎ oratícnis tà declínabilfbus dg 
2 lindeclímabilibus.Reftat nüctracta" 
lire de modo cognofcedí radíce fiue 
ב‎ Jprímítíuü:vndealiz dí&fones derí 

watiuz habet orígíne: vt prímítíuo inuento recurratur ad 
vocabulatíum hebraícü:quod procedít per ordíne alphaz 
beti hebraíciiín quo ponuntur prímítíua omníum díctíos 
num:quse ín veterí teftaméto contínentur: & fignificatío 
nescarum:&in quolibet prímítímo ponuntur etía di&ioz 
nes deríuatíuo quxcab eo procedunt. Et quía ín verbo cft 
maíor dífficultas coguofcedi orígíne:B vtrum fit prímítiz 
wuman deriuatíuá: quonía nó folum ab eo deríuáturalía 
verba participia fcd & nomina Galíx partes oratíonís: 
1060 prímo deillius orígíneagedum etit:dcindede nomí 
ne&ualiis di&tionibus.& ideo círca primítiuum verbi prí 
mo eftaduertédum:q primitiuü quod apud hebrzos dí2 
citur sii fores. j.radíx cufufcung, verbí vel partícipíi δέ 
omniüdí&lonü quxab eo deríuatur:funt littera qux con 
fituunttertia perfona fingularé prima vel fecüdze confu 
gationís a&tina vocis indícatini modi teporís praterití: 
velínfínitinüciufdé vocís. Cim cóiterfunt tres lítterz δί 
nónund qnattuor vel quíng;: fed hoc ratíffíme, Exempli 
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da littera quz efthe δὶ qüiínta quz cftíod denotát verbum 
cffc tertíc coniugationis. Septíma littera quz eft vau dez 
notattertíam perfonam pluralem. Ὁ &aua & nona littera 
quz fant he& vau:denotát ρτοποπιξ fingulare tertíz per 
fonce. f.eum vel 1110: quod cóponítur cü przdi&to verbo. 
remanet ígítur tres lítterze.f. «$4 ל‎ quai tertía perfona fin 
gulari indícatiui prímze cóiugationis faciüt תו לכש‎ 
quod eftprímítíuü fupradi&ti verbi. Ponamus 11 εχξ 
plum ín verbis defe&tíuís.S efto exempli gratía hoc vera 
bum νὴ πη. í.dabít me:in סנוף‎ 106 príma defignattertíam 
perfonáfuturí:& nun 8 iod νἱείπια conftítuunt pronome 
prímz perfonz.f.me:quod componíturcü predí&o νετ; 
bo.remanet ítacp dus líttero.f. ῃδί ». & quía praeditum 
verbum cftnaturz verborum defetiuotum: quz ín pros 
ceffu cóiugationis amittüt mun littera fubftantíale príma: 
1060800600 num przedi&ís duabus lítteris fn príncipio 
τη» í.dedít: quod eft prímitiuum fupradi&i verbí, Po» 
mamüsexemplum ín vno nomíne.f: ps"n.i.íncrementü 
vel multiplicatio: ín quotau prima eftexlitterís »pyese. 
quxcalíquado adduntur ín príncipío nomínís: vtfupra dí 
&um eft. Tau vltíma denotat genus feerninínii. Vau vero 
ponitur loco.t.vocalís.remanetergo dua lítterze.f.3 6:ך‎ 
fus prímítiuü eft בה‎ fiue 35^ .i, multiplícauit. quía vt dí» 
umeft ῃ. finalis pEímítili'& líttera quse duplícatur: alie 
quado amíttítur ín deríuatíufs, Ponatur iterum exempl 
inalío nomíne.f-3559573 .1- cuftodía tua.cui? prímiti 
wum eft ysj.f.cuftodíuit: quía líttera príma quz eft beth 
ponitur ρτσρταροπείοπε ín:& líttera mem quz fequítur 
eft delítterís quz addütürín principio nomínis: vtfupra 
di&ücft.tau vero denotat genusfeemínínü: chaph vltima 
defienat hoc pronomen tus:quod cóponitur c prxdído 
nomíne. Et hzc hatten» ἀἰδα fíntdeprimitiufs γετῬοτῇ, 
Circa cognítione vero prímítínorü nomínis &alísrü día 
ionum índeclínabíltum quxa verbís non deríuantur:eft 
aduertendum:g ín prímís funt reííciendze oes lítterz acci 
detales:qux denotat numerü:artículü:fíue prepofitíone: 
&lítteras quz addí confueuerüt ornatus caufa: vel qux de 
fíguant pronomíra quz cü 115 cóponütur: quéadmodü 
denomínib? verbalibus fupradí&ü eft:quíb? τείοδἰο litte 
reque remanent:fübftantíales funt: vt exemplí gratía, 
voir «ἱ. patríb? πείς, tolle lamed datíuí & vau &tau & 
iod defignátes plurale:G nun & vaudefígnátes pronomé 
poffeffiuü prímz» perfone pluralís: relíquzse funt aleph& 
ῬειΏ hoceftab ag vtín príma dí&ione vocabularíi. Et 
quía ad ínueníendü prímítuü cníufcügs dí&onís deríuaz 
τίη: oportet habere notícià erámatíce hebraícz : ín qua. 
pleníus ea quz prxdí&ta funt cótínétur:quod nó omnibus 
cótíngit:cü 6103 apud ipfos hebrxos vfa magis quà arte dí 
fcant biblía Hebraícam:G vix ínueníatur ín eís vír doQus 
ín fua grámatíca:ídeoím biblía quà ímprímeda curauim» 
amnotabütur ín margine prímítíua di&tíonü:quarü ínuen 
tío nó effet facilís oibus. Verütame ín alíquibus 01800 

busnóerít opus adnotare prímitíua ín margiíne:vídelícet 
ín 11105 quas cótínent litteras prímitiui nec plus necmínus: 

quis in figníficsto velin apicibus fitaliqua differentía. vt 

jj. i mors vel peftis:cuíus prímítiuum eft «34.i.locutus 

16 455. Í.vífitanscufus prímítimm eft קד‎ 

Ttem fí ín ρτίπείρίο 016015 funt lítterz: prímitiui וו‎ 

poftea habeatalías litteras accidétales:nó ponetur cíus prí 
mítíuum in margíne,vtsrvos.i. verbum mei: cuíus לוז‎ 

mítinum eft yos f dixit. Item fi 01610 incipíta littera vau 


artículü aut pronomina affíxa:de quibus ín grámatica díz 
Gum eft.Etalíquàdo addütur maiorí expartc nominibus 
caufa ormatus: δί aliqux earü ponütur alíquádo loco voca 
líum. Q uxeri ponütur ín fine verborüiad denotandü nu 
merum vcl perfonam aut genus: funt fex quz fequuntur. 
D32*1n.Qux hacdi&tone cópreheduntur ).יְתהפון‎ ux 
vero prxponütur ad denotádü cofugatione vel voce paffi 
uam:hacdi&íone coprehendütur. כ תכה‎ uxauté Ῥταρο 
nütur ínfuturo: funt quattuor:qux Bacdittíonccóprehez 
duntur. Vrs Qua ponütur ín fine nominüaut verborü 
ad ἀεποτᾶδα pronomína qua οἴ eís cóponuntur:funt qux 
fequuntur.] 25 .ה ויכך‎ Ὁ πα írrcompotitíone ponuntur 
proconíunctione velartículís aut relatíuís vel prxpofitío 
níbus:funt fepté: quz hís duabus dí&tíonibus cotínentur, 
t3 55m. Nam líttera vau quado venítin príncípio dí&tio 
6 elt de fübftátía efufdem dí&ionís: fcd ponítur pro 
conían&ione:vt infra dícetur:& ctia in {ης dí&íonis vau 
veliod nó poffunt effc fabftantíales:nífi ít paucís admo 
dum locís. Et ilta líttera be ponitur alíquado ín príncíe 
pio di&íonis locoartículi: fícutín noftro vulgari dicitur; 
el.la.los.las. Etalíquádo ponitur ínterrogatiue veladmís 
ratíue: vt fupra in grámatíca dictü eft. Et ifta líttera כ‎ 1 
ponítur alíquado pro hoc relatíuo quí.quz, quod. omnís 
generís G vtríufqy numeri. Etífta líttera 3 beth ponítur 
proprzpofítíone fir. blamed vero artículus cft datíui caa 
fusvelgenitíuí: ponitur ctia alíqii proad, Etífta líttera Ὁ 
mem ponitur loco prxpofitíonís a.vcl ab. 66.6 Lítterze 
vero qux ponütur aliquado loco vocalíü funt quattuor.f. 
vns. Eteftnotadum quod 15 quattuor lítterz. ₪ א כל‎ 
quando ponüturín {πε velín medio dictionis femp funt 
fabftátíales:alíze veto fepte quz: hís duabus 016100102 66 
prxhendunturgyy345n poffunt effe accídetales:fíne poe 
natur ín ρτίπείρίο fiuc ín [πε dí&ionís. Lítterz vero quae 
addüturaliquado dictionibus caufaornatus:funt fex: quze 
hacdi&ione cóprehendütur.f.» soy Sunt praterea alí 
qua verba:quxín proceffü coíugationis aliquado amíttüt 
vnàlíttera ex tríb? fubftatíalib»: autduas. & hoc quattuor 
modís.Prímo quado amíttüt príma littera fubftantíalem. 
Sccüdoquádo amíttüt medía, Tertío quadoamiíttunt vlti2 
mam.Q uarto quado amíttüt príma& vltímam. Verba ve 
roquzamittüt prímalítterà fubftantíalé: funt ílla:quorü 
prima líttera fübftatíalís eftvna ex hís tribus.f. רל‎ vt xm 
Ídeft fciuít. m3. f.accepít. χἠσ.ναςοε[Ίτ, Et ifta líttera 146 
medtiütümodoamittítur ín predí&o verbo pro lacach.f. 
infaturo & ír ímperatíuo & ínfinítiuo: vt fupra dí&tü cft. 
Que veroamíttütlitteram medía: fant illa quorü líttcra 
fubftatíalis medía eft vau velíod.vt ערב‎ ideft reuertere m 
fdeftíntellígere: quorü verborum infinitiuus cótínettres 
líttetas 1003011108. Ο πα vero amittüt vltima: funt illa d 
defínüt in s. vt noy. i. reuelauít. vel ílla quorum vltíma du 
plícatur.vt 22. í;multíplícauit: quoníam tunc vna cx illís 
amíttíturín dífcur(u cotugationfs. C) nx vero amittütprí 
mam 6 vItímam: funt ílla quorü líttera fubftatialís príma 
eft δ vitíma eft. vel vt pi.1. tetendít.s py. ideft dedit, 
Et vteaquae fupra di&ta funt manifefta fíat: ponamus exe 
plum ín alíquibus verbis & nomínib?:vt poffimus difcer 
πεῖε qux litterz funtfubftátíales ex eorum ρτπιίείπο: & 
qux funtaccídentales:& qux deficiunt. Efto cxepli στατία 
hoc verbü 33357 quod ín Hebraeo eft vnum verbum 
compofítum:& fighificat:& fecerüt indui eum.In quo prí 
malittera quz eft vauponitur pro coníun&íonc.Etfccun 
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artículís vel przpofitíonibus:notantur quodam apíce dee 
fuper ímpofíto hoc modo 5 ל‎ 354 .Etquía in tranflatíoe 
nechaldaíca:quam εἰίαπι fecímus imprímíiiftz quattuor 
lítterz א הר‎ frequétíus ponantur loco vocalium quam ín 
hebrxo:ideo fíhís demptis dí&ío contínct litteras prímíe 
tíuí:nonerít opus fígnare prímitiuum ín margínc. Item 
quía ín prdíéta lingua chaldaica littera daleth eft articulo 
genítiui cafus: ideo quando non eft de fubftantía di&tioz 
nis: notabítur predi&oapice hoc modo «.& fí pofttalem 
lítteram fequantur litter prímitíui:non ponetur in mars 
gínc.& dehis 010 fufficiant. 


7f ologue 


S poft illam (mmedíate cótínet litteras prímítíni:tücnon 
notabítur prímítiuum:quía vt fupra ditam eft littera vau 
in príncipío dí&ionís femper ponitur pro coniun&tíone: 
&nundicft dc litteris prímitini:exceptis duobuslocís tan 
tum:&aliquibus nomínibus propríis:vt patet ín vocabuz 
latío.Item fi poftalíquam iftarü απίπα; lítteratü בה כ ל מ‎ 
qua ponütur ín Ρτίπείρίο 816100115 pro 4111611118 vel pra4 
pofítionibus fi immedíate f. equütur lítterz prímitíuí: nó 
ponitur prímítiuum ín ma rgíne.Et quia predio quings 
littere alíquando funt defubftantía dí&íonís fiue de eíus 
prímítíuo: ídco quando funt accidentales δι ponütur pro 


*Qologue ín nouum teftamenturm:et oe 


caufis quarc in coapíces στκεί funt prtermiffi, 
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cus accentus: fed tandi notula fignumqs quodirígt poffít 
Ic&or:ne in prolatione modulatione ve di&íonum aliqua 
dolabatur.In veteris autem tcftamentí edítíone grzca: cii 
ea folum tranflatío fit non origínalístextus: ποπ fuít con. 
filium quicgsex vulgari fcríbendi modo tollerc aut ímmu 
tarc.Etquía non do&ís folum:fed omníbus ín vníuerfum 
facrarum litterarum ftudíofís hoc opere confulendum eft; 
appofítz funt di&ioni cuígs lítterulz Ιαείπα-οτάίηε alpha 
beti:índícantes qux 61610 dí&ioni e regione rcfpondeat; 
πε fítnouítiís & nódumadhucín grzcís litteris prouectís 
errandi locns. Rurfum cum nónullze dííones grec muf 
típlíces fiue zequímocasaut alías ambíguas fíenifícatíones 
alíquando habere vidcantur:líbuít lioc ctíaanmnotare puri 
&o füppofíto lítterula latinz fupra dí&tíone gracam colz 
locatz.Et vt przcfatiunculz tandem huíc modis ímponaz 
tur:íllud le&orem non lateat:non quzuís exemplatía ímz 
preffioní huicarchety pa fuiffe:fed antíquíffima emenda 
tiffimad:actantze préeterea vetuftatís: vt fídem eís abroz 
gare nefas videatur.Co uxfan&tiffimus ín Chrífto pater & 
domínus nofter Lco dccímus pontífex maximus huicíne 
ftítutofauerc cupicnsexapoftolíca bibliotheca educta mf 
Πτα“ Reneredífimum diim Cardínalem Hiífpaníz:decus 
iusautorítate & mádato hocopus fmprímifecímus, Vos 
autem lítterarum ftudiofíi hoc díuínurn opus rrouíter exa 
cuffum alacrí anímo fufcipíte:& fi chrifti O pt. Max. feta 
tores videri vultís & cffe: nil am reftat quod caufemint: 
quomínus facram fcrípturam adeatís. Non mendofa ex&z 
plaría:non fufpe&z tranflatíoncs: non ínopía textus oríz 
sinalís:folà anímus& propefío veftra expettatur. C nx 
finon defuerit: fiet proculdubío:vt litterarum díuínarum 
Γιαπίτα[επι deguftantes relíqua ftudís οπιπία contemnas 
τίς. Valete & omnía boní confulítc. 


EZ »wEmíreríe aut vítío ver^ 
||ras o ftudiofele&tor: φ fn nouí teftameti 
) || graca editíone aliter qp ín veterí nudo ta 

' 4 tum lítterzc finie vllísautfpíríituumaut to 
[4872 Ol norum notís ímpreffze publícetut: opcz 
reprzcíum vílum eft huíustibi rcí rationem affignare.Ea 
ením huiufmodi cft. Antíquiffímos grzcosabfg hífce faz 
figiis litterarum (críptítaffe notíus eft: ivt fit multís ar 
gumentís comprobandum. Docent enim íd apertcantiz 
qua non pauca exeplaría: vt Callimachf poemara: necnó 
& Síbyllina carmína:ac prxterea ctíam marmorea monu 
menta vetuftífima:quz Rom: adhuc vifuntur nudís fo2 
Ium chara&teríbus íncifa. Vt líquido cóftet: hufufmodí vír. 
gularumapícumg; fuprafcríptiones non in illa prímzua 
grecxlíngus origine fuíffe excogitatas:necad εἶπο חן‎ 
grítatem víquequag; pertínuiffe. Cum ígítur vníuerfam 
nouumteftamentum preter Euangelíam Matthei & epíz 
ftolam ad Hebraos grace prímum ficuta fpiritu Γπᾶο di 
&atum eft: fcríptum effe cóftet;vifum eft prífcam ía co lin 
gux illius vetuftatem maícftatemqp intactam 6018670: ac 
opus ipfum pratermitfís etíam ipfis quibufuis minimis 
appendículis excufum ad imaginem antíquarum fcríptu 
sarum publícarc.Ne reí tam fandtze autorítatí ac verieratiz 
dec maíeftatí adíc&ítiis nouitíffq: rcbus detrímentüafferz 
si viderctut.Acccdít:g fi verum fateri volumus:híc fpiríz 
tuum tonorüg; defetus nullum prorfusimpedimentum 
ad re&am íntclligentíam afferre valet hís quí aliquantum 
ה‎ grzca cruditíonépromoucrunt.Czterum ne alícuí due 
biumalíquod poffitoccurrere:ín qua videlícet (γ]]αδα ace 
centum oporteat collocari: fimplextantü apexín polyfyl 
labis di&ionibus adíc&us eft:&is quídem non tangi grae 
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10666 IlluftríffimoacReuerediffimo ín xpo patre & diio 
D. Fratre Francífco Xímencz de Cifneros facrofau&tz 
Romane ecclefíse títulí. S.Balbinz prefbytero Cardínali 
Hí(paníz nücupato fanttsqy T oletari.ceclefíze Archíepiz 
סקס‎ Hífpanfarü prímate acregnorü Caftell:e Archicie 
cellarío in cómune κρίαπα reípublíce vtilítate dedímus 
ποπῇ teftamétum Graco Latíriog; fermone ímpreffum: 
adíc&to ínfaperd vtilíffimo Lexíco grecarum omníü di» 


—3 Xmbiequio(uine legio 
5 ) M [integra cognitione ac i ea Chrifta:qui ve 
| ב‎ fapíétía eft:pio metis affectu cóquirüt: 
2 di plurímücóferat earü línguarà perítía: 
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cc iudzorii: vt fibi víros feníores 11607316 δι σγαςα line 
סוס‎ perítos:quí ínterpretarí δί tráfferrc valerét:dirígerct, 
Eteri fua defidería effent:cáín groco tráflatà habere 8 ar 
chíuís 16081109 itercffe. Eleazar? aüt annués eí? petítíoí: 
de vnaquags tribu fex legiferos vcl legiferctes deftínauit. 
Hi funt.Ixxit. iterprctes: qui licet.Ixxit.fucrüt:morc facra 
fcrípturze tfi cóiter dicítur.lxx.quía 4 duo fupfunt:hoc eft 
modicü refpc&u feptuaginta. Cà ui veníctes ad regc Pen2 
tateuchü & pphetas tráfferctes:corá rege difputauerüt de 
vro deo colendo: δίῳ nulla creatura effet deus, Inde eft q» 
vbicüq: occurrebateís itráfferedo de trínitate: vcl fub file 
tío przteribat: vel enígmatícetráftulerüt:netres dcos co 
1600511311 06 videretur. Similiter de incarnatione ver2 
bifacietes. Vudetráflatio feptuagíntaduüquadog eft fuz 
perflua:qfiqs diminuta, Poft incarnatíone aüt ἀπί & país 
fioncannís cetum vígíntiquattuor: Aquila ηπί4ᾷ iudxus 
ad fide cóuerfus:fed poftcaín herefim lapfus prím? íntere 
presfecicaliitranflatione de hebraico in graecum tépore 
Adriani imperatorís. Deinde poftannos.líii, Theodotíon 
fecit tranflationé fub Cómodo. Deinde poftannostrígin 
tà Symmachus ínterps claruit fub Scuero.Deínde poftan 
nos octo inuéta cft quzdátráflatio hícrofolymís:cuíusau 
tor ignoratur : quz 1653 eft vulgata tranflatío vel quínta 
cditic.Deítnide poftannos.xvííi.reporc Α]εκᾶάτί fuperue 
nit Origenes:qui vides iftastraflationes imperfe&tas:coe 
pítcorrigere trállatione.Ixxii.ínterpretü p pofteriores ía 
di&tsstráflationes: vel fecüdü alíquos folü tranflationem 
Thceodotionís correxít & mífcuit:fcilicet fupples dimítue 
τα & refecás fupflua:vbicüg; igitur ad 7306 
terpretü aliquíd addidit ex tráflationib? fequetib?: vel vbi 
addidit quz deerat:ibi poncbataftcrícü vel afterifcü. í.ftel 
lam velformáaftrí:p quod innuit: c p additione 1112 eluce 
bantquz prías decrant,Et díciturafterícus ab after δί ícor 
quod eftimago vcl fígnü:G pducit penultíma:quía apud 
&rxcos ícon fcribitur per εἰ dípthógó: δί dicitur afterícos 
fecüdü modernos vcl afterífcus fecüdü antiquos: & tüc df 
citur ab aftrís: ideft ftella &íco. Vbi vero ctat [ιρβπῇ pos 
nebatobelü: Obclo επῖ grzce dícítur fagitta latine vel ves 
ru:fignas p hoc g littera ibi fupflua erat. Deínde ipfe Orí 
genesfecitalia tráflatione per fe plenà {πε his Πσπίε, Hf 
oestráftulerunt de hebraico in grzcü. Deinde quídà vole 
tes habcre oes 11135 tráflatíoncs fimul:fcribebat libros: fic 
cos ordínates q in medio cuíuflibet folii ponebat fex cos 
1885 8 fummo deorfum defcedetes:ponétes ín prima ver 
Da traflatíonís prima:ín fecunda fecunda& (ic de alíis.Et 
iftilibri dí&i funt hexapla ab hex qd eft fexlatine : quafí 
fexcupla:vel dícitur hexapla quafi liber habes fextráflatio 
ncs retas vel 1061060135. C 1103 tfi hexapla exponüt fím. 
pliciter p exéplaría.Et hís teporib? multi vtriufgjlínguse 
fcioli fccerüt alias tráflationes de pr&diétis grxcís tranílaa 
tíoníbus in latínü. Nouiffiímeftuperueníes fanctus Hiero» 
nymus perítus ín tríb» línguis: Hebraica: Graeca & latina. 
Primocorrexit tranflatione.lxxif. interpretü ín latíno ci 
afterícís & obelis:poftea vcro tráftulít ímmedíate biblíam 
de hebrzeo in latínü fineaftericis δι obelís. & hactráflatioa 
πε πῆς νὈίᾳ; vtíturtota Romana ccclefía:lícetnó in oibus 
libris. Et ipfiustraflatio merítoccteris antefertur:quía eft 
verborü tenacior & pfpícuítate fentétíze claríor.Ettranílas 
tio príma fcilícet. Ixxfi. íntcrpretü fatta eftín Alexandría 
cínítate:qua metropolís eft egyptí. A lí autem tranflatío 
nesín 010001005 partib? müdí: vbí tunc magiftrí polluctüt, 
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Gionti qui In co cótinctur:datüri qui prímiü vetus ἱπῆτα 
meétü( quod 14 nücín prelo eft )Hebraica Chaldaíca Grae 
cagplinguacü fingulis interpretstioníbis excuffum. £n 
prxmittim? vobis vclutí p deguftameto & ρτεἰπάίο ope 
τίς copiofíffimü Hebrzorü Chaldscorüs vocabulorü di: 
Gionariü. O pus pfe&o facrarü litterarü ftudiofis fupraqs 
dici poffit vtiliffimü fummo laboreelucubratü:nec mino? 
11cti ftudio & fedulitate corretum.In quonó modo fim 
plicesdi&tionü interpretationes tà prímitimarü quà ἀετία 
tratiuarü totfus veterís inftrumeti feríatim continetur: fed 
(quod omniü operofítímüfait )quot locísín code veteri 
teftameto vnaquzq diio ppter linguz 11152 6 
multiplícet fignificata 80106615 iplurimis cócordátíis cótí 
muo fubiüettur. A ffignata επί loco ppría fíeuificatíone: 
qua ibídé víus eft latin? interpres. Cxterücü magna pats 
rccódiítorü vtríufqs teftamentí myfteríorü i ctymología 
ppriorü nomínüfiue homínü fiuc rerü quarüuis abftrufa 
Irteat:nó גוז הק‎ vim & adiutorium praebeat 60 4 
znigmata ₪ fíguratas locutiones fcrípturatü: adícctus cft 
fecüdo loco tractatus de nomínü propríorü interpretatio 
ne:qus per vtrügsteftametü ta Hebraíco d$ Chaldaícoac 
*etíá Grxco fermone paffim difperfa leguntur: vt facile ex 
ipfanomínü abzterno prauifa ímpofitíonc ocs docibiles 
dei valet nóloccídétem litterá: (ed ípfum myftici abditiqs 
fenfus nucleü:que fpírít» fan&us intra lítterz vterü obum 
brauit : rcuelata facie fpeculari litter velamine ablato. 
Appofíta deinde eft lceedorü Hebraícorii chara&erü ars 
& iüftrutio:vna cü ipfa Hebrez língux grámatica ex fum 
más ipforum autorib? accuratiflimecolletta atcp ec ordíz 
nc digefta:vt nullibí ( ant certe in i paucíffímís) זכ‎ 
ptorís opera defíderari poffe videatur. Et qtii in Hebrxo 
Chaldsoq: ídiomate difficiles cognitu funt prímitiuze dí» 
&ionü oríiginesad ipforü deríuatiuorü notícía perquá ne 
ceffarís: opereprzciüctíam vifum eft przcepta nonnulla 
bac de re adiügcre: quibus noffe ftudiofus valeat quibus 
litterisdéptis( qd lítterarü genusacciderale ab ipfísappel 
Istur)maneattbema ipfum fiuc pura dí&ionísorigo ín df 
Gionario requíréda. C nauis aüt ín ipfa Veteris teftamet£ 
impreffione( qux nücin manib? eft )pofítíones ha: & no 
minüorigíaesin margíne Hebraice 6060810316 lítterze 
notatz fint:multü τῇ tüad linguabfolutá cognítionetü 
ad ftudioforü curiofitate facere vifum cft 16 811616 & nó 
folo vfu cogtiofcerctur. Poftremü táde voluris locü obti; 
netaliud dicti;nariü latíni 300600211] ordíne dígeftü: qd 
cia Veteris tcftamctí latina vocabulacitatis príorís vocae 
bulartipaginis Hebraíce pferre docet: vtnó tátü hebraiz 
calatínze: fed verfa vice latína Hebraice poffís enuncíare. 
Qux oia leor ftudiofe Ῥεπίπο[ο gratoqs anímo fufcipi 
to:& ad ἀίαίπα fapictiz cognitione referto.Ita erii fict;vt 
bonorülaborü gloríofus fit frnétus: & ta tade íntelligere 
íncipiasquátü reliqux bumana (apictíz 1661065 α cocles 
ftiumlitterarum ne&arefuperentur. — Vale. 


Bae tandi: qp tráflatoace c ín 
d|tcrpretes biblize multi fuerüt:fícut dicit magíz 
ῥ.--πεψτ|!Ίστ ín 211107115: quía ante incarnatione diii an 
mis.ccexli. teporíbus Ptolemzí Philadelphí regís eeypti 
Ixx-.fnterpretes lorucrüt:qui leges & pphetas hoc modo 
tráftulerüt. Ptolemxusftudíofus & librorü cupidus perci 
piésapud íudxoslege effe οτε 06160163 & digito illius fcrí 
pti:míffis epíftolisó munerib? rogauit Elcazarü potífíz 
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ínlibrísnoniteftametí:recutrendü 60.80 volumína er&« 
corü:quía nouü teftametü prímo ín língua greca fcríptii 
eft: prater cuágclíü Mattheí & epiftola Pauli ad hebr&os. 


, Notag vbícung ín libris vererís teftameti medofitas σε 


perítur:recurrendam eftad volumína hebrxorü:quía ve2 
tus teftamentü prímo ín lingua hebraafcriptü eft. Sí vero 


Rodi íntellígendi facram fcrípturam. 


víta faturaapertís {τις myftícís fermoníb? difputat. Aper 
tís:vtcum dícítur. Beatí mundocorde. Myftícis:vt cü ἀίοί 
tur.Beatí quí lauant ftolas füas:vt fit illís potcftas in lígno 
vítz: & per portam íntrent cíuítatem. Ο uod fic exponi 
tur anagogice. Bcatí quí mundant cogitationes fuas δέ 
atus: vt fit illis poteftas vídédidomínutn noftrum iefurn. 
"Chriftü:quí dicít. Ego fum vía víta & verítas: & p dottríz 
nam & exempla pracedentíum patrum íntrant íri regna 
eclorum.Etficcft differentia ínter allegoría 8 anagogía: 
quía allegoría eft myftícus fenfus pertínens ad mílitante 
ecclefia ín qua fumus: fed anagogía eft apertus fenfus pera 
tinensad ecclefíam tríumphantem:quz eft comunitas fan 
Gorum íam tríumphans & regnans, Tropología vcro eft 
moralis locutío:quxad inftruétionem &corrc&tíone aníz 
morum mylftíce fiueaperte refpícít. Myftíce:vtaít Saloz 
mon. Omni téporc fint veftíméta tua cádída:S oleum de 
capíte tuo non defíciat:quodeft diccre. Omni tepore fint 
opera tua munda: S charítas 6060106 tuo non deficiat. 
Aperte: vt Ioannes dicit. Fílíoli non diligamus verbo 
neg língua: fed opere & veritate. Et vt breuiter habeas. 
Hiíftoría docet fa&um. Tropología facíendum, Allegoría 
credendum. Anagogía appetendum. Vnde vcrfus, 
Littera gefta docct: quíd credas allegoría. 
Moralís quid agas:quo tendasanagosfía. 
Hxcpatent ín hac dí&ione híerufalem. Híftoríce ením cft 
nomert cíuítatis. Tropologíce eft typus απίηια: fídclis: 
Allegoríce figura ecclefíz mílítantis, Anagogícetypuns 
geritecclefíz triumphantis: V nde verfus. 
Sicuthíerufalem polís cft terrena fidelis: 
Conftans ccclefia: mons fortís: patríafumma, | 


Wl Dtendum: q omníefa^ 
B cra fcriptura quadriformí ratíone diftín 
\ 


Ni|guitur fixe exponítur. Aut ením ín שת‎ 
JI ftoríco vel lítterali íntellectu:aut allego4 
5 ο) γίσο: autanagogíco: aut tropolosíco: vel 
moralí foletaccipi.Híftoría πᾶς; eft:quádo rcs aliqua quo 
modo fecüdum líttera di&a vel fa&ta [ε:ρ]απο fermone re 
fertur:vtcü dicitur. Populus ífrael ex egypto faluatus : taz 
bernaculü ἀπο fecit.Et dicitur ab híftorein:ídeft vídere vel 
cognofcere : quíaantíquítus nemo fcríbebat hiftoría ni(i 
qui vidíffe ct:& fíc quado di&íoncs íntelligütur fimpliciter 
vtfonant. eft fenfus lítteralis vel híftoricus. Α][εσοτία aus 
tem eft: cü verbis aut rebus myftícis prafentía Chrifti δέ 
ecclefiz facramcta fígnátur. V erbís videlícet vt aít Efaías, 
Egredíctur vírga de 180160 160: quod aperte eft dícere. 
Nafcetur vírgo maría deftírpe dauid :& de ea xps nafcez 
tur. Reb? myftíciscft: populus ifraelabzegyptíaca feruítu 
teperfanguíne agní liberatus. Allegoríce ecclefia fignat: 
qua per patfíone Chriftia dazmoníaca feruítute liberata 
eft: Et nota gallegoría multis modís exponítur. C uanz 
doqpa perfona:vtífaac fignat Chríftü.Cruadog; a rc & nó 
rfona:ut ariesoccífus fieuificat chrífti carnem patfam. 
Quádog a loco:vt Chríftus predícaturusafcedít ín mon 
tem:vbi eminetía locí fíguat eíus fapientía et excellentía; 
Quuandoq; a numero: vt apprehendent fepte mulíeres ví 
sum vnü:ídeft fepté dona gratíarü Chriftí. C uadoc, ane 
o velfa&o: vt interfe&tío Golíae a dauíd: ínterfetione 
díabolí a chrífto figuat.Anagogía autem ad fuperiora eft 
duces locutío:qus de preernío futuro δί ea que ín coclís eft 


4incipit epíftola beati lPfcronpmíéad oalínum 


Capítulum.1. 

tyrinocrudelíffímo paruít: du&us captíüus: vín&us fce 
uus: tame quía philofophus: maíor emetefe fuit. Ad Titü 
Líuiüla&co eloquetix fonte manantem: de vitímis hifpa 
ות‎ gallíarücp fínibus quofda veníffe nobiles legímus: δὲ 
quosad contemplatione fuí Roma non traxerat:vníus ho 
mínísfama perduxit. Habuit ílla etas fnaudítü oibus ficu 
lís celebrandügs míraculü:vt vrbem tátam íngreffí:aliud 
extra vrbem quarerent. Apollonius fiue ille magus: vt vul 
gusloquítur:fíuc philofophus:vt pythagoríci tradüt:ira 
trauít perfas:ptranfíuit Caucafum:albanos: fcythas:maffa 
gcthas:opulentíffíma indix regna penetrauit:Gtad extres 
mumlatiffimo phífor amnetrifmíffo peruenitad brach» 
manas: vt Hiarcham ín throno fedétem aurco & de Tane 
talífonte potantem: inter paucos dífcipulos detratura: dé 
moríbus acde curfu dierum & fyderum audiretdocente. 
Indeperelamítas babyloníos:chaldxos:medos: affyríos: 
parthos: fyros: pheníces: arabes: palcftínos: reuerfus alc2 
xandríam perrexít ad «thiopíam: vt gymnolopbíftasct 
famofitfimam folís mefarm viderct ín fabulo.Inuenít ille 
vir νὈίᾳ quod dífcerct:& femper proficiés:femper fe mcz 
lor fieret.Scrípfit faper hoc pleníffitme octo voluminibtis 
Phíloftratus, Gapítulum.r1, 


" 


e 


przfbyterum de omnibus díuínz hyftoríz librís, 


"ater Zímbaofíue 


tua míhí munufcula perferes: 

detulítfímul &fuauíffímas lítz 
tetas: quza princípío amicítía 
tum {4ξ probatx íam fidcíet 
veterís atnícitize noua praferca 
bant. Veraenim illa neceffituz 
do eft& chrifti glutíno copulaz 
Ξ ta:quá nom vtilítas rei familías 
rís:nó przfentía trfi corporü:nó fubdola & palpans adula 
tio:fed ἀεί tímor & diuínarü fcripturarü ftudía concilíat, 
Lcgimusín veterib» híftoríis quofda laftraffe puíncías : 

nouos 481/06 populos: maría tranfifTe: vt cos quos ex lí2 
brís noucrát:cori quoqj víderent.Sic Pythagoras mcphiz 
tícos vates: fic Plato zgyptü & Archyta tarctínü : camqp 
oram italía:quz quondá magna grxcía dicebatur:laborío 
fiffime peragrauít:vt qui Athenís magífter crat& potes : 

cuíufqs doctrina Achademice gy mnafía perfonabat: fíerct 
peregrín? atqsdífcípulus: malésaliena verecüde difcere: 

Gi fuaímpudeter íngerere.Deníqe cülítteras quafí totoor? 
befugiétes perfequítur: captusa piratis & venüdatus etía 
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616610185 Nempe quía vas legís& fcrípturarü fan&arum 
eratarmarium.Pharií(zi ftupetín do&rína domíní:8 mis 
rantur ín Petro& Ioanne quomodo legem fcíant cü líttez 
195 πο dídicerínt. Ο uícquíd ením αἰίί5 exercítatío G cottí 
díana in legemeditatío tribuete folet:illis hoc fpíritus far 
Gus fugecrebat. Et erát( iuxta quod fcriptum eft)docíbís 
les dco. Duodecim annos faliatorímpleuerat: & ín temz 
plofedens de quxftíoníbus legís ínterrogans: magís doz 
cct dum prudenter interrogat. Nífiforte ruftícam Petrü 
ruftícum Ioannem dicímus: quorum vterqsdícere potez 
rat. Et fíimperítus fermone non tamen fcíentía. Ioannes 
rufticus: pífcator índe&us : & vnde illa אסץ‎ It 
príncípío erat verburn: & verbum eratapud deü:& deus 
erat verbum: Logos grace multa fígnifícat. Nam δί vere 
bum eft &ratío ₪ fupputatío & caufa vníufcaíufgs reí:per 
quam funt fingula qux fubfíftunt: qux vníuería rede fne 
tellígímus in Chrifto. Capí.v. 
7| Ocdo&? Platonefcíuít: hoc Demofthenes elo 

quens ignorauit.Perdam ínquít fapíentíam fa 
| pentium: & prudentiam prudentíum reproe 
| o1bo. Vera fapientía perdetfalfam fapietíam. 
Et quágitultícía predícatíonís ín cruce fít:tamen Paulus 
fapientíam loquitur ínter perfe&tos. Sapfentíam aute non 
fzculí huíus:quse deftruítur: nec príncípum hufus fzculíz 
fed loquíturdeí fapientíam ín myfterío ab(condítain:qua 
predeftínauit deus ante fecula. Deí fapíentía chríftus eft, 
Chriftus ením ἀεί vírtus& 061 fapíentía. Haec fapientia {π. 
myfterío abfcondita eft:de qua & noní pfalmititulus pre 
notatur pro occultísfilíí, In quo funt omnes thefaurí 4 
píentíz Gt fcíentío ἀεί abfcodítí. Et quíín myfterío abícóa 
ditus crat:pradeftínatus cftante fzecula;pracdcftinatus aua 
tem 6 prxfíeuratus ín lege G prophetis, Vnde & prophe 
tx appellabantur vídentes:quía vídebant eum quem cete 
ti non vídebant, Abraam vídít 016 ltatuseft, Apee 
rícbantur cceli Esechíelí:quí populo peccatorí claufi erat, 
Reuelainquít Dauíd oculos meos: &cofiderabo mírabía 
Τα delege tua.Lex eri fpírítalis eft:G reuelatíone opuseft 
vtíntellíeatur:ac reuclata 3616 ἀεί gloria cótemplemur. 
Libcr ín apocalypfí feptem figillis fíenatus oftenditurz 
quem (i dederís homíní fcientí lítteras vt legat:tefpondes 
bíttibi. Nó poffum.Sígnatus eft ením.C want hodíe pua 
tant fe offe litteras; tenent fignatum líbrum πες aperírc 
poffunt: nífíille referaucrít quí habet clauem dauíd: quí 
aperít & nemo claudít: claudít: & nemo aperit. In a&íbus 
apoftolorü fan&us eunuchus ímmo fand» vír (ficeri eü 
fcríptura coguominat )cum legeret Efaíam prophetáína 
terrogat? a Phílippo:putas ne íntelligís qux legísirefpoz 
dit. Quiomodo poffum:nífí alíquísme docucrit: Ego vt. 
de meloquar interím: nec fan&tíor fum hoc eunucho nec 
ftudíofíor:quí de cthyopía ídeft de extremís finibus mun 
dívenítad templum:relíquítaulam regíam:G tantus ama 
tor legís dínínsqs fcientía Παίς; vtetíam ín vehículo litte 
ras legerct (acras. Ettamen cum líbrum tenerct:et verba. 
domíní cogítatione cocíperet:língua volueret:labiis pera 
fonaret:ígnorabateum quem ín líbro nefcíens veneraba. 
tur. Venit phílippusoftediteí íefüm quí claufus latebat ín. 
líttera.O míra do&orís uírtus.Eadem hora credídít eunu 
chus:baptizatur:fidelís & fanus eft ac magifter de difcía 
pulo: plusín defertofonte ecclefíz dj ír aurato fynagogoe 
templo repperít. 

Capítulum vi. 


j Víd loquar de feculí homínibus:cum apoftoz 
llus Paulus vas eletionís & magifter gentium: 
'|quíde confcientía tanti ín fe hofpítís loqueba» 
2 tur dícens. An expcrímetum quzerítís eiusqui 
ín mcloquitur chríftus*poft damafcum arabíamq; luftrae 
tam:afcendít híerofolymam vt víderet petrnm:& manfit 
apud eum diebus quindecim: Hoc ením myfterío hebdoa 
dís& ogdoadís futurus gentíum przedícatorínftruendus 
erat.Rurfumqp poftannos quattuordecim affumpto Bar: 
naba & Tito expofuít cum apoftolis euangelium: neforte 
án vacuum curreret aut cucurríffet.Habct nefcío quíd late 
tís energix ví vocís actus: & ín aures dífcípuli deautoz 
τίϑ οτε tráffufa fortius fonat. Vnde δι Efchínes cum Rhodi 
exalarct:& legeretur ílla Demofthenís oratío: qua aduerz 
füs חס‎ habucrat: mirantibus cunctís atcp laudantibus:fiz 
fpíransait. Ο πἰἁ fiípfam audiffctís beftíam fta verba τε 
fonantem: Capi.11t. 


] dor tuus δι dífcendi ftudium etíam 300 πος 
cesi] 215 per fe probarí debeat. Ingenium docile et 
fine doctorelaudabile eft. Nó quíd ínuenías fed quid qua 
1as confíderamus. Mollís cera et ad formandum facílís 
etíam fíartíficís& plaftz ceffent manus:tamen vírtutísto 
tum eft quícquíd effe poteft. Paulus apoftol? ad pedes Ga 
malielís legem Moyfí & prophetas didíciffe fe eloríatur: 
vtarmatus fpírítualibus telís:poftea doceretconfídenter. 
Arma ením noftre milítize noncarnalía furit:fed potentía 
deoad deftructionem munitíonü & cogítatíoncs deftruez 
tcs &omnemaltítudínem extollentem feaduerfus fcíenz 
tíam ἀεί: & captiuatesomnem íntellectum ad obedicndü 
chrífto:& parati (übíugarc omnem ínobedientíam. Timor 
theum fcribítab infantía facrís litteris eruditum:& hortaz 
turad ftudium le&ionís:neneglísat gratíam quze data fit 
cíper ímpofitíonem manus preíbyterif. Títo precípít vt 
ínter cxteras vírtutes epífcopí:quas breui fermonedepín 
xít:fcíentíam quoq; non πεσ]ίσαϊ fcrípturarum:obtínenz 
tem inquit eum quí fecundum doGrínam cftfídelem ferz 
monem: vtpotens fit exhortarí ín doétrína fana & cotrae 


dicentesreuíncerc. Capí.1ur. 
73 ha quíppe ruftícítas folum fíbí prodeft: & 
Wi quatum sedifícat ex vítze meríto ecclefía Chríz 
ftí:tantum nocet fi deftruentíbus non refiftat, 


uses) Malachías propheta ímmo per malachía doz 
mínus interrogauít facerdotes legem.In tantum facerdoz 
tísoffícium eft: ínterrogatum refpondere de lege. Et ín 
Deuteronomío lcgímus. Interroga patremtuum &annü 
cíabit tíbi : fenfores tuos& dicent tíbi. In pfalmo quoq; 
cxvíif. Cantabíles míhí erant iuftificationes tux ín loco 
petegrinationís mex. Et ín defcríptione iuftí vírí cum cü 
arborí vítzdauíd quxceftín paradifo compararct:ínter coe 
teras vírtutes hocetíam íntulit. In lege domíní yoluntas 
eius:&ín lege eíus meditabitur díe ac nocte. Daniel infine 
facratíffimze vífionis aít. Iuftos fulgere quafi ftellas:& fn« 
telligentes ideft 60605 quafi fírmamentü. Vídes quatum 
ínter fedíftat iufta ruftícitas & 0063 uftícía.Alíi ftellís:alíi 
ccrlo comparantur. Ο uam íuxta hebraícam verítatem 
vtrügs de erudítís poffítintellígi. Itaením apud cos legíz 
mus, Q uíautem do&i fuerínt:fulgebunt quafí fplendor 
firmametí: & quíad íuftícíaerudíüt multos:quafi ftelle ín 
perpetuas xternítates, Cur dícítur Paulus apoftrolus vas 


^ 


6 Biblioteca Nacional 069 8 


6 


vt nullus de ea manífeftíus δὶ cautíus fcrípferit. Scio {πα 
quit q redemptor meus viuít:& ín nouíffimo ἀίς de terra 
furre&turus fum : & rurfum circüdabor pelle πιεα:δί ín car 
nemea videbo deum: quem vifarus fum εσοίρ[ε:δί oculí 
mcícófpe&urifunt &non alíus.Repofita cft hcc fpes mea. 
infinumeo, Υσηίατη ad Iefum Naue:quitypum domí 
niínon folum ín geftís : verumetiam ín nominc praefert, 
Tranfit iordanem: hoftíum regna fübuertít: díuídit tere 
Tam ví&ori populo.& per fingulas vrbes: viculos:mone 
tes:flumína: torrentes atqs cófinía:ecclefice cceleftifqs hice 
1ufalem fpirítualía regna defcribít: — In iudícum libro 
quot príncípes populítotfigurz funt, Ruth moabitís 
כו‎ explet vaticíníam dícentís. Emítte agntm domí 
nedomírnatorem terra de petra defertí ad montem filíae 
fyon. Samuelin Heli mortuoct in occífíone Saul vetea 
rem legem abolitam monftrat. Porro in Sadoch atq; Da 
uíd noui facerdotíí nouíqs ímperíi facramenta teftatur. 
Malachím 10615 tertíus & quartus Regum líber a Sae 
lomonc vfq; ad Iechoníam : &aleroboam filío Nabath 
vfq ad Ofce:qui ductuseft ín affyríos: regnum íuda et 
regnum defcribitifracl. Sí híftoríam 161210138: verba fima 
plicía (unt:(iin litterísfenfum latentem ipfpexerís: 6066 
fix paucitas & hereticorum contra ecclefíam bella narran 
tur. Duodecim prophetz ín vníus volumínís augua 
ftías coai&tatí:multo aliud dj fonant in littera prxfígurát. 
Ofcecrebro nominat effraím: famaríam: íofeph:ieze 
ταε] δἰ vxorem fornícaríam & fornicationis filíos:G aduls 
teram cubículo claufam ות‎ 41181 multo tempore federc vía 
quam: & fub veftelugubrí γίτί ad fe redítum preftolarí, 
Iohelfilíus Fatuel defcribit terram duodecim tríbuum: 
eruca: brucho:locufta: rubigine vaftante confumptam : 
& poft cuerfíonem prioris populi cffufum irí fpiritum 
fan&um fuper feruosdeí &ancillas: ídeft fuper ccntum ví 
gínticrcdentium nomina: & cffufum iri ín cenaculo fyó. 
Ωπί centum vígínti ab vno vfq; ad quíndecím paulatím 
₪ perincrementa furgentes:quindecim graduum numes 
rum efficiüt: qui ín pfalterío myfticecontínetur. Amos 
paftor ₪ rufticus & ruborum mora díftringens paucis ver 
bís explícarí non poteft. Ο uís enim ἀίσης exprímat tría 
₪ quattuor fcelera Damafcí & Gaz & Tyri ₪ Idumez:& 
filiorà Ammon & Moab:& in {ερείπιο & octauo gradu Iu 
dz ct ifracl, Hic loquitur ad vaccas pingues quiefuntín fa 
maríx monte:G ruíturam domum maiorem minoremqs 
teftatur Ipfe cernítfi&torem locuftz: & ftantem domínü 
fuper murum litum vel adamantínit& vncinum pomos 
rumattrahentem füpplícía peccatoríbus:& fame in terraz 
non famem panis nccfítím aquz: fed audiendí verbü ἀεί. 
Abdíasquíínterpretatur (cruus domíni: pertonat con. 
tra cdom &fanguineum terrenügs fratrem:fratrís quoqs 
Tacob femper zemulum hafta pereutít fpírítali, Ionas 
pulcherrima columba naufragio fuo paffionem domini 
prxfígurans: mundum. ad poenítentíam rcuocat: & fub 
nomíne Níníue gentibus falutem nuncíat.  Míchzas de 
morafthi coberes Chrifti vaftationem annuncíat fílízela 
ττοπίς; Gobfídíonem ponit contra eam: quía maxillam 
percufferítíudícisifraelk | Naum confolator orbís íncree 
pat ciuitatem famguínum:& poft cuerfíonem ill(usloquís 
tur. Ecce fuper montes pedes euangelízantís &'annunz 
dantís pacem. = Abacuch lu&tator fortís ₪ rígídus ftat 
fupercuftodíam fuam:& figit gradum fuper munitionem 
vtChríftum ín crucecontemplctur & dicat. Operuit cose 


cteatura mundi: de exordío generís humaní: | 


emezrejEcamepetftritta funtbreuiter.Neq; ením epí 
[ בל‎ ftolarís anguftía επασατί תס‎ patícbatur: 
| : GE rt intellígercstein fcripturis facrís fine przuío 
Y κα 0 ἡ א‎ monftrante femitam non poffe íngredi.Taa 
ks de crammatícis:zrhetoribus: philofophís: geomctris: 
díale&icis: muficis:aftronomis: aftrologís: medicis: quoe 

vm fcientía mortalíbus fatís vcl vtiliflima cft: & intres 
: artes fcinditurzín do&rínam:rationem & vfum. Ad mi 
nores artes venía: quicnon tam lingua ds manu admí 
niftrantur. Agrícolx:cementarii: fabrí metallorü:lignoz 
τσ cxfores: Lanaríiquoc & fullones ₪ cxterí qui varía 
fapelleétilem & vilia opufcula fabrícant:abfqs do&orc effe 
non poffunt quod cupiunt. Quod medicorum eftproz 
míttunt medící: tra&ant fabrilía fabrí. Sola fcríipturarum 
ars eftquam fibí paffim omnes vendicant. Scríbimus ine 
dodi: doGiqp pocmata paffim. Hanc garrula anus; hanc 
delírus fenex:hanc fophífta verbofus: hanc vniuerfí prz 
fumunt:lacerant: docent ante dicant. Aiii obdu&o {12 
percilio grandía verba. trutinátes: ínter mulíerculas de fa4 
crislitteris philofopbatur.Alií diíícüt (proh pudor) afxz 
minis quod víros doceant. Etne parum hocfít: quadam 
facilitate vcrborum:immo audacía edifferunt. aliis: quod 
ipfinon íntellígunt. Tacco de meís (imilibus: quí fiforte 
ad fcrípturas fan&tas poft f secularcs lítteras venerínt:& fer 
morie com pofíto aures populi mulíerínt: quicquid díxez 
rínthoclegem ἀεί putant. Ncc {είτε dígnantur quíd pros 
phetz qiríd aportoli fenferint: fedad fenfum fuum íncone 
gruaaptant teftimonía: quafi grande fit & non vicíofiffiz 
inum dicendí genus deprauare fententías:G ad volunta 
tera fuam facram ferípturam trahere repugnantem. Ci μα. 
finon legerimus Homerocentonas & Vergilíocentonas:: 
acfínom ficetíam & Maronem fíne Chrifto potfimus di 
cere chríftianum : quía fcripferit. Iam redít & virgo: rea 
deunt faturnía regna. Iam noua progenies ccelo demittiz 
turalto. Et patrem loquentem ad filium. Nate mese vires: 
meamagra potentía folus. Etpoftverba (aluatorísín cra 
cc. Talia perftabat memorans: fíxufqy manebat. Puerilía 
funthaec & círculatorum ludo fimilia: docere quod ignos 
ressimmo( vt cum ftomacho loquar ) nec hoc quídem (ci 
te quod neícías. Capi.vit. 
c-r delicet manifeftiffima eft Genefis ₪1 qua de 


3e dimífione tetra: dc confufionc linguarum: 
2 3e defcenfione פוש‎ αὐ egyptum fcribitur Hee 
breorum. Patet Exodus cum decem plagis : cum dez 
calogo: cum myftícis diuinifgs prxccptís.. Inpromptu 
eft Leuiticus liber: ín quo fíngula facrificía: immofinguz 
I: pene fyllabze & veftes Aaron: & totus ordo leuítícus fpí 
rant ceeleftía facramenta. — Numerí vero nonne totíus 
aríthmetícz: & prophetíze balaam: &quadragintaduarü 
manfionum pcr cremum myfterís continent — Deutea 
ronomíum vero fzcunda lex: euangelícx legís prxfigu 
titío : nonne הס‎ habet que príora funt; vttamen noua 
fintomnía de veteríbus: Hucufqs Moyfes: hucufqs Pen2 
titeuchus: quibus quíngs verbís loquí fe velle apoftolus 
ínecclefíagloríatur. Iob exemplar patíentise: qux non 
myfteria fuo (ermonecóple&itur? Profa incipit: verfu lae 
bitur: pedeftrí férmone finiturzomnefcp leges díale&ícz: 
propofi (tíonczaffumptíone:confirmatíone:cóclufione dez 
termínat. Singula ín eo verba plena fant fcnfibus.Et vtde 
cxteris fileam: refurreionem corporum fic prophetat: 
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fultificatíonestuas fn ori teporc. Caterü íllud Socratíca 
impleturín nobís.Hoctantüício quod nefcío. Tanga δὲ 
nouü breuíterteftamentü.Mattbous:Marcus: Lucas X Io 
annes quadriga diii G veri cherub:quod ínterpretatur fci 
entíz plenítudo: per totum corpus 06111811 funt: fcintillae 
emicant:difcurrüt faleura: pedes habent re&tos: δί {η fubli 
metédentes:terga penata € vbiqs volatía:tenet fe mutuo: 
fíbíqs perplex fant:& quafi rota 1n rotam voluütur: & per. 
gunt quociiq, cos flatus fpirítus fancti pérduxerít. Ῥαπ; 
lusapoftolus ad fepté fcribít ecclefías: o&aua ením ad hez 
brzeosa plerífqs extra numcrum ponítur. Timotheum in 
ftruít ac Títü: δὶ Phílemone profugítiuo famulo dcprccaz 
tur:faper quo melíus tacere puto:cp pauca fcribere. Aus 
apoftolorü midam quíde vídetur fonare híftoría: & παίςξ 
tís ecclefizcinfantía texere : fed fi nouerímus fcríptore eoz 
הד‎ Lucá cffe medicü: cui» laus eftín euagelío:anímaduerz 
tímus paríteroia verba ílliuszanimoclaguctis 660 
nam. Iacobus:Petrus:Ioannes:Iudas fepte epiftolas 1 
fuccin&tas & breues paríter aclógas: 
breuesín verbís:logas ín fententíis: vt rarus fít quí non ín 
earücxentíatie&tione. | Apocalypfís Ioannístot habet (a 
crámenta quot verba. Parü ἀίκί:δί pro meríto voluminis 
lausois ἱπ[στίοσ eft.In verbís fíngulis multiplices latet fne 
tellígentís. Oro e frater εἰνατίΠίπις ínter hzcvíuere:ífta 
mediítarí:níhil aliud noffe:nihilaliud qusrere.INóne vide 
turtíbíi fam hícín terrís regni cceleftis habítaculum: Nolo 
vtoffendarís ín fcrípturis fan&tís fimplícitate & quafí vilí 
tate verborü:que vel vítíoínterpretü vel de índufttía fic 
prolatz funtvt ruftíca cotíonemfacilius ínftrucrent:& ín 
vna 03060 fententía alíter do&us: alíter fentíretíndoQus, 
Non fumtam petulás& hebes:vt hzcme note pollícear: 
G'eorüfru&us caperein terra: quorü radíces ín coelo fixe 
funt:fed velle fateor:fedentí me profero:magiftrü renués 
comíte fpondco. Petétí datur: pulfantí aperitur: quercns 
inuenít.Dífcamusin terrís:quorü fcíctía nobís perfeueret 
ín oxlo.O buíis te manibus excípía:G vt inepte alíquid ac 
de Hermagors tumíditate effundaá:quicquid quaficríste 
cumfcire coriabor. 1 Capi.viir. 

zum A bes híc amatiffímütuí fratre Eufebíum:quí 
littcrarü tuarü míhí gratía duplícauít;referens 
honeflaté morütuorü: contempt fzeculí:fíde 
טראה‎ | omícítice : amore xpí. Na prudentia & eloquií 
venuftate: etia 30005 illo fpfaepíftola praeferebat. Feftína 
απσίοτε:δί Βατξεί ín falo nauiculze fune magís prxfcíude 
Qifoluc. Nemo renuncíatur? feculo benc poteft vedere d 
cotépfit vtvederct. Ο uicquíd in fampt? detuo tulcrís: p 
lucro cóputa. Antíquü di&ü cft. Auaro deeft tà qd habct 
Gi quod nó habct. Credentí totus müdus díuítíarü eft:ínfi 
delísaütetiam obolo indiget. Sic viuiamus quafínihil haz 
bentes:& omnía poffidentes, Ví&usatqs veftítus díuitioe 
chriftianorum funt.Sí habes ín poteftate re tuam: vede: fi 
non habes:proiice.Tollentí tunícam & pallium relínquen 
dum cft. Scilícetni(i tu fernper recraftínas & diem de díe 
trahens caute & pedctentím tuas poffeffiunculas vendie 
derís:non habet Chríftus vnde alat pauperes ftros. Totum 
deo dedít qui fe obtulit. Apoftolí tantum nauem & retía 
relíquerüt. Vídua duo «ra miífitín eazophylatii : & przez 
fertur Crefi díuítíis. Facile cótemnit omnía qui fc femper 
cogitat cfTe moríturum. 

Explícítepiftola beatí Hieronymí przcfbytcrí 

ad Paulínum przfbyterum. 


- derunt tá myftícasids 


los gloría cíus: & laudís cíusplena cftterra. Spledor cíus 
vtlux erít:icormua ín maníbuscius.Tbi abfcondíta eft forz 
títudo cíus; ^ Sophonías fpeculator et arcanorum ἀεί 
cognítor audít clamorem a porta pifcium & efulatü a fcz 
eunda:& contritionem a collíbus.Indicít quog; vlulatum 
habitatoríb? pil: quía cótícuítomnís populus chanaan: 
difperfi (untvníaerfí qní ftolatieratargeto. Aggsus 
feftiuis & letus qui femínauít ín lachrymís:vt (n gandío 
meteret:deftrii&tüm templim zdíficat:deunigs patrem ín 
ducit loquentem. Adhuc vaum modícumq & ego comz 
motebo coelum et terram et mare etaridam :et mouebo 
omnes gentes: & veníet defideratus cunctis gentibus. 
Zacharías memor dominí multíplexin prophctía íe2 
fati veftibus 10701015 indutum: &lampadem oculorum 
^feptemicandelabrumqs auream cum 101186 lucernís quot 
060108: dias quoq: olíuas a fíníftris lampadis cernít et a 
dextrís:vtpoftequos tufosiíetos:varíos GL albos δί diffi 
patas quadrigas ex cffrafm & equum de hícrufalem ραπ“ 
perem fegem vaticinctur:& praedicet fedentem fuper pul 
Ium filíuiaftnas fubíugalis.« MialachíasaperteG ín fine 
omnium: prophetartm de abíe&íone ifrael & vocatione 
gentium. Non cft míhi aít voluntas {η vobís:dícft domíz 
mus exercituuri:& murus non fufcípíam dc manu veftra. 
Abortu ením folís vfqsad occafüm magnum eft nomen 
meum 1 gentibus: & ín omní loco facrífícatur et offer4 
tur nomínimeooblatío munda. ^ Efaíam: Híeremíam: 
Bzcchícl & Danícl: quís poteft vel íntellizere vel סקאס‎ 
nerefCiuorum primus non prophetíam videtur míhítez 
xere fed euangelium. Secundus vírgam nuceam & ollam 
fuccenfam a facíeaquílonis:& ρατάππι fpolíatum fuis coz 
loribusetquadruplex díuerfís metrís neít alphabetum, 
Tertíus'& ρείπείρία δι fínem tantís habet obfcurítatibus 
ínuoluta: vtapud hebrzos ípfz partes cum exordío gene 
feosantearimios trízínta non legantur. Co uartus vero quí 
G'extremus ínter! quattuor prophetas: temporum: con 
Γεία5: & totíus muridí philohiftoríeusTapidem przecifum 
demonte (ine rmaníbus & regna omnía fubiertentem cla 
rofermone pronuncíat.. Dáuíd Símonídes nofter Pínda 
rus & Alcsas Flaccus quocp Catullus atq; Seren» Chríftü 
Iyra:perforiat: & in decachordo pfalteríoab ínferís exci^ 
tatrefurgentem. Salomon pacífícus & amabilis domíni: 
ores corríeftnaturam docet:ecclefíam 1891 € Chrífta: 
fan&arum« nuptíarum dulce carritepíthalamíum,; ^ Hez 
fterín ecclefís typo populum líberat deperículo:G ínterz 
fe&o Amantqui interpretatur iníquítas: partes couíuíi δὲ 
diem celebrem mittit ín pofteros. ^ Paralípomenon [ία 
berzídeft ínftrumenti veterísepítome: tantusac talís eft: 
vr abf illo fi quis fcíentíam fcrípturarum fíbí voluerit 


arrogarc:fcípfum írrideat.Per fingula quíppe ποπιίπα {ᾷ | 


Gurafq; vcrborum & prtermiffz im regum librís tangi. 
tur híftoríz:&ínnumerabiles explicantur euangelíi quae 
.פסמסות‎ | Efdras& Necmías:adíutor vídelícet & confolae 
toradomíno:ín vno volumine ar&tatur: irftaurant teplü: 
snuros extruuntcíuítatíszomnifq illa turba populi redeü 
tís in patría: δι defcriptio facerdotü: leuitarti: ífraclitarü: 
prolelitorum:ac per fíngulas familias murorum acturríü 
opcra 010118: aliud in cortice praferüt: aliud in medulla re 
tinent.Cernís me fcrípturarum amore raptum:exceffiffe 
modum epíftolz:G tamen nó ímpleffe quod volui. Audi 
uimus tantü quídnoffexquid cupere debcamus: vr& nos 
quoq: poffímusdícere. Cócupiuit anfma mca defiderare 
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prafbyterí ín Pentateuchum Moyfi. 


terpretatí fünt:aut omnínotacuerunt: vt & regí fatiffacee 
rent:&arcanum ₪061 ποπ vulgarent. Et nefcío quís prie 
musautor feptuagínta cellulas Alexandríz mendacio fuo 
extruxetít: quibus diuifí:eadem fcríptitarínt:cü Aríftzus 
cíufdem Ptolemxi hyperafpiftes & nó multo poft tempo 
τε Iofephus nihil tale rctulerínt:fcd ín vna bafilíca cogrez 
gatos contuliffe fcribant:nó prophetaffe. Alíud eft enim 
cffe vatem:aliud cftcfTe interpretem. Ibi fpírítus ventura 
prxdiícit:híc erudítío & verborum copía ca qux íatellígít 
tranffert. Nifi forte putádus eft Tulliusorconomícam Xe 
nophontís& Platonis Pythagoram & Demofthenís pro 
Cthefiphonte:afflatus rhetoríco fpirítu trftuliffc, Aut alí 
tcr de eifdem libris per feptusgínta ínterpretes: aliter per 
apoftolos fpírítus fan&us teftímonía texuít:vt quod illi ta 
auerunt:hí fcríptum effe mentiti int. Ο uíd ígitur! Dam 
namus veteres! Minime. Scd poft príorum ftudíaín doz 
mo domíní:quod poffumus:laboramus, Illí ínterpretatí 
funtantcaducntum Chríftí:G quod nefcíebát dubíís pro: 
tulcre fententiís:nos poft paffionem & refurre&tione eíus: 
nontam prophetíam d híftoríam fcríbímus.Alíter ením 
audita: alíter vifa rmarrantur. Q uod meliusintelligímus: 
melíus & proferimus, Audi ígíturzmule:obtre&tator auz 
fculta.Non damno:non reprehendo feptuagínta:fed conz 
fidenter cüctis illisapoftolos przfero.Per íftorum os mía 
híChríftus fonat:quos ante prophetasínter fpirítalía cha 
rífmata pofitos lego:ím quibusvitímum pene gradum {πα 
terpretes tenent.Qouíd [ποτε torquerís? Q uíd (mperítoz 
rumarnímos contra me concítas!Sícubí ín tranflatione tí 
bí videor errare:ínterroga Hebrxos:diuerfarum vrbium 
magíftros cófüule, C od illi babet de Chrifto:tuí codíces 
non habent. Alíud eftfi cótra fe poftca abapoftolís vfurz 
pata teftimonía probauerunt:& emendatiora funt exemz 
plaría latina dj erzca:graeca d hebraíca. Verum haec cone 
tra ínuídos.Nücte deprecor Defideri charíffime :vt quia 
mctanti opus fübíre 6610: Gt a Genefí exordium capere: 
orationibus íuues: quo poffim:eodem fpiritu quo fcripti 
funtlíbrí: ín latínü eos tranfferre fermonem. 


Explícít prefatío, 


| IEfíderij met וס‎ 
deratas accepí cpíftolas : quí 
quodam przcfagío futurorum 
cit Danícle fortitus eft nome: 
Oobfecrantís: vttráflatum ín [ας 
tínam línguam de hebrzo fer2 
mone pentateuchum noftroz 
(2| rum auribustra dercm. Perícu 
lofum opus certe &obtrcato 
rum mcorum latratíbus patens:qui meafferunt ín feptua 
gínta ínterpretum fugeillationem noua pro veterib? cu 
dere:& ita ingenium quafi vínum probantes:cum ego fae; 
pilfimc teftatus fím:me pro vírili portíone in tabernaculo 
dciofferre qua: poffim:nec opesalteríus aliorum pauper 
tatcfedarí. Q uod vtauderem:Orlgenís me ftudium proz 
uocauít:qui edítíoni antíquz tráflationem Theodotíonís 
mifcuit:afteríco & obelo ídeft ftella & veru omne opus dí 
ftínguens: dum aut íllucefcere facit qux mínus ante füez 
rantzaut fuperflua αυτα; íugulat & confodít : & maxime 
qua euangclíftarum &apoftolorum autoritas promulga 
ה זו‎ quibus multa de veterí tcftamento legímus: quz ín 
noftrís codícibus non habetur. Vt eft llud. Ex -gypto vo 
cauífílíum reum.Et quoniam nazaraus vocabitur: & ví 
debuntín quem compunxerunt: & flumina de vétre eíus 
fluentaqux víuze:G quz nec oculus vidit: necaurís audis 
uít:nccín corhomínisafcendít:qua przparauít deus dilí 
gentíbus fe:& multa alía quz proprium fyntagma 66006 
rant.Interrogemus ergo eos vbí hzcfcrípta funt: & cum 
dícete non potuerínt:de líbrís hebraícís profetamus.Prí2 
mum teftímoníum eft ín O fee: fecundum ín Efaía:tertíü 
ín Zacharía: quartü ín Prouerbíis: quíntü que ín Efaía: 
quod multí fenorantes apocryphorum delíramenta fecta 
tur: ₪ híberasnenías librís autentícís proferunt. Caufas 
errorís non cft mcum exponere. Iudxí prudenti fatum 
dícunteffe confilio:zne Ptolemzusvnius deícultor etíam 
spud Hebrzxos duplícem díuínitatem deprehendere. 
Quod maxíme ídcírco facícbat: quía ín Platonís dogma 
cadere videbatur. Ῥεπίορ vbicungs facratum alíquíd fcrí2 
ptura teftatur dc patre & filío & fpirítufan&o:autaliter ín: 
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lateat et pia tam vemm vivi valentas diis debita. catione feoflvet et atu damna vie 
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fale m lucem daftovum. &aliovwm. manus líbexe de επίεισ Nene poffit concedentes cmifexetin 
νῷ, Qui. fiut saepius ey extaosibus dif tellement ei) pee boe en Τα mandamus: fus 


(Si qui fint] digo vendi. ; : (oio m 
2: pxecij adimp i Cr E ANS מש‎ non Morrwipnr 7 κε 
fs ra gd Aui fecto pid AME ey: 4 fpetiali m י‎ pxetexdi τῆι mmextis 
uiuo mfi abfolui pafnt, nemen vrile dente mde «ἁπιεκὰ pex quendiby vanfgu rue 
foluendosc, & quos fabeice Ῥα[]ιὲρ fanfti Ῥεέεὶ 16 uxbe &me tameu: paxibus pinos epe 
0 ipo vicurvendis pgmis ne opus pudaftum ab alio 4, Ῥεχ[στια πιεῖ pexforris pevues Alrexum. ex ο! 


4d id. deputatis yuterqete uy ad fepfornium. a die vicbeate ו‎ 


ite i i £ " ג‎ fa - li 0 
שסוושו[3‎ qtiam. elagrin Y non ob flr; confTitcturbus Δι oxdinatüsi bus αγ επγεκυῇ. contancijs qui^ 
bane: > Patwm eme apud. S£tm. Team. fub anmalo “Ῥυζαιοχύ, De Ὑε[ῦπια -ᾱ Λλαχτί. M70. 
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erat ocferta « vacua: tencbze קוח‎ 


lur:z fait lue. z vídit veus. 
More uen e ל‎ 8 


vnum:tappareat. EU cree d 

arídá terrà: « 1000 cóareaationte aquarí appellauit 
maria. £tvidítoc? qà effet. boni. EE pirIt cds. Ber 
minet terra germtnatíoné berbe cuí? filie femétía: 
feminatzarboteoy fructiferá faciente fructus 5m gc 
nus fuü: cuíue filiue femétie ín ipfo fit fup tcrrà. Et 
fiit iE germé berbe cetus filíus fe 
métie fcmina£ fm genue fuü:et arbozé facienté fruz 
μ.ο 
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N'pricípio"créa 15‏ 
"uít*deus coooo00 0000‏ 

*celum'&éterra ." Terra 

autem coo Qoo cooo00000 

'erat*inanís'& vacua; 

tenebre erant"fup^facíc 

Pabyffi : 3δι fpiritus" ἀεί 
"ferebatut'fuper coooco 
*aquas. ' Dixitqs'deus. 

? Fiat coocooccoccocoocoo 
*]ux.£Etfacta eux. Et 
vídit'deus"lucem coocco 
!g effet*bona : '& díuifit 


*lucemPa "tenebrís : "ap 
pellauít בבר‎ 
1 5 


icem". 
lOctern, οοσοσοσοσοοσοσο 
sFactumcp eft" vefpef& 


^n 
?mane'díes'vnus. ו‎ 
Dixit quoq deus, Fiat 
*firmamentü ' in medío 
"aquarum:"& diuídat 
daquas Q0000002000202000 
"ab aquís.* Et fecit'deus 
"firmamenturn . סססטטסס‎ 
Tdiuífitqs'aquas'q qcrant 
"(tb = טסב 00 סטס6‎ 
*firmaméto ab hís*que 
erant'fuper c009:0093002 
'firmamenti. * Etfactü 
eft'íta."" Vocauitq"deus 
*firmamentum? celum: 
3G factum cít" vcfpc* & 
*mane*dies "fecundis. 
*Díxit vero'deus. oecooo 
?Congregentur'aqueq 
*fub*celo fint Ἱπποσοσοο. 
'locam*vaum:"&appaz 
reat'arída. "Et factum 6 
lita." Et vocauít"dcus *a 
zida'terrams 00 
0 
ו‎ "A 
vidit deus "ge effet?boz 
num:*& àít. * Germínet 
?terra herbáfviretem δὲ 
57101670 femc:& "liganm 
*pomiferü' ficiens fru 
ctü" iuxta genus ו הז‎ 
fus'femc Aifemctipfofí fit 
"fup*terrà. ל‎ eft 
vita." Etptulitterra" her 
bà'viretc&Gofacicte feme 
"Íuxta genus faü:!lieniü 
αν faciés*fructü: "Bt hiis 
ynü quodqs! fementem 
!ém fpem Πιᾷ."' Et vídít 


4 line m ופרט‎ Κον m ₪ oe iin eer "m iii "my, - 
| von ליצא שמא וְהוָה‎ "wp? mense oy ses ma, idi 


ráfla.fGre.lr.cii (a terp.latina; 


Le pure teeus clum et terr. 
% ἐπτοίκσει ὁ [ὲ ^it 200101 nda τὴν γᾶν « ἡ 
ו‎ 8 icópofita. et tenebie ₪ 
dosi ἀήρατος xoa ἀκατασκένασος: 13a σκότος ἐν 
[4 sbiffam: €t fpiritus ved, fi ferebatur , ₪ 
quito) τῆς 0/0030 א‎ τσνεῦμα δεοῦ ἐπιφέρετοξό 
ו‎ Sit veus fiat, mr, « fa 
πω Y ὑδατος-κὰιξιπενὸ שק‎ φῶς. xou € 
daé lu, et vidit τοῦς lucé: 0 bona. ct οἱ 
γένετο φῶς: «λἀιξιδενὁ & ל‎ φῶςιότικαλόν.κὀι δικα 
vifit peus | inter ו‎ τ , inter 

vro ὁ δὲ ἀναμέσον T φωτός, και ἀναμέσον τοῦ 


[d vocauit teus duc) Diem: et tene 
σκότους:Χὸὶ ἐκάλεσεν ὁ ác ἡ φῶς ἡμέρα, xoa σκό 
80ב‎ nocté, et fact € efue: et facte 


τος ἐκάλεσενύχηα. κὰι ἐγένετο ἑαπέρα ,χὰι Cero 
ור‎ vnue. ct ;picit seus fiat, firmametü in. 
tol pa ρα μία. שד ב‎ τερέωμα ἐν 
medio, aque. τ fic ointdene inter aquá 
μέσω 3 ὕδατος-κδαξεω διαχωρίζον ἆ ἀναμέσον ὕδ-α 
vaqui. t fedt seus firmamétii: i οί- 
τος i64 ὕδ-αηος-λὰι ἐπσοίνσεν ὁ Dr σεβέωμα.κὰμ dk 
ו‎ peus inter ouam: erat fub, 
Χάρισι 5 Bede ἀναμέσον τ ὑδατοςνὸ ἂν ὑποκάτω T 
firman to: ct inter, 2 aud: quc füper 
εερεώματος + וא‎ ἀναμέσον TF ὕδατος, τοῦ € ἐπάϊω 
firmamétü, er yocauit eue firmaméti [2 
ποῦ σεριώμ »eroroda ἐκάλεσεν ὁ 80 b σερέωμα ὄνρα 
lum. et yiditoeus. q^ bonü. + 6 vefperez ct 
00 Ci er ὁ ὅς ὅτι καλόν.κδαἐἠύετο ἑ ἑασέρα, xu 
facti ἕ maüc: tee feciidue. 4 virt eus 668665 
ל‎ 
ἐϑόετο DTI δευτέρα. κὸι imei συιαχά 
ו‎ fub «clo NU τοπατεσης 
m p ὕδωρ 7 ג‎ ὑπ momo 0 % συν ₪ 3 
πβογγπᾶ: et appareatanida. 1 facte i. 1; 
itle da pers Boxe xoa Pero T Gc Ida mu 
gregata é aquaque fub. «οἷο fu. cógre 
visis * bU Poo 7 D: ὑποκάτω ἔυρανού Uc Τὰς συνα 
θϑῆδες! fuae: 4 apparait 3 seus arí 
בו ו‎ ἀντοῦν adu φον & ings ו‎ ἐκάλεσεν $ & E E 
di: gud. גנט ה כ‎ 
5 וא ןי‎ Tit συσήματα τῶγ ὑδάτωι ל‎ 
τὰν et ythit ocuo: qr boni. et oirít ל‎ ger 
Aderag- ida 2 ev ὁ Beo UT Lit ADI - χῥμξιπτειὸ δὲ βλα 
mut terra berpa feni! femmdté femt πι. 
σισήτω ἡ א‎ βοτάναν dert ασεῖρον ασέομα "m 
genu c fest fi imiliradí ΓΩ ו‎ 8 
γένος κὰι 00 ξύλον καρπιμον ποιοῦν 
ו‎ gnue femi ipfis in ipfo. fa 5 genus [αρ 
καρσογ. Bv לף‎ ασέομα ku T ἐν ἀυτῶ κατὰ. γέτος ἐπὶ 
ו‎ fact ו‎ ct protulit terra. berz 
רו‎ 34 Mero Burro da ὀέλνεγκεν ἡ yx βυτά” 
bà fent fommátéfomé $m genus τ fcós fimí 
א‎ ασέίρον ασίομα κατὰϑψυς xou mom 
litudinézz ligni pomiferü faciens fructi. cung f 
דודר‎ ξύλον Ἀσρπτίμον ποιοκαρσόνῶν ὁ auto 
mi fusin ipfo: 6 τς genus! fup terra. et vidit 
ade ἐν dro xat γέγος ἐπὶ τῆς γλς« 134 Ur 
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ztáfla.fSre.lrr.cis interp.latina- 

veus d bonum, et factü eft vwefoe et facti 
5806 ὅτι xat ida. Clero ἑασέρα xa Ct 
> mane kd tertius + irit eue: fi 
το πρωΐ μέρα τρίτη. xà zu odio , ipe 
ant lumínaría in firmamento 
וסט דוו‎ 006 W TO 50 τοῦ lute 
[3 ו‎ fup — terrà: Ad vluldendi 
νοῦ. ὥςτε 66 ἐπὶ τῆς yi , τοῦ διαχωρίϊεν. 
inter, bíem τ ínter noctem, tT 
ἀναμέσον τῆς ἡμέρας xÀa ἀναμέσον τῆς 6 « xou 
fint in figna: « in tempora set in olea: 
0 % יס‎ ἐις καιρούς, κὰι % ἡμέρας, 
et ה‎ annos. ct fint — in illumtnarióes fir 
xà tc Oravrovc Ada Eoo ἐις φαῦσιν ἐν τῶ gv 


maméto eei: hu luceant fup κππᾶ.τ 
reri τοῦ ὀυρανοῦνῶς Tt alien 6 τῆς γλς-κὸω 
066 ita. et véus ₪ lumína. 


ἐϑύετούυτως. κὰι ἐποίκσεν ὁ 0606 τοὺς δύο d 
ría , magna: luminare magníi prici tue 


ρας τοὺς ולפ רו‎ oso τὸν μέγαν ἐις ἀρχὰς 
νδίεί. τ luminare minus in piicipatus 


00171[ ג au Ὃν osa Ὃν‏ ד 


noctie: e ftcilas. + pofuit eae seuein 
vuv lc > 34 τοὺς ἀσέρας. κὰι lero ἀντοὺς ὁ fioc ἐν 
firmaméto li: — vt lucerent fuper. 


τῷ εεδιώματι Ἴ τοῦ ὀυραγφῦ» ὥρτε diii 
terri: Li ueffent τίεί 1 nocti. τ פס‎ 
ic 230 49% en τᾶς ἡμέρας κὰι τῆς νυμηός: xóa dla? 
derent inter ,, lucem. et inter. Pau 
xeelien ἀναμέσον τοῦ. qoc xà aitov τοῦ σκά 
bzas. τ vidit δεῦσ Φ 7 5 fact ἕνείρε 
τους. κἀιξιδεὶ ὁ cbe V1 καλόν «κὸι Mero (aot ^ 
re ct fact émane oíes quartus. 5 זו‎ σεύφΣ 
D fac 
ρα χὰι ἐδύετο πρωΐ ἡμέρα τετάρτν.κὰι ו‎ 
producant sque reptilia ΠΠ viuétiüiz % 
ἐξαγαγέτω ד‎ ὕδατα ἑ ἑρπεὴεμυχῶν Ἰωσῶν, κὸι 
volatilia. v volanti fup tei τᾶτ ἐπ firmamétü 
דוד‎ πετόμενα ἐπὶ τᾶς דא‎ qo σερέωμα 
«εἰ. « 886 wa. er fedit seus 
τοῦ ἐυρατοῦ > κὰι ἐψίετούυτως. κὰι ἐποΐνσει ὁ θεὰς 
cete grádia: τ ois animi aiatü περί 
רדא‎ τα μεγάλα, xiu aaa Luxe Ἰώων teme 
LI pdurerüt. τηδε בר‎ tof, et "od 
τῶνἃ ἃ ἐξέγαγε τὰ ὕδατα לדא‎ dn ὀστῶν: וא‎ 
latte pénatü $m genus. v vidit Εν Ὅ 
Tent oleo κατὰ ἡῄος. xiu ἔιδον 5066 ὅτι 
bona. cet benedicit aeree. viceno: erefaite 
καλά-κὰι ἐυλόγισεν אד‎ ὁ belge At yov, ב‎ * 
et multiplicamíniz * replete aquas in 
κὸμ πεληθύγεθτε ν κὰὶ πληρώσατε א‎ ὕδατα ἐν 
maribus. t , volonlía. multiplicentur 
ταΐς 5 צר+‎ dic > κὰι Τα סד‎ 610 y Avi ona 
fup — terrá,t — factüévefpere et 0300 ἕ mane ot. 
ἐπὶ τῆς yu κϑι ἔλύετο ἑασέρα κὰι 06 πρωΐ ἡ» 
ce — qumtue. c irit δεμοιρισάμοδε ferra 
μέρα πέμπτη = raw ὁ δεὸς,ἐξαγαγίτω ἡ Y 
aiam viuété fm genua: 
ox Ἰῶσαν κατὰ ו‎ 
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"deus*g effet "bonü.^& 
factum eft'vefpere*&t oo 
*manc'"díes'tertius.'Dí2 
xiítautem*deus. οοοσόόο 
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.CIT1 Q000009000300000000 
Lm rae 
pora^ dicscopcoocooco 

emm vt luceant'ír 
firmamento 000200020009 
*celí;G íllumínent *terz 
rari. Et factum eft 0009 
'íta.*Fecítqs * deus*duo 
* lurmínaría ooosococcooco 
'magna:"lumínare! maz 
{ποοσοσοθοοοόο οοσσοσοσσο, 
*vt preeffet'dieí: " Gu 
πιίῃατεσσσσοσοσσσοσοσοοσ, 
*mínus'vtpreeffetioz 
«τ{;Γδιοοοσοσσσοσοσοσσσσσο 
*ftcllas. Et pofüít'easoo 
* detrs οοοοζοσοσσοσοσσοο, 
"in firmamento'celí:?vt 
lucerent"fupercooooooso 
dera: *& preeflent*dicí 
'ac noctí: 0000000000 
S& diuiderent'lucem*ac 
'tenebras. oooxooooooocco 
* Et vidit "deus^geffct 
Pboniü.^& factü &'vefpe 
*&'manc'dícs'quartus. 
TDixítetíam σοσσοσσσοο 
*deus. * Producat'aque 
«τερτ[εσαπίπιεσσοσοσοθο 
*viuentís:f& volatile "fu 
per'terram:* füboooosooo 
"firmamcto"celí.?Crea 
wítqs" detsaoocoooatcooco 
"cete? grandíaz G^ omne 
οδοσοσοζοσοσοσοσοσσσσσσοο, 
"animam" víuente atqs 
*motabíle*quá* pduxez 
rant'aque"in fpes fuas: 
*&omne*volstileccocco 
$m genus fuum." Et vi^ 
diít'deus"g cflet"bonü. 
?benedixitqs"eis: díces. 
*Crefcite ccocoo2ooo0co 
'& m altíplicamini:*à τε 
plete* aquas *marís:oco 
pg multiplicse" fup 
Etfactüe* vefpe 
יי‎ quintus. 
*Díxit quog;'deus. 0202 
P Prodttcat*terra aiam 
Pyiuente?ín gencre Πιο; 
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Sinterp.cbat. 
etis φ effet .וסט‎ £tfuitvefpere «fuitmanevice. 
tertius, £t orrítoete, Cnt Iumimaría ín firmamé 
to celizet otuídant inter oíem ל‎ noctem : 4 (int in fi- 
gna « in tépoza: ct vt nimerétur per ca oíes z anmí. ,. 
ה‎ luminaría tn. elt ad illuminan- 
dum fuper terra: fuítita. £t fecitocus ouo umma 
ria magna : lummare maíte vt sominaretur ín víez 
erlumínare mintie vt vomínarc£ in nocte :τ flellae: 
ctpoftitcas veus ín firmamento celi ad illuminanz 
dum füper terrá.ct vtofiarétur im vie τίη nocte:z vt 
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quadrapedía et reptilia et et beftíae terre et ium 
טש הסרד‎ ἑοπσετὰ κὰι θνρία ד אע" איד‎ T 
t4: ct οἷα Teptilia terre 5 genue « gous. 
wx πόντα τὰ ἱρσεε τῆς vigne yetoc ἀυτῶ 
et {αᾶξ ₪. τ {αι bd beftiae. terre 
ו‎ Vvrorada דד‎ 01 ὁ ל‎ inel τὰς E" 
fs genuo:u iumenta. τ eia τερηδα. 
κατὰ γένοςνκὸι T ו‎ iu πτάντα ד‎ tome τῆς 
terre fi genus. cori, t vidi. peusg bona, τοί 
ב‎ γένος ἀυτῶγ-κὸι 6i 5 ἔξ ὅτι אא‎ 
ו‎ faciamus Ῥοΐερπά imaginé noltrà et 
16 ὃ ὃ ἐγποικσωμεν aov "דשא‎ e move κμετέραν vou 
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אא‎ τῶν πγετΕινῶν "00/50 x94 τῶν YT ION » x3 
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ceu dv; "oue. הט‎ e ἀντοὐεδϑεὸς νλέγων,ἀυξάνε 
tc T Amultiplicamint « repletc terrá: €t voz 
Seu ה‎ κὸν πληρώσατε TW ךר‎ κὀμ κας 
minamínt E et imperate | pifcibus ma 
πακνριέυσατε ἀντῆς-κϑι ἄρχετε τῶι ἶ.χϑύων Tic dat 
río: + ו‎ , ei: 'et oibus 
Adosuc idu Tou πετεινῶν T. ἰυρανοῦ,κὰι πάντων τῶν 
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bus cdi: τ omni epu reptátt fup. 
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€t peret — veus im — 5ίε ו‎ 
χὰ דטוטיס‎ 436% 5066 ἐν לד‎ ἡμέρα לד‎ ἕκτη לד‎ Vp 1 
τα fua: fecit. et requicuit פטס‎ ím 
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LM ime fecit. €t benedirít ocus ו‎ P 
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: ftbtimo: et fauctificautt iui. qvin it 
s y € áp y 194 ἡγίασεν ἀντήν. ὅτι ἐν שא‎ ' 
ecffauít 3b oibus opibus | " 
7% κατέπαυσεν ἀπσὸ πάντων τῶν ἔργων ἀντοῦ, 
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gn aüd, ,Quiretur {η tema. ct omné 
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* "וְהנְהַר'הָרְבִיעי'הוּא'פְרֶת "ויח‎ 
*mior aw יְהוְהאֶלהִים'אֶת‎ 
rerom mpl ער‎ 
* יִתְִהאֶלהִים'עַלְהָאָדֶם'לאמה‎ | nv 
* תאכל\'ומעץ‎ ose eoo 
ο הדעת"טוב'ורע"לא'תאבל‎ 
* imprimis ue ow ovy 2 
ΤΠ ואמר"יְהוַה'אֶלהִים'לא'טוּב‎ 


“δ ππιιᾳ.Ῥεῦ, 


Sri icy" maios‏ ל*+ 


?** מ‎ ὨΠΡΝ ΠΥ 
הַאָדְמַה'כְל'חִיִת'השְדַהוְאֶת'נָּלי‎ 
?** להאָדם‎ 


* יְְרְא'לוהָאָדֶם'נפָ'חַיָה'הוּא‎ 
* לְבַל‎ mos emwei'eypn aov 
mno oria 
** "IP NE" rm mrt 


noTy obw monia ^ ertet 
ng ye 
» n סנרב‎ 
13 
לפת" הָאָדֶם לַע‎ νον 


ONT‏ "ואַמַר'האָדֶם "זאת הפעם 
3interp.cbal.‏ 


etaurumterreílliue bonus. 3bi eftbdelíum « lapís 
onrcbinus. £t nomé fluuij fecundi gion: ipfe eft qui. 
circuit omné terram etbiopie.E£t nomen fluuij terti 
bidecel:tpfe eft qui vaditad ozientemaflyrte. £t fiu. 
tite quartue eft eupbzatee. £t tulít vornínus וטס‎ 
lDommé:et collocatitt eum ín bozto voluptatis vt ope 
raretur cuin : et cuftodiret illum. £t piecepít <ווזסס‎ 
nus oeus ade vices. £r omnt arboze bo:tí comes 
dene comedce : ct e arboze cuíus fructum comez 
dcntee faent ínter bonum et malim:non comcdee 


€r ca:quoníá ín 16ס‎ qua comederíe er ea:mozte mo^ "a "mp 
rierís. £t וטס‎ vorínus oeus: nó cft bonum effc bo Fin טונ‎ mo 
míiné folum:facíam cí adintozi quafi cfi, Et crcauít. "חד עד חִיָת‎ 
fia cus ve terra 066 beftías agrí c omnía volatilia: חך‎ ₪% = 


>61/:7 addurít 36 adamvtvíderetquid vocaret ca: Jens? 4 
omne סף‎ vocabat adam αἱενίυξεία; eftnomen ΝΡ ΝΠ DN 
cius. £tvocauit adam nomínfbue ΠΙΕΙ τ vo oU 
131116 celi: ctommé beftiá agrí: ade nó invenft adiu - 
10110 quafiefi. Etimmifit vfis venie fopozé in adam: "שכת'נפל ישן‎ 
Psp a opera M aea -— Fan - 
ea. £tedificauítofie petro. q 'atoe 3: 
fi mleréscaddutited dads. Etbtriradi:becnüe NDS ΠΏ ΠῚ 


8 fij 


"I 
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18 aurum"terre "íllíius 
*optimüeft.? 10103 ínz 
πεπίτηγ Sbdelíü. "δι [45 
pís*onychínus.* & noe 
me"fluuii'fecüdi* Geo. 
? Ipfecft? quí círcuit 
foem 'terrà* cthfopíe. 
'Nomé vero*flumínís 
PtertíiTierís :* ípfe'ya 
dit"contra"affyrios.co 
?Fhruíus át?drtus? ipfe 
€ Euphrates "Tulit'er 
go'domínus"deus'ho 
minem: & pofuíteum 
4 דוחיי‎ s -..- 
το, ντ oparctur ל‎ & cu 
ftodíret íllum:* precez 
pítas cíz*dicens.coooooo 
Ex oi^ligno"paradifí 
Pcomedc:?'de líenoaüt 
"fcie* boní* & malí"ne 
*comedas.*In quacügs 
*ením ?dic* comederís 
«εχεο :"morte* moríe 
rís.'Dixít quoq;*domi 
nus"deus/Nó é*bonü 
"homínem'effe" fol : 
"faciamus εί} adíutorí 
urm'file fibi. Formatís 
Ígítur'dis"deus'de coo 
*humo'eunctis?aiantíz 
bus'terrc*& "vníuerfis 
*volatilibus'celí: Saddu 
xit 0378 1% 1111000000 
*vt 000" 
ret"ea,? Omne ci?qd 
Svocauít*adam'aníme 
"víuentis:"ipfutm eft co 
"nome 617 5 Appellauít 
qp'adá^noibus fuíscüz 
cta?aiantía* & vníuerfa 
volatília'celí:$8 oes"be 
ftías'terre. * Adevero 
!nó"ínuenfebatur"adz 
futor fils*eíus. "Immí 
fitg?domínus'deus*fo 
porc'in"ada. *"Cüqs ob 
dormíffct:'tulit'vnam 
*de coftís cíus."G reple 
Uit*carnem"pro ea, coo 
*Etedificauit' domín? 
*deus'coftam*quam co 
! tulerat" de "adam *ín 
mulíere: "8 adduxit cà 
3ad'adam.* Díxitgj'az 
dam."Hoc'nunc cooco 


| לאקיף.‎ κηγπήνσλπνπη; ovis om oe smiom ההיא טב תטן‎ ΝΦΎΝ הב‎ 
בְּלאַרְעא כושוְשוסנְהרַאתָלִיָאימִלֶקָא;‎ m 


72 oom ביוא‎ "emo לא" תיכול‎ im o p o 


4náfla.ore.lcr.c ínterp.latina. 


tod, er — aurum — ferc ilius bonfi. flic ef car 


0 ךר ו‎ ἐκείνης καλόν. ἐκεὶ ἔσιν ὁ ἄν 5 
% מ‎ puafinus, et women Πενία. — 
| m xà$ λίϑος ὁ "סה‎ « x34 ὄγομα τῶ ποταμῶ 
4 fecundo: eon. bic quicircut. omnes emi 
ידט כ‎ 9 OUTOG 0 ה אע‎ "Tra a τὴν γὰν 

1 6 שי‎ fluníus  tertiuo: 6 bic 


!c duis ac 80 ποταμὸς ὁ τρίτος, Τίγεις «ὄντος ὁ 
quivadit ^ contra affyrios. at fluuius . 
ו‎ Gay vela > o δὲ ποταμὸς ὃ 
quartus: bic cuphratee, et βαερίε fie. νε 
τέταρτος, ὄντος ἐνφρατης.Χκὸι. ἔλαβεν κύριος 0 8^ 
us bomíné qué fomauít: et potuit emi ín 
dc dv uiporot ὃν ἔπλασεν, 30070 du ἐν τῶ 
p voluptati: adopandü εἴ « cu- 
πταραδείσω τής ToU pic y 20066 oa ἀνὴν κὰι Qu^ 
ftodiédd.t p:ccepít | oíüs σεις ^ ade οἱ- 
1 ה‎ 1 de ee Re ROM 
λάνεν-κὸι ψετείλατο en 90600 τῶ ἀδὰμ λέ 
cie ct omni ῇ Mgio fn . paradifo ₪ 
γωνἀπὸ παντὸς ξύλον τοῦ tv τῷ παραδείσω βρώ 
fdicomedeo:crát — απο cognofcédibonfi ct 
וש‎ Qacyt cao δὲ τοῦ ξύλου τοῦ "rax t καλὸν κὸ 
malí: nócomcdatíecr co. qua àt 16 comedetis 
H 4, 3er MA 0 
000100 0 607 e 4300 א‎ d" au ἡμέρα φάγετε. 
er Co: πιοῖῖς  mozemini* et vint 6 
ἀπάζτοῦαγάτω 00676 07 18a 1 תדו‎ κύριος ὁ 
Ῥεπστηδ הסט‎ ₪ > — bomuné 018: faciamus 
mm bv καλὸν ו‎ Ὃν ἄνέρωτσον μένον γποιίσωμεν 
εἰ adiutozt f$ εἴ, τ fomnauít Όσπσαάρυεςτ 
ται) SC o; ac o 2 
ἀντῷ Bor oer uer > κὰν ἔπλασεν ὁ 6% ἔτι ἐκ 
terrà οὖσ bettias ; agriz ct omnta 
πᾶς Yig πάντα δὲ ἐνοία τοῦ ἀγροῦ, κὰι πάντα Τὰ. 
wolatílía «εἴί. Qu addurít ea 8d adam: 
וו דד‎ τ ὀυρανοῦ. nda W yaryar ài πρὸς ὧν ἀδάμ, 
| vtvideretddvocabitea, τ o& αδαΐας vocauit íp- 
10 τί καλέσει ἀντά.κὰι or ὃ ἂν ἐκάλεσεν au^ 
fumadá ai35 νίυξιξ: boc — nomen 118. — et voca 
| 00 רא‎ re Me 
ף‎ ado a ψυχήν ζῶσαν 'Ῥῦτο ὕγομα ἀυτῷ. x94. א?‎ 
πίε adam nomina oibus — iuméte: er oibus 
| λεσεν ἀδὰμ ὀνόματα aratri τοϊςχηήνεσι, 13a πᾶσι 
/ volatilibus .fdi: et oibus , beftiis 
1 τὰ c 67006 τοῦ ζυραμῦ, κὰι πτᾶσι τοῖς διρίοις 
|D terre, üt adam ποπ ínuétus Cadiuto:fiie fibt. 
| πῆς γίς-τῶ dt aq iux ἑυρέθι βονϑὸς ὅμοιος ἐυτῷ- 
ἶ et immifit — veus {οροιξ (n Qdam ct vor 
1 κὰι ἐπέβαλεν 5 06 6 807 ἐπὶ y ἀδμ, xu Ur 


minit. et tulit — vnà coftarfi eio: et 
vacet κἀιέλαβεν μίαν τῶν πλευρῶν סדע‎ κὰι 
repleutt. «amé pio can et edificauit 
ἀνεσλέρωσε σάρκα ἀντ᾽ דע‎ > κὰι Qnod pee 
| 6 ג‎ coftam quà accepit ab 
0 ג‎ i" % NY. sci ₪ 
) κύριος ὁ δέος Την גאד‎ , wy ἔλαβεν ἄπο τον 
| 80880 ím mulieré. τ adduxit 65 αὐ 85 
"a. ₪ ἀδὰμ c γυναῖκα .λὰι Wyeeyer ἀυτὴν πρὸς v az 
"O0 eb. δν εἲοἰμε. adam boc nunc 
y dap κὸι Ure ἀδὸμ τοῦτο νὖν — O09 0000 (XO 
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᾽ν rini "amend se o sci ^ nove 


245 semmox memos oy quy 
νο ο οι 


Scams «Όρη 
"rennes שור‎ sn 


^e 
Ἄτήπα. rc lerefs interg. latina. | 


eo ct effibue mcíe: et e«aro: ve carne 
ὀσοῦν Ex τῶν ὀσέων μου. 154 eoo Ὦ ἐκ πῆς meinte 
כ‎ bec vocabitur mulier qi ve viro. fuo 5 
μον.ἄντα x aub γυνή, Or LO τοῦ 8 ΕΠΟΥΣ 
ו ו‎ hoc renquet — bo — ZDamd 
πῆς ἐλήφόν ἄντν.ξγεκεν τούτον καταλείΕι ἄνϑεω. 103. 
mo , Pattem. fu fuum et matré: et adbcree 
"Troc Ὃν עד‎ 00% ἀυτοῦ κὸι τὴν )"דא‎ 000A. o 
bit ad vronem fusm.. et crunt LA 
λνθήσεῖαι πρὸς πὸ γυναῖκα ἀντού. ו‎ ὕσονίθι δι 
tuo in eme. yna. ct cerent ouo nudi. 5 
δύο c σάρκα μίαν > א‎ ἦσαν 5 δύο טי‎ 
9411} cet rot eio: ct non erube(cebant. 
ἀδὰμ κὰμ ἡ γυνὺ ἀντοῦ, אש א‎ ἐχύνοντο. Όα. 5. 
5 ו‎ omnü ,beftiartü 
2 ו‎ ἦν φουνιμώτατος πάντων τῶν ἐνίων A 
dfüper τε Terrá: $e fecit vomínus veug.- et, virt 
τῶν ἐπὶ τῆς γλενὼν 0150/8066 κύριος ὁ θεός. κὰι rry 
א‎ mulieri quare buit vene nócomcdatis 
הו‎ γναικί-τί ὅτι Crew ὁ θεὸς ὀυμιφάγντε 
2b Y omnt ligno quod in paradifo, et 
ἀπὸ παντὸς ξύλον Tw ἐν τῷ παραδείσω. EU Ν 
זו‎ mulicr ferpéti טב‎ omni ligno — paras [| 
וטול‎ γυνὴ τῶ ὦ ὄφει ἀσσὴ τταντὸς ξύλου τοῦ παρα 
dífi ψείόπιητ, ab afit — fructu. ligni 
δείσον φαγόμελα.ἐσαὸ δὲ τοῦ καρσού τοῦ ξύλου 
“δε ü in mcdio paradifi וס‎ 8: 
ὅ 050% ἐν μέσω τοῦ παραδείσου, ἕντο ὁδιός, 
nócomedane 5 «ο: πεῷ 8 illnd: 
ἐν oils e Abu), ἐυδεμὲ ὅ]κῶε ἀντοῦ, 
M non moziamtni, ct viri feres mulieri, 
ἵνα m 00 EU fma ὄφις ₪ γυναικί . 
monmozte moztcmini fat enim eus. v ἂς / 
ἔν leere 0065 ἴδει p 506060 a 
Siccomederitis er ,Co, aperientur . vettrt - | 
μέρα φάγετε ἀπάύτου, διανοιχέσονΐα! v ὑμῶν ὑὶ i 
omli. 5 fcicntce bonfi | 
ὀφθαλμοί, 006 ὡς Mol, γινώσκοντες καλὸν 
et malum. etvídit. mulier q' bonum lignum in ו‎ 
ונר‎ 0 Ἐν ἡ γυνὴ ἡ ὅτι καλὸν 6 [IH εἰς 
efcam: et 9 placidi. gculis ad videndt : et 
βεῶσιν, κι ὅτι ἀρεεὸν τῶς (oA poe 1é àv , xia 
pulcbii eit sditelligendf. et. accipien mulier 
p Vei τοῦ καταγοῖσαι- « A λαβοῦσα ἡ γυγὶ 
"Pefruca | eue comedit. ct vedit et — víro B 
τοῦ דסא‎ ἀυτοῦ, paye x9 ἴδωκε κὸι τῷ ἀνδρὶ | 
fuo cum 3 εἴ comederür.ctaperti funt. oar 
דט דע‎ δι 4) ה‎ 0 t ἐφ 
li ambozüzz «ognouerüt qz mudi. erant,ct 
δαλμοὶ τῶν δύο,κὲι ἔγνωσανδτι γυμνοὶ & ἦσαν. λὰκ 
confücrunt folía ficus: et fecerunt. fibi. pec 
[n Φύλλα συκᾶς, κὰι ἐπτοίνσαν ἀντοῖς περ 
risomata, et audierunt | vocem vomini 
א יאד‎ ay τὰς φωνίς κυρίου 900000 
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ON RDDN "ppm עגרמי וּבּשָרַא מִַבְּשְרָי , לדא"‎ sont 
eM mapausp c 


)07N ΡΝ su 


21603.5 Ibero. 


"os'cxoffibus meís? δὲ 
caro"d carne mea. Hec 
א‎ 
E: viro" füpta בב‎ 

cft. Quiam'obrem"re 
línquet"ho? patre fuü 
*&' matrem:*G adhere 
bit'vxotífue:"& crunt 
duo" icarne* vna. Erat 
autem*vterq ooocooo00 
*nudus:*adam fcílícet 
*& vxor cíus*& non oo 
'erubefcebant. 5 


οοροροοοσοροσοζσοζοσσο, 
Εὰ’δι {ετρξον erat 
g * callidíor "cunctís 
*animantibus' terre d 
*fecerat'domínus*de?, 
Ωπί! déxit"ad" mulie 
rcm.* Cur?! recepitvo 
bís'deusvt?non'come 
derctís"ex oi'ligno'pa 
difi, Cut refpondit?mu 
bus *De fructu coooooo 
orü q funt ín'padí 
andi ו‎ 
vcero' "lignf*gd € eín mez 
dio" padifi" Ῥεερίε πος 
bís*deus?ne3 ςοπιεάες 
rem?:*& πε΄ tàzcrem? 
"illud:'neforte'moríaz 
mur. Díxitát' fp 8 
*muliere. א‎ 
te'morieminí. itte ei 
'deus*g' i quocüg; die 
"comcderítís"ex co?az 
perientur? oculí veftri 
3& eritis" (icut dii? fcierr 
tes'bonü &imalü." Ví2 
diticítur' mulier qp? bo 
nüeffet "lignumtad ve 
fcendum" & pulchrum 
oculis *afpectugs" dez 
lectabílezcooocococoocoo 
18 tulit" de fructu íllius 
"6 comedit:^dedítqs co 
*víro fuo. CLui* comez 
dít:& apertí funt oooo 
"oculi'amborü. 'Cügs 
cognouiffent"fe ce "mr 
dos:* confuerunt"folía 
*ficus;'G fecerunt fibí 
EUR iEtcüau 
ffent! voce " domíní 


מע אַתְנְִינַת — , 


6 


חא הוה 


? ילילא‎ ΠΟΝΤῚΝ NDS snp 7280 o Dow παν הקלא‎ ΠΥΠ'Π3 ὁ חַכִים‎ > | 


2»? σπορ n ia orbem E) MI eod | 


0 Miet prat ויהת אף‎ Ve 


1 


ΤΝΤΟῪν ON תרויהון, וידעו‎ yysni anw) 
vob? veli ovg op m ועומעו‎ vm בדו‎ posso להון‎ ntm, 2 [ 


6]. £i. fca.iif. 
TNI שִבּשָרִי‎ ro σον ey! 
» ?ל‎ mp7 ^w יסרא אעוה‎ 


0 ןול 


ΝΡ 
ss" ΩΝ ΓΝ  שיא'בְזעי"כלע'ותאז‎ 
איש‎ orn» ΠΠ אתו‎ pam ow ns 
Nr ri oma eripe sir 
*ז? *י‎ oy "ערוּמִים'הַאָדֶם וָאשתו,‎ 
y, Eadij. man 


πὶ 777 מכל חית‎ "ov ner irony 
ovs דֶה'אַער'עָשָה'‎ 


E E ὪἠΝ ΠΌΝΗ" bn "oh 
+ ה‎ yy ost eorom 
my ΤΘ אלו הנחש‎ maroc 
? ijs yore oss y 
»»»» אֶלהִים'לא‎ "os ud mini 


aa‏ ו "ovs! gy€w‏ בי 
»rrpsarusd'oyossn" ne‏ 
ano evo"‏ בָּאלהִיםְרְעי * 
31Ο ΠΣ mid umb!‏ »» 
wa mno μι‏ ***? 


boy's ** ΤΣ P'yyrfron. * my 


wearet! ** finm osx Pa nen 
ree' * ronpen base moy nw? 

₪ שְנִיהַסוַיְדְעוּנִי'עִירְמֶסיהָם‎ ny 
חהָפ'עשָה‎ * ἘΠ’ συ עלְה'תָאנָה‎ "an 
sou! **? mmn won 


3 ו 
carne mea: bec vocabíz‏ טס y. os veoffibue mcís caro‏ 
x) s pumice (eer sg n qoe‏ 
je? relinquet bomo lectuli «matrie füe:et.‏ - 
ל my paw? berebitvrozí‏ 


bonudí: pesas eius:cnóerubefccbant. 5. 
6. erat fapientíoz cumctie 8 S4 
quas fecit vominte vetus: oírít mulicrt 

ure od evene zu comelétio EE Odd 

reboti. £t otrít multer ferpentí. Zefructu ατὈοσίσ‏ ה 
 boiícomedemus:fed oc fructu arbozíe q eft fn mez‏ =-' ל 
dio paradifl irit eus non comedette cr co: neas ac‏ 
τ 620880 ad cumzne fo:te moziamint, £t oírítfc‏ 

! mulíert.TRon mozte mozíemínizquonía manife 

eft cozam oco φ ín ote qua comederttíe er co ape 
rientur oculi veftrt: c 07186 ficut pzíncipce fcientes 
inter bonum z malum, £t vídit mulier qp bona effet 
arbo: ad vefcendum:« ) falutifera effet oculte:et 06 
7 lectabilie arboz ad intuendii ín cam:« tulitoe fructu. 
cíus c comedit: oedít ση marito fio τ comedít cus. 
ea. Et aperti füntoculi ambozum:z cognouerunt q» 
nudi ε[επε:τ confüerunt fibí folia ficus: fecerunt 
fibí cinctozía. Et audierunt vocem verbí vominf oco 


xm 
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100.6. Ὑοπείμα.ροῦ,. 
pa 


vog t 
my 


וול 


"o8 mann 
f. κ; 
nes míos 
mmo 
wp 

boy 

bo ny" 
Ῥηδηρτ'πῃ' 
m moy 
Nim 
pop 
לט‎ Wo mo 
"ον 


πεα.ἴροο,. Βεῖ, 
* Pi m pi ern nba" 
** d imo ome fanny 


opa ya qinf'esmosé m 
* oxi amwefox' omm 
????< "לוא הו"ואמר'אֶת'קְלְךָ‎ 
"שמעתי'ננ. וְאִירָא'כִיעִירם *יז‎ 
37 mar bos ane אנכ‎ 


yu pz rondwvy στου nro 
ואמ יְהוְהאֶלהִים לאה‎ πη 
* nix πονῇ 'מה'זאת עשית‎ 
?* voxhribsso asi vina" 
יְהוָה אֶלהִים'אֶלהנְחָש'כִי'עַשיתָ‎ 
מִכַלהַבְהָמַה* יי‎ np mw. ΓΝΤ' 
Von apio! meri mios 
pan ימִי'חיי‎ oa Ῥονμ' συν 
**ז‎ par nieiwriparqor "אשית‎ 
*ז‎ oni win Wy 
DDNY "ראש‎ 


, bw'iapy/ תטופנו‎ nw. 

ΠΧῚΝ ratos mie‏ ****ז 
ΡΠ. ὺ yup ny τ‏ <ל? 
ona‏ וְאָל'אישך'תשוּקָתְךָ, *** 
πο oos rogi en‏ * 
שַמְעְת'לקול ηπιὸν‏ ותאכל'מן * 
var‏ אַטרצוִיתִיךָ לאמר"לא ** 


Sinterp.cbat. 
4)ס‎ ocambulantíe ín bo:to ad aurá 161: et abfconz 
derunt fc adam ל‎ vro: cíue a facie vfit vef ín medio 
Srbo:te boztí. £t vocauit vomínus vene adam: oí. 
titcívbicetu.£taít.Cloces verbi tui audtuí in boz- 
to timui quoniam nudus fum ego: abfcondí me, 
Etait.iuis índícauit tíbí φ nudue cffce tu:nfiquid 
bearboze ve qua pzecept tibi vt nó comederce cx. ea 
comedifti? Et oiritadam.ZDulter quas 0631071 וז‎ 
ipfa vedít míbi ος arboze « comedi. vírit 089 oce 
mulieri. iutd boc 100101: ofrít mulicr:ferpée fedu 
xit me ד‎ comedí, £t olrítofie oeue ferpenti.quíafez 
«πι boczmaledictue tu טנק‎ omníbue tumentíe « pze 
omnibus beftiís agrí: fuper ventrem tuf gradieríoz 
et puluerem comedes oibus ofebue víte tue. inimt 
ciciam ponam ínter te τ ínter mulíeré 7 inter filium. 
guum ד‎ inter filii cins:ipfe obferuabit tibi quod 6< 
ודו‎ εἴ a principtozettu obferuabie εἰ ín fimem.7Du 
Τίετ! oírtt. multtplicane 0 
tuae ל‎ cóccptíonce tuae:ín trii paríee 6 
etad virum tuf erít conuerfio tua : et ípfe ofiabitur 
tuí. ide quoqs vtrit.quia 0000100 verbo vrozíc :שוח‎ 


etcomedífti ος arboze oc qua pzecept es uc 
; 9 t 
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"düi'dei* i medío"ligní 
*paradi(i.? Vocauitqsoo 
*dominus'deus "adam 
18 ἀἰχίτοφοοοοοοσοοοσοσο 
τοί. Vbí es. Οπή " aít 
? Vocem tuam ccocoo 
Paudiuf^ín paradífo:'& 
tímuí*co g*nudus ooo 
"cem: &'abfcondi me, 
Cui'dixit dfis.*quís ei 
"índícauit" tíbi*qp?nuz 
dus'effes:nifif cp extlíz 
gno de"quo'pcepera tí 
bi*ne'comederes" coz 
medifti: ? Dixitqs "ada. 
3 Mulícr'quam כסססנכסס‎ 
*dedifti'míhi focía *dez 
dit' mihi de'ligno: oco» 
*& comedí.& dixit? do 
mínus*deusfad mulíez 
rem.5Q הזו‎ πος! [εί 
ftiiQ ine refpondít. oco 
"Serpens "decepít me 
«δἰ comcdí.^Et aít coo 
*domínus'deus*ad'fer 
pentem. * Q πία σαί 
0 πσοσίῃ 
teromnía *anímantía 
*& befiias terre. Su; 
Ppectus tuü' gradíeris 
*& terrá'comedes"cüz 
ctís" dicbus"víte tue. co 
PInímicítías* poná'ínz 
tert Gmulicrem " & 
"femen tuü' & feme 2 
líus.?Ipfa*conteret oco 
*caput^tuiü: *& tu infiz 
díaberísfcalcaneo*cíus 
* Μετί quogs! dixit. 
! Multíplicabo coo20002 
Perünas tuas "8 conce 
ptustuos.? In dolore 
* paríes? filíos :" & fub 
?vírpoteftate erís:coo 
*&ípfe* diiabitur! τπί. 
+ Ade vero? dixit. "quía 
*audíft? vocem'vxorís 
tueif& comediftísdccco 
"líeno*ex quo* precez 
peram tíbí" ne coooooc 
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10 ínterp.latína, 
ecí oeambulantis ím — paradifo, 
τοῦ iei περιτατούντος ἐν τῷ ππαραδείσω τοδει 
16 et abfcondit funtet. adam € wot eiue, 
ור‎ κὰι ἐκρύβησαν ὅντε ἀδὰμ κὰι yum ἀντοὺ 
2 facic vi NM mmedio . para 
Agi ροσώτσον xugiou TOU δέον ἐγ μεσω τον παρα. 
dfi. vocauít vie ee. adam: e 6 
Φείσου.λι ceret 0000 8600 Ὃν ἀδὰμ. κὰι Lo 
pit ei ,, Vb eo. et ו‎ αι vocemtuá 
rr ἀντῶ ποῦ ἐι- x34 mer ἀδάμ τὰς oli σον 
audíuí veambulantíe in 5 paradífo: — et 0 
ἔχουσα περιπατοῦντος ἐν τῷ זד‎ 800 
mui: φὲ nudus fam: 4 abfcóditue fü irit εί 
"ו‎ 

ΠΠ ו‎ tibi qp nudus ες. nifi. ΤΩΝ 
πῶ τίς ἀγγειλέ σοιῦτι γυμιὸς € ἐιμὴ לקשה‎ τοῦ 
ίσιο φδριεερί͵ tibi boc folo nó comedere, 
Εὐλονὸν ἐνετειλάμην σοι τοίτου טסופו‎ μή ו‎ 
b. co comcdilti,z írit adam mulier, μιᾷ oedi = 
ἀπάὐτου (pocyec 3a rare ἀδὰμ.ἡ yv iy. δίδως 
fi medi: bec mibí oedít α ligno: ct 

vov / 0 ^ ó 
κας peT t oU x TW A0 CÓ KY ἀπὸ τον ξύλου , 4 

comedi: τ virít veus mulíerí, quid boc feci 

τῇ γυναμεί. τί τοῦτο ἐπποίν‏ 50606 כ 
fü, ct οιτίε mulier: ferpene Secepit me: a come‏ 
ἡ γυνὴ, 0 o pic ἠπγατκσέν με, xou ἔφα‏ עדו Gaga‏ 
dí τ 8ít vüe peus ₪ ἐπί qr fectftt boc:‏ 
דד ἐποίνσας‏ 00064977 דד qoi xóa Cre X60 θεὸς‏ 
maledictus — tu pie omníbue & beftits, et. pic.‏ 
ἐπικατάρατος σὺ emo πτάντωντῶνθιρίων,κὰι ἀπὸ‏ 
oibus. tumentís que fup Nu Γρ pectus‏ 
ד τῶν κτνιῶ! τῶι Cm τῆς γλς. t‏ סוחד 
et — ventré gradieris:z terrà comedes cunctis oie-‏ 
pacys πάσας τὰς ἡ‏ וא κὰν TW κοιλία πτορεύση, xa‏ 

bue vite tue. et intmicítía pond ínter τε 
μέρας Tc ]ωὴς σον-κὀιξχϑραν θήσω ἀναμέσον σου 

et tnter mmuülterem; et — inter fe 

adu ἀναμέσον TG γυιαικός,κὸι ἀναμέσον τοῦ rto 

meu tuum et ínter . femen πο, 
ματς σου,χὸι ἀναμέσον τοῦ ασέεµατος ἀυτῆς. 
ipfe ππιπποοπτετεῖ caput: ct tu  conteres iL 
ἀντός σου πΕιρέσεικεφαλήν,ιὰι σὺ TE (qa eic ἀν» 
Wuscaleamcet — mulierisicit: multiplicans mul 
τοῦ τῇ ἐοναν.κὰι 8 γυναικὶ > ודד‎ πσληθύνων ד‎ 
típlicabo triltitías tuae v gemutus tuos, in oo 
דד‎ λύπτας σον ABA τοὺς σειαγμούς σου» ἐν λύ 
losbuspariesfilioszzad ^— virum ₪8 6000 
וד וש‎ τίκνα,κὰι 0% or אא‎ σον 0 
{ο tua. ípfe tui vomínabit. τ ade & giri. 
φίσου.κὰι ἀυτόρ σου κυριεύσει-κδι τῷ Ad ἂμ ἔιπεν 
q: ווה‎ vocem. vro:s , tUe: ct come- 
דט‎ Kou ac τὰς φωγίς τὰς γυναικός σου, xu ἔφα 
difí de — ligno: quo ριειερί tibi boc | folo non. 
vdd T מ מק‎ ἐνετειλάμην σοι TOV μόνου μὲ 
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ἌτθαΙδτε.]χν.οὔ ínterp.latína. 


comedere:ab. fo Comediftí: — maledicta terra ín 

quae v, ἀπσάὐτοῦ ἔφαγες ,? אוש‎ v 

operibus tuis. in triftitiis comedco ea 

Tolckeyog σον.ἐν λύπαις φαγί E πτάσας ד‎ 

vite tue. fpinas et tribulos ger‏ . א 

ἡμέρας της ose σου: ἀκενδας κὰὶ τριβόλους ἀνα” 

Ὀετοᾷ agni. in fudos‏ 18 ב 

πιλεῖ qoid ey Tu χόρτον TOU ἀγροῦ- i ἱδρώα 

τε ΠΠ tui vefcerio. fanc tüo:torec 
וידידי‎ τοῦ προσώπου σου φαγΐ Ἂν ἄρτον σον» ἕως 
,, 'euertarís tu ín , &rráer qua fumprue, qz 
τον V ἀποςρίήαισεέις πὴ וא‎ ἐξ א‎ Con ine ὅτι 
terraeoc interrá Tedibís. ^ et vocauít adam 
אך‎ Onda Uc γὰν ἁπελεύσν + κι ἐκάλεσεν ἀδὰμ 
nomen vrozie füe vita: qm ipfa fuit 

ὦ ἴνομα τᾶς uvae ἀντοῦ Ἰωί, ὕτι &VTW ἦν 

mater eumcto:ti viuentiti. t ταὶ vis 

ma áyToy τῶν Ἰώντων « κὰι Crrolurey κύριος 
8 886 ct אשץ‎ ciue ב‎ pelli 

ὁ δεὸς τῷ ἀδιὰμ κὰι לד‎ γνκαικὶ ἀντοῦ χιτῶνας exe 

«cao: et induit 9. €t orit: εἰσ. 

ματίνους, 33a ἐνέδυσεν ἀντοὺς, κὰι traer dv 4 

[3 adam factuee vt. vnus er nobis sdfde 
πῶς «Ἰδοὺ ἀδὰμ γίγονεν ὡς Gic EA ἡμῶν TOU γινώ 
dum bonfi ct mal, τ nüc neqü — ertédat 

Sx€t καλὸν κὰι ππογκρόν «κὰι νῦν μέπεοτε ἐχγείν 

mani oam: et famat oc ligno νί 

Thy 6 TO) xiu λάβη ἐσσὺ τον V ξύλου πῆς E] 

te: etcomedat:c viuet in etermfi, et emifit 

04 φάγν, וכה‎ Sora Qc Ἂν duca κὰι ἐξαπτέσει 
eam vie , S ve paradifo 

Atv ἀσὸν κύριος $ m ἐκ τοῦ παραδείσου τᾶς 

voluptatis vt operaret erroe d füptusé.« eiecit 

τουφῆς ἔργα 00764 τὸν γὰν 1 hc CAN κὰιἐβέβα 
שו‎ ct cellocauit eum anre 

λε Ὃν ἀδὰμ, λὰι κατώκισεν ἀυὴν ἀπίναγτιτοῦ 

paradifum voluptatis. 1 potuit. cberubím. 

00 τῆς τρυφὰς . xn ד‎ Χερουβὶμ 

et flàmeum gladium * verfatilem Sd cufto 

τὴν φλογίνην εομφαίαν τὴν τεεφομένην φυλάσ‏ א 

UA ,lignt vite, 

68 τὴν ὁδὸν τοῦ ξύλου τῆς ζωῖς «oppo. Ca. 4... 
Pa alit cognouit cud כ בכ‎ et 
ἀδὰμ δὲ ἔγγω ἕναν τὴν γυναῖκα ἀυτοῦ. 4 

condpicme ^ peperit caín. ct virit potfedi 

συλλαβοῦσα ἔτοιε npo iix Cr er erdt 


bomine per Ῥεῖ. t addidit parere fra 
ו‎ διὰ τοῦ 8600 - κὲμ πθοσέϑετο τεκεῖν ומ‎ ἀν 
Trem εἰσ abel. et fuit 9bel pafto; ouí 


δελφὸν ἀντοῦ n POET EET ἐθύετο sn. πσοίμένπθο 
um. cain ait fuí epcrás qerrá. ct {ᾳα8 époft 
ד‎ 0 τὴ τὴν γίν.χὲμ ἐϑετο pe 
vies obtulit. cam δὲ fructibus terre 
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"comederes : malediz 
cta*terra QQ0600000000C0 
'ínopetuo.*Inlaboriz 
bus'comedes ex ea "cü 
ctis * dícbus' vitetue. 
*Spias*& tribulos* ger 
mirabit'tibí?& comez 
des'herbas*terrc." In 
fudore'vultus tui* vez 
fcerís'pane." donecre 
uertaris^in? terrà: de 
*fumptus es:!quía "p 
uís "cs Gin" uere *re 
uerterís.^ Etvocauítoo 
*adam?nomen*vxorís 
fuc Ewua.5 Eo qp oo099000 
*matcr'ect'cüctorü"ví 
uctíü."Fecit quoq; *do 
mínus ל‎ deus* Ade" 6 
vxori eius *tunícas cooo 
110038: "66181111 eos. 
t 317-0000000 
Ἔκ adam?quafivn? 
«εχ nobis'factus efteco 
'(cíenssbonum "& maz 
lum.'Nüc ergo *ne for 
te mittit? manü fua & 
fumat^et?de líeno*vite 
'& comedat:*& víuat" i 
cternü." Emífit eü'do 
miínus'deus*de padífo 
?voluptatís"vt oj 6 
tur?terrá*de qua" לוזו‎ 
itus cft." Eíccitqs οοσοο 
adà : '& collocauít"an 
te"paradifirm *volupta 
tísscherubín '&*flame 
ps aditum atqs cocco 
atile*ad cuitodíen 
damyviam*lignioaoao 
*vite. Ca.4. 
dam vero*cognoz 
uít*vxoré fuam"Eua d 
fconcepit*& ἴτοο 
Icain.*dícens.! Poffedí 
8 0 'er 0000 
*domínü.? Rurfumgs 
Hs perit? fratre eíus 
Dbel.* Fuit aute! abel 
*paftor*oufum: 0 


*& caín"agrícola .΄ Fa2 
ctü eftaüt?poft multos 
"díes ντ offerret" cain 
!de fructibus"terrcoooo 


"n digito qm oW WA ca m "e qug ולב‎ Ἴ dite - 
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ox" you u" oni oie 
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1n mimo remo 
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****? 'לעבר אֶת‎ virus אלהִים‎ 
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latione comedes eam omnibus ofebus víte tuc. Et 
fpinae  tríbulos cerminabít tibízz comedce berbá 


S agrí. 9n füdore vultus tuí comedes panem : oonec 


rcuertaríg ín terram oe qua creatus ee:quía pultiíe 
tu:z ín puluerem reuerteríe. £tvocauítadam nomé 
vrozíe fic etiam : eo quod ipfa effet mater ommum 
filío:xum bominis. £t fecítoomínue vene adc z vxo 
ri ciue vcftimenta bonozís fuper cutem carnís fucz 
etínduitcoe. Etoirít vomínus vens eccc adam eft 
vnicue tn feculo:er fe fciens bonum z malus: nunc 
fozte ettendet manum fiam τ fimet etías oc arbozc. 
vitc t comedet « víuet in eternum, Etemífit emm oo 
mínug vcue oe bozto voluptatis vt operarc£ terras 
be qua crcatue fucrat. £t ciccít adam: τ collocauit 
luptatís cherubim τ acutus gla. 

dí verfatile:ad 007001608 vià arbozís vite. £i. 
adam cognouit euam vrozé fuam: τ cóccpít 

peperit caín:et pírit:poffedi vírum coram oo 

mino. addídit vt pareret fratrem etue abel. 4uitas 
ia patto: ommum: caínfuit vír agrícola. £tfactus 
eft poft aliquot oíco:et addurít cain ve fructu terre 
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genítis ουἱθ fuarfi ve adípibus earumt:et fufcepit 

fie cfi biplacíto abel z munue 6100. £aín afit « mu. 

mue efus nó fufcepit 66 büplacitorzíratus 6 caínve - h 

beméter:z ceciderfit vultue eíus. ζθιχίτας vfis ad cai יטב‎ 

ae שי‎ 4.2 

πεεσετίσ opa tua oimittef tibi: finon bí εσετίσ:ίη ופ רע‎ , 

vié iudicij ρεέπι tufi feruatfi eft:tn ἃ futur(ü eft etvlcí y3 n cu 
קום‎ mann 


fcatur ve te:finó cóuertería: « fi cóuerterío oimíttet 
tibi £tloquée caín ad abcl fratré 010: [πίε cfi effent 2 של‎ 
in agro: furreritcaín cótra 3001070860 10061 קול נפק לוט‎ 
εἴ. Etvítitofis ad can. Clbí 017 0001 fi tuuc. Et oírit » 
nefcio. IHundd cuftos frie πιεί cgo fum? £taítdd fe- לח'יסף‎ 
cífti:vor fanguinis güationfi d futurc erát faccedere. I 
befretuo 61311138 6028 me vc fra. £t nfic maledictue 
tu oe terra ₪ apuít os fuí vtfufcipet fanguines fria 
טס ונת‎ manu tua. (Of opatue fueris fra:nóvabítam «y pau" ma 
ture tibt vírtutéfuà : 7201116 « tráfmigráceris ín —7 ^7 7 7 
Et fritcaín cozi οὔο, ZDagna € fnidtae meavt. סכל‎ ms vier" 
vímíttat. £cce cíecíftime bodíc vefupfíciefreseta -- ----τ 
facietua eroabfcóditue:t eroiftabilíe ctráfimígrde ות‎ pe הור‎ 
LEA Lloret peur Broiitel 6 ב‎ 
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le prímogenitis " erez 
gís fui S de AE 
eorum.Et refpexit? do 
mínus ^ ad*abel? & ad 
*müera ci?.fad *cain at 
ὁ etad'muneraílló*non 
'refpexit, " Iratufqs eft 
"cain*veheméter:? & có 
cídit*vultus eí?." Díxít 
qp? düs' ad" ei. * Q πας 
rc'íratus es*G cur "conz 
cidít "facies tua." Nonne 
*(i benc egerís *recipíes 
"finaüt'male:ftatím coo 
'ín'foríbus " peccatü"a 
derít."Sed fub teerítooo 
Pappetítus εἴπιο.  Gtu 
'driaberís? illius." Dixitz 
qp"caín'ad'abel'frem fu 
um. Egredíamur foras. 
*Cüg cént'ín agro: "có 
furrexit* cain faduerfis 
"frém furü*abel;'G iterfe 
εἰς σῇ.» Et aít'diis"ad ca 
ín. Vbí c'abel3 fz tuus $ 
"qui refpondit.? Nefcio. 
"Nüquíd cuftos"frismeí 
fü'cgo?? Díxítqs ad εἴ. 
*Q uid*feciftíi* Vox"faz 
uis*fratrís tuíf clamat 
ad me"de'terra.* Nunc 
igitur! maledíctus eooooo 
P'eris"fupcr?terram:?q 
Saperuít Gooo200900002003 
?os fuü'& fufcepít * fanz 
guíne 15 וזח‎ de manu 
tua.* Cum"operatus fue 
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0 fructus fuos 
agus'& pfugus"erís 
- 6 ל כ‎ 
*ad'dim.? Μαίος eft'íní 
qtas mea: "d$ vt veníam 
merear. "ccce 'cíícis?me 
?hodíeat facie? terre: 
a facic tuafabfcondar.co 
56 cro" vagus Gupfugus 
*in terra." Oisígítur oo 
"qínuenerit me^occidet 
me.PDíxitqsei" dis. Ne 
quad íta fiet:fed* ois"q 
occíderít'caín:' feptuplü 
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| 27 et sbel ,pbtulit et ipfe. 2 
5 "> ואוש‎ τῷ κυρίω" 194 ἄβελ ἵνεγκεν 1 ἀντὸς ἀσσὸ 
p pitmogenitie “ἃ ouium, fuarí: ct oc 
τῶν πι ωτοτόκων τῶν προ βάτωι ἀντοῦ»κὸι ἀπσὸ 
sdipibuscori.z τείρεχιε פנסס‎ ad abel et 


Loy ἀυτῶν x34 ἐπεῖδεν ὁ δεὸς ἐπὶ 4% κὰι 


Tiv σεα' ; 
gd ΠΙΘΠΕΤΩ εἰν: 4 cain et 4 Qf 
L ἐπὶ τοῖς δώροις ἀντοῦ, Crrl δὲ wat κὰι ἐπὶ rade 8u 
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HB Eus εἰ παι , Vülmus eius, 4 פוט‎ vena 
des xu duerme πβόσωπτον ἀντ. 1àad ere XQ ὁ δεὸς 
D calm: quare triftis — factus es. quare conci 


udin vert דט ד‎ ἐϑύον,χϑι ἱνατί συνέτσερ 
dit fade , tua nog Tecte obtuleris: τες 
σε πθήσωττῶν mov; un ἂν ὀρδῶς πσροσενέγκκς,ἐρρ 
3 cteaficnó oiuiferis:peccaftis αυἱείοε, ad. te ες 
"om δέληςλέμαρτες; ἡσύχασογ-πθὸς σὲ ἡ acrro 
8 uerfio פוש‎ et tuípfius ofiaberts tolrit caín ad E 
| soxpluT idu σὺ aT ἄρξεις: κὰι ἔιπτεν καὶν 67 
1 bel . fratré fuum.cgrediamurim = agrum, etfa 
1 ΠΝ No 2.» fl ] κα 0 Dur 
ἶ Bx c ἀδελφὸν ἀντ.διέλξωμεν ἐις b reload t 
j| ₪8 é ci cffent ipfi, in agros furreritcain in 
1 ἠύετο ἐν τῶ (ca ἀντ εἐν τῷ πγεδίω,άγέση καν erri 
| הסף‎ | frasé füum:et interfecit cum, «ait 
ג‎ ὧν ἀδελφὸν 0/7 xd 4) ἀυτόν.κδιξι 
vus 3d cain: vbr eff abel frater — tuus? 
πει ὁϑεὸς 700 καῑννττοῦ ἐσὶν ἄβελ 5 ἀδελφός σον; 
«virt nó fdo. nfjdcuftos fratris πιεί {πι 
{7 ΠΝ; pu 20 ΔΕ 2. 
ודו ) כ‎ ὂν γϊγώσκω- μὴ φύλαξ TT ἀδΈλφου pou 6 
ego: t biritocue:dd {εαπὶ Ρος! vor fanguinis. 
ἐγώρδιξιπτεν ὁ δε τί ἐπτοίνσας "T T05 φωνιάιματος 
fratri tnt clamatgdmeoe — terra.et πᾶς male 
3} v LIA CONI Cow 
TE ἀδελφοῦ σου Box. 906 jut ca. Τὶς "yNG- 9a VV zr Doe 
dictus ₪ a ל‎ ᾷ αρετιμε 95 fum ad 
τάρατος σὺ ἀσπὸ τὴς "yeh ἔχανε Ὁ σόμα ἀυτὰς δὲ 
füfcipiédüfanguiné framis tut 8 manu tua. gifs 
ל‎ ἆιμαξ ἀδιλφοῦσον ἐκ τῆς Χειρόεσον.ὅτι 
ορηδεγιστειτᾶ-τ τις addct 5 virtute fua vas 
ἐργὰ τὴν yit, ה‎ προσϑήσει τὴν ἰχὺν ἀυτῆς d'ou 
τε tibi.füfptráeet τγειπεπο crte fup NS τ vírit 
val σοι:σένων xeu ἴση ἐπὶ τὴς א‎ κὰι terre 
cam adofis:maius oelicti mel. ὦ vtremitat mibizc 
xdiy πρὸς κἲ' μείζων ἡ ἀντία μοντ ἀφεθλιαί µε. X34 
εἰκίες me bodic 8 face , NIS 
i βάληεµε σήμερον aro τπροσώτσον τὰς γάς, κὰι 
9 fade tua abfcondar. et ero ge 
ἀπὸ 3 πβοσώτσου σου κρυβήσομαι: χὰι ἔσομαι se^ 
τπξοτ tremene fup. m terrázet erit ois iueniens 
voy x34. ד‎ ἐπὶ Tic "64 tg aurato ἑυρίσκων 
me:ocidet me. τ oirit εἰ Süevcue:mo fic 
με ἀποκτοξι cda + עדו‎ ἀυτῶκξ' 6 00 0 όντως 
ois d occiderit — cainzfeptem víndíctas — eoluet 
ty hop veio 0 / 
πὰς 0 ἀπτοχηείνας κάῑν.ἑσ]ὰ ἐκδικούμενα ד‎ 
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interficeret εἴ oit [πί ímuemifet efi, τ egref 
ἀνελεῖν ἀνὴν πάντα τὸν ἑνρίσκοντα ἀυτόν.κὰι CERA. 
fusécain a fade. Sei, t babítattit terra 
βεκαῖν ἀπσὸ προσώπου τοῦ Bob. κὸι wt ἐν Y 
naid: cra eden. etcoguouitcaln 4 
16 שו שו ודא‎ τὴν γυιαῖκα 
4 ^ 60000660: — peperit enodb. etfuitedi 
סיטה‎ «da συλλαβοῦσα ,ἔτεκε "DV IX pom 
ficane ^ ctuitaté.et nomínauit ciuitate in 
κοδυμῶν πόλιν: וא‎ Car ovo unt TW πόλιν Cri τῷ 
nomé filii ot ,Qnodh.natue ἕ afr εποῦγ 
ἔνδματι τοῦ ὑωῦ ἀντοῦ ἐνώχ. ἐγεννήθη δὲ τῷ ἑνὸχ. 
gatdad, et gaídad genuit mauigel.et mauíael 
yaida dada γαϊδ-ἀδ' שאו(‎ Ἂν jacula κὸι μαιὰλ 
] matbufala. e matbufala genuit 
Uwe qv לא אס סג‎ μαβουσαλὰξϑύννσε jov 
lamecb. 6 Secepit fibí lamech euaevrore, no- 
λάμεχ. xiu TAa Bor ἁυτῷ λάμεχ. δύο γυναῖκας: Tto 
mé vni:adda. et ΠΟΙΟῚ. fecide: fella. et 
μα לד‎ uo ad da ada ἴνομα לד‎ fi διυτέρα,σελλα. xa 
peperit adda ו ו‎ pater ,babitátít 
ἔτεκεν ad Pa ὧν lofAA Svo: 1 πατὴρ ᾿ικούγτων 
in tétottío. paítog,, et noimen fratrí γιος 
ἐν σκηναῖς wo wore Qa « וכה‎ ὄνομα τῷ ἀδελφῷ a 
שש‎ bic fuit:d oftendit pfattertü εἲ 
τοῦγἰουβείλ-ὄυτος Av, καταδείξας ἠαλτέριον ור‎ 
citbaram.fella afit ρεριε τ tT ipfa , fobel, t fuít 
κιϑάραν-σελλὰδὲ ἔτεκεν בא‎ AV TR. "bi βοβέλ. xd 
malleatoz faber 5 εἰς. τ ferri, (οτος 
σφυρικόππος χαλκεὺς Χαλκοῦ 7 σιδήρου. ἆδελ 
aür Thobel:noema, viritütlamec» "à vrotibue fu 
φὲ δὲ ἑοβέλινοςμάνξίπτε δὲ λάμεχ ταῖς γυναιξὶν ἀν 
ie adda τ fella: ,Sudite πιεᾷ — vocem vro 
τοῦ AP δάκδι σελλά,ἀκουσατέ μον τῆς φωνᾶς qu^ 
res lamccb: aufcultate mcos , fermones,qfíiv s 
ταῖκες ג‎ 305% eorr (oa μου τοὺς λόγους «ὅτι ὅν 
τῇ occidi in vulnue- mibi: et adolefcétulfi t 
8 Ag Era üc τραῦμα ἐμοὶ או‎ νεανίσκοι ἐις 
ג‎ mibi.q: fepties vendicatii € cain: e 
μόλωπαξμεί-ὅτι ἑτ]άκις ἐκδεδίκνται writ y ἔκ 
at lamech: feptuagice fepe. cogiouítátada. ez 
δὲ λάμεχ, ops Tauc Cala yyo δὲ GI du tu? 
uà 6 fud. εἲ condpícne: | pepit 
ett τὴν γυναῖκα ἀυτοῦ > κὰι συλλαβοῦσα, ἔτεκεν 
68 et mominamt Tomé eius feb. vicene: 
ὑιόν.κὰι ἐπωνόμασε: ὃ ὄνομα ἀντοῦ CM > λέγουσα, 
fufcitauit ₪ ד‎ femen aliud. no. abel. 
תוא‎ γάρ μοιὁ Bele ασέρμα ἕτερον ἀντὶ Κβελ. 
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56 nome*fratrís ei? ' Tu 
bal.* Ipfe"fuit' pateroooo 
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gario-*Sella quoq; cooco 
"Senuit* Tubalcatn: quí 
fuít'malleator 0 
*fabericücta opa? eris 
*&ferri. Soror vero?tu 
bal cain *noema .$Dí2 
xitqg"lamech 'vxoribus 
fuís*ade'& felle" Audíte 
"voce mea? vxores ]ל‎ 
mechzaaufcultate'fermo 
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vcrolfeptuagies fepties. 
?Cognouit quod" adz 
huc' Mie :זז‎ 

epit ?filiu .PYocaui: 
Bonne εἴ cius?feth: 7 
* Pofuit'míhí' de? *feme 


qué occidit cin. et fetbfuit filius.nominas 


*alíiud"pro*abek*quem 8 
oy ἀπέτεινε κάν. xiu σὴ ἐϑέετο ὁ, ϑιές- ἐπωνό2 


*occidit'coin." Sed & co 


feth* natuseft fils: — sit 4t ποπιὲ cius: enos. bíc fperauit 

quem"vocauítcooceoco ασε δὲ ἃ opaco , ἑνώς» ὄντος ἕλπισεν 

FenosAIfte'cepít*ímuoz , !"Uocare mom οί δεῖ, 

care'nomen*dfi. Ca.$. ἐπικαλεῖθ΄αι ὄνομα κυρίου τοῦ ἑοῦ. — Ca.S. 
. ranfla.f bal. 
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| רו‎ confumatur femen 
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oxcíderet eum omne quí inueniffet cum , £tegrefz 
fue eft caín a facie οοπππί:τ babitauit ín terra nod 
ad ozicntem eden, £t cognouit cain vrozem fuam: 
cócepit + peperitenocb: 2 fuit cdificatoz ciuitatie. 
Ztvocauit nomé cíuítatie ficut nomé filif fuí enoch. 
£tnatue ξέρῃ enocb frad. £t írad genuit πιαυιαεῖ: 
etmautael genuít matbufael: c matiufael gennít la« 

hrs x , tcc. Etacccpítfibi lamed» ouas vrozes:nomé vni 
כן‎ v2 "ul ue ada:z nomen alterius fella. £t peperítada íabalz 

2 7-7 דד‎ | dpfefnitmaatfter babitantium ín tabernaculi τ. 

n» suy so! fidentíli peccoza. £tnoméfratris fut 10081: ípfeftit. 
ἘΠΕ quifercanentum tm citbara τ o2gano. £tfella tí 
am ipfa peperit tubal cam:qui {πίε magifter eozum. 
omnium fcientitm opus eríe ct ferri: 2 0102 ípfius 
tübal caín fuít naama. £toiritlamecb vrozibue 6 
ade ד‎ felle, Zludite vocé mes vrozes lamecb:aufculta. 
tefcrmonem meum. iuoníam non occídivirum: vt 


sop אדו‎ 


spas? ctababítur be caínznóne se lamecbín feptaaginta «‏ קרא 
feptem.£tcognouit adam rurfus vrozem fuam τ pc‏ ,0 . ד 
perit ₪110: vocauit nomé cíue fctb:qm pofuit σεις‏ 
mibi 118 alitrs p2o abelzq? interfecíteü cain. £t fetl»‏ 
quoqs natus eftfilíus:z vocauíitnomé cíue cnos:tíc‏ 
énceperantfílij boim ozarcín noie vomíní, — £a.s.‏ 
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אֶלהִים'אָדֶם'נְדְמוּת'אֶלהִיסעְשָה‎ 
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וַיִקְרַא'אֶת שמו"שתו**ז‎ vos 
ni rris venero 
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DE eft liber generationi adá in ote qua creauit 

boies: ad fimilitudiné oci fecit illi; mafcu.‏ נוסס, 
lur femíná crcauíteoo:z bencduit 11118: ct voca-‏ 
mtnomen cog adam:tm oie qua creati funt. £t vivit‏ 
adam centi 7 triginta 3ππέσ:τ genuitad fimilitudi-‏ 
nem füá ἔπη imaginé (üá:t vocauit nomen ciue (οι),‏ 
Etfuerüitores adam poftquà gcmut fctb octingentt‏ 
anni: genuitfilios τ 11/36. £t fucrüit 068 pico adá‏ 
triginta anní:et imoztime cft.‏ ל quibue vtrit nógenti‏ 
Lowe qutnqs 0 m Et‏ 
vi gentitenos. ie t feptem‏ 
annie: genuitfilios 4 611186. Etfucrtoés vies fet»‏ 
nongéti t ouodccimanní:z mortuus €, £t virit enoc‏ 
acnuitebaínan. £t vírit enos poft‏ :וזה nonagita‏ 
quà genit cbainá octingétís τ quindecim annís: ct‏ 
genuit filios τ filias, £t fuerüntoés více cos non-‏ 
genti + quínas anri « moztiiue eft. £t virít cbainan‏ 
feptuagtnta annie: t itmalalebcl. £t vírit cbatz‏ 
nan poftquam genuit malalebel octingentis τ ημας‏ 
draginta anníc : et genuit 00‏ 
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tionis"adà* in díe d 
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ná*creauit cos.?& bridie 
xit'íllis;?G vocauít" πος 
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"&facti funt? dies? ada 
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Squod'víxit'adam'anní 
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*centum'quíngs *anuís. 
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3c liber generationis bominit. qua víe 
jaro ἡ βίβλος γενέσεως ἀνδρώΐζων. ἃ με 
ecus | 848. — adimagíné vet. 
ex ἐποίκσε ὁ δις Ἣν dva  κατέ]κόνα δεοῦ 
fecit. um nafcutti «femina fecit tos 
ἐπείκσεν duit» ἄρσει 134. SAU Carolurer ἀν 
« benedwit cio. , et ^ nomimautt πος 
md ἀντους-κὰι ἐππωνόμασε»ὲ ὕνο 
men ciue adam:qua oíe fecit. t9. , v 
mex ἀδὰμ, א‎ ἡμέρα ἐπσοίκσεν ἀντούς. ἕνα 
ור‎ ΠΝ triginta, t genuit 
σε δὲ ἀδὰμ ἔτιδιαιίσια τριάκοντα + וא‎ One 
ad figurà fud: et αἱ e imagine fu 
σεκατὰτὴν ἰδέαι סד‎ Ba κατὰ τὴν ἐικένα du 
gm: et ominautt Toren cius: fetb. facti 
ποῦ, 34 ἐπωνδμασε οὔνομα ἀυτοῦ, σή « ἐγύον 
fütaüt vico 3dam: quoe vtrít. ροπῷ 3 genuit 
qo δὲ 0000 0 ἂς Vivre μετὰ τὸ ya 
ipfe — fetb: amnífeptingen. ct — genuit 
σαι ἀυτὺν "Bi os rw ο αχόσια - 3a ἐϑύνισεν 
filioo 7 filia. et. factífunt -oés ptec 
fo. itid vut tu. 
Vie κὰμ θυγατέρας « ιο“ דנ(‎ 0 v ue? 
gdam:quosvirít: annt nongentt triginta: 
αἱ ἀϑὰμ, ἂς wore, rà ἐνιακόσια τριάκοντα, 
זט‎ moztüusé, viritaüt 6009)מס פסוזוום כ[‎ quin 
7 7, (NA ῃ / 
κὸι ἀπέθανεν: ἕζισε δὲ ow) ἔτη διακόσια Tr 
ף‎ ct genuit emos. et vicit κ) porti; à 
cada Cle ry ἐγώ; « ולא‎ Cre σὴ} ue TA Ὁ 
genuit — ípfc cnos: amos fcptingétos 06. 
cO C t cord ae npe si S i 
anis ἀυγὸν “ν 710 , ἔτη Valaxócia vola 
ct genuit —filiosct filíae. 4 factifunt 
κὰι ἐθύνισεν ὑιοὺς 13a ἐυγατέρας. וא‎ ἐλύοντο 
0.08 οίος — fec»: annt nongenté. ouodccimz 
ו‎ EOD h 
πᾶσαι ἂι ἡμίραι σέ, ἔπι ἐγνακίσια δεκαδύο, 


et mmornusó.c γίτίε εποσάππος וטס‎ nona 


Lucie onto 3‏ וג ל ו 
κὰι ἀπέδανει « κὸι ἔ7ήσεν ἐγῶς TW tcn ἐγνεγή‏ 
τ ασηπίε cainá. ct iet εποσ‏ .החוש 
ἐνὼς‏ יסא 354 xoyTa > x32 ἐϑόνισε “ὂν καῑνάν.‏ 
amos feptings‏ ב ipfe‏ פס Ῥοϊᾷῷ.‏ 
ידש ἀυγν “ὃν καϊνὰν, ἔτη‏ סאוו ל n‏ 
fos quindecim, «τ genuit 6005 et 1‏ 
δεκαπέντε. κὲι ἐλύνισει ὑιοὺς κὰι ἐυγατές‏ אוש 
ase et factifunt οὔσ Dies emos anni π5‏ 
gas» 33 ἐϑύνοντο πᾶσαι on ἡμέραι ἑνὼ; ἔτη ἐν‏ 
genti quinqs: ct  mo:uueé.et virit 8‏ 
15a ἀπτέανεγ« 434 Vau καϊνὰν‏ ודו הד Yawborio:‏ 
annoscentüfeptuasinta. | et genuit mala‏ 
i. μελερ‏ יסאו( ? uaoy ἑβδομήκοντα. κὰν‏ ורד 
lebel. et vírit camà ροπῷ genuit . ipfe.‏ 
Cure καῑγὰν μεὴκ ὁ γεννίσαι ἀυτὸν‏ ולא - הג 

malalcbcl : annos. feprmgentos. quadraginta. 
ὧν μελελοίλ, ἔτη Colonia πιοσαράκντα» 
et genuit, 
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;ráfla.fre.Irr.cii ínter.latína. 
filios x . filias. oet fadifüt οὔθ 
ὑιοὺς χὰι ἐυγατέρας « κὰι ἐϑέοντο πᾶσαι 

9s caináz anni mógenti. וס‎ 
| ἡμέραι καῖκάν , ἔτη ἐνιακόσια δέκα. 
τ. ποιπμοξ, et yiri malalebel ünos 
Xu &güoww. xu Vet μελιλεὲλ CT 
genti feragíntaquig, — ct genuit. ae 
ἑκατὸν ἐξικογταπέντε- וו‎ ὧν ie 
red, c vicit. malalebel — po! genaít. 
ge? « ada ו‎ μελελεὶλ. μετὰ “ γεννῆσαι 
ápfe fared: Snnos feptin étos trígin 
ἀντὸν Ὃν Ἰάρεδ, ἔτι ἱπ]ακέσια τριάκογξ 
t3 — ct genuit filios et filias, - 
πα. Xd ἐλύνισεν ὑιοὺς ל‎ δυγατέρας. X3. 
Γαΐ {πε ots pies malalcl ám 
ἐγένοντο πᾶσαι E ἡμέραι μελελεὶλ m 
, ctingéti , !'onaginta quias. et moitoueé, 
ראה‎ s χὰ! ἀπέβανεν« 
Mi itt ἱατεά 2 cent feragita ouoe, 
xa View Ἰάρεδ ἔτι ἑκαὴν ἑβικονταδιύο, 
et genuit enod». et yirit. fared 
xu ἔϑύνισε ν ἐνώχ. κὰι Chow ]άριδ' 
שח‎ genuit. ápfe cnocb: ános jai 
μεὴἙ ch γεννῆσαι ἀυτὸν ὧν ἐνώχ, Urs ὀκτα 
gétos: et genuit filiog et filiae, 
κόσια. X54 ἐγέννησεν ὑιοὺς. κὰμ ἐνγατέρας» 
ct facifüt οἷς Ῥίες fared inf ₪ 
x i$Movro πτᾶσαι du ἡμέραι Ἰάρεϑ' t ἔτι ἐν 
genti feragínta ono, et mnowuueé. ct J 
mr ἑθικογταδύς + κὰι d'a dati « κὸμ [I] 
xit eno nos centl feraginta quinq. τ 
cu EM אד‎ ἑκαὴν ἑξικονταπέντε. κὸι 
genuit matbufala» placuit üt enoco 
ἔϑένισε duo μαθουσαλά» ἐνκρέσισε δὲ duo. 
ו‎ vicit enech poi genuit 
τῷ AO. χὰι te ox ne b γεγήίσαι 
infe matbufalé: nos bucétos, t 
Avrh a μαθουσαλά, ἔτι διακόσια. ida 
genuit filios et filias. ct — facti 
ἐγέννισεν ὑιοὺς. κι δυγατέρας - κὰι ἐλίον 
füt οἷς ו‎ enoc aui ^trecétí fera 
To πᾶσαι M bin dx ἔτι ד‎ 
gínta quizs. lacuít. endo teo. 
ד‎ ₪ ἐνιρέσκσεν דא‎ ἱεῶ. 
et από ducníebat: 9: ων cum 

xx ὀνχ ἑνοίσκετο, ו וד‎ ἀνθ 

peus. ct irit matbufalE nos Cm 
τὸν ὁ 06% - ada Vire μαθουσαλὰ ἔτ ἑκατὸν 
feragintaquiq, τ genuit lamecb. et + 
ἑβικονταπέντε« 364 ἐφύνκσε ὧν Aaqiex x94 Cx 
xit matbufale: poft genuit dpfe. 
σε μαϑουσαλὰξ, μετὰ. שאו מ‎ ἀυτὸν ל‎ 
lamec: ἄποσ octingentos μος. 4 1 genuit 
א‎ Vern ἐκτακύσια δύο. χὸι ἐγέννασεν 
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vecéarini:t moztuus eft. £tviritmalalcbel feragins 
ta tquinqs annie: t genutt (ared. £t vicit malalebel 
poftquá genuit tared octín ose ice see t 
genuit fílíos «filias. £t fucrit oés tes malalebel 
octingétí t nonaginta t quimas anni: etmoztuue eft. 

AS ^b mi Etviritíared centum. fcraginta τ. onobue annío: 
7 7 etgenuítenocb. £t virítíared fid genuit enocl» 
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moztuus eft. £t virit enocd» fecaginta t quias annie: 
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son, feptem amníe : et genurt lamecb . £t vivit matbufa-‏ 
uv 130 poftquam genuit lame feptingentis et octo‏ " 
εαν uobus annis: et genuit. Οοζοοζσσσσοσὃο,‏ 
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fitíos filas. Εε facruntomnes oíes לחז‎ 
nongentí 7 fecagintaà et nouem anni : + motus eft. 
Etvirít lamccb centus τ octogínta t ouobue anntaz 
etgenuit filium: z vocauít nomen eius πος olcena, 
lite cófolabrtur nos ab operíbue noftris a labose 
maniü noftrarum:oe terra cuí maledirtt οὔ, £t vt 
xítlamccb poftquas genuit noe quingentis τ nonas 
gínta ταπίπας annie: genuitfilios z filiae. £tfues 
runto£e סטוס‎ lamecb feptingentí c Vnd ΩΙ; 
Ῥιξαπηί:ετ moztuus eft. Ει[αίτπος filius dngentog. 
Smnox:et genuítnoe fem:cbam ד‎ tapbetl. 6. 
factum eft cum cepiffent filij bominum mute 
típlicarí füper faciem terrect filie nate וטוט‎ 

cio : t vidiffent fílij principum filias bominum φ' 
effent rena Up 5 fibí vro:ce ετ omnibua. 
quae voluerunt, £t oirítofi non permanebit aenes 
ratio pefftma bec 60285 me ín eterníi:eo q» caro funtz 
topera cog peffima:z termínus oabitur 610 centur. 
etvigínti anmoy:fi {οτι cóuertátur, Bigantee crant 
án terrain oícbue íllis:z εἰ pottzp ingreffi funtfili 
piincipiad fílías bomínfi τ genuerfit 006. pfi funt 
potenicg a feculo víri nolo, £t palà fuít rael 
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quer ias et [αιπε ον wp 
punt auyx 09060000 CMorTo "rat aa wu oaa 
matbufalez quie virit: anni nógenti feragínta 
m ἃς Cnm eI y ἔτη 6/0 ἐξκκογτα 4 
ἔοιξ, דסחה וס‎ er virit lamed amos cent 
prem ἀπέθανε «Aou ἔνσε λαμεχ ΕΤΗ ἑκατὸν 
ה‎ odo», e genuit fiif: e nomina 
0 ἐϑένισο ὑιόν, 3a ἐπωνο« 
vit qemé iue, moe, oicene: D requíes 
m ΐνομα ἀυτοῦ vas + λέγων, ὄντος διαγα“ 
fcere faciet noo a opibus noftrta:et die 
παύσει ὑμᾶς לקשה‎ τῶν ἔργων ἁμῶν, κὰι ἀπσὶ τῶν 
wificjs , manuü noftrarü:et a terra: eni ma 
Αυτσῶν τῶν χΕιρῶν ἡμῶν νκὰι ἀπσὸ τῆς ye, א‎ 
icdist 6 א‎ et ו‎ lamech porti; 
σατο κύριος ὁ doc» κὰι Vit λάμεκ pee 
ו‎ {ρίε T "oe: ὅπος quingentos fera 
αὶ γενῖσαι ἀυτον Ὧν 166 , ἔτ πεντακόσια tiv 
gintaquinqs. et genuit filios et filiae. 
κνταπέντεκὰι ἐϑύνισιν ὑιοὺς χὰι ἐυγατέρας. 
et. facti (üt οἷ Dies, lamecb dni ingen 
sàa ovo πᾶσαι ou ἧμεραι λάμεχ TW erras 
ti quinquagíntatrec, et mo:nuue 6 et moceràt 
אוש‎ Trormioovraerelo « 33a ἀπέϑανεν « 54 γῶε ἣν ἐν 
Am quíngétog. ^ et genuit moe tree filios 5 
πῶν דוש‎ oto iV κὰι ἐγένγήσε V τρεῖς ὑίούς, 
fem — והל‎ tapbetb. 
אל‎ σὴμ ἂν χὰμ qi ἰάφεθε + Οι.6. 
f {ααΐξ αἢ | cepcrüt. boles — multi. 
ולא‎ ἐϑύετοἡ νίκα 0 δι ἄνθρωποι πολλοί 
{οτί eg st filie | matefüt εἰσ 
γίνεϑτ αι ἐπὶ τὰς vic, א‎ Buyaertote veria ἀν 
videnteoaüt ΠῚ שס‎ | filiae | 
ποῖς.ἐιδύτες δὶ 06 vuol τοῦ δεοῦ Tels ἠνγατερας τῶν 
bomnfiz pulcbrefuntzacceperüt fibi = vro 
ἀνδρώπων,ὕτι καλαί tri «ἔλαβον ἑαντοῖς vus 
τες — et oibus: ds elegerant. et oirif וסט‎ 
γαῖκαξ ἀῑσὸ πασῶ!, ὧν ἐξελέξαντο « ו‎ ime uel 
musveus:nó pmanebit — fpiritus mene ín "n 
ec 6 0606 δυμὴ καταμείνν ᾧ πνεῦμα μον ἐν τοῖς ἀν” 
minibus ifte m erernfi: cop fant ipfi. 
0070 τούτοις 06 t ἀιῶνα, διὰ “ὃ wea ἀντοὺς 
crüt — 8t ίες illo:i centü νίσϊ- 


ἡ dni at  gugátes erát fup 2 terrá in . ^ie, 
σι Cri 01 Uy yr orar ἐπὶ τᾶς γλς ἐν ταῖς ἡμέ 
bus ilis, ct poitillud: pofi, ingreff funt. 
exuc 3-ו‎ pe ctio, ax ἂν ξισετσορεύοντο üt 
fif oer ad fiíae bominü: et 
ϑοὶ τοῦ 8600 πρὸς τοὺ; δυ. Ὑκτέρας τῶν ἀνέρώφων, ΠῚ 
uerunt ια, — ifti. fuerüt gigantes — 3 fe 
ἐϑώνισαν ἑαυτοῖς.ἐκεῖνοι ἦσαν δι ודוא שו‎ cem ag 
ΠΗ bomínes nomínati.videne át ₪ 
*- t» £f.» ! NV , 
GUof δι αὐδρωτσο! ὁι ὀνοματοί «(δύων δὲ κύριος ON 


909.01 


> 8 
Nun », ASI erp d qat e OE t 
σάρκας > &GroyT ou δὲ αἱ 6004 ἀυτῶν ἑκα“ tio? 


Jovi sions, sio r6 mos m wot mom poi pom pom 


κ 


NDXM, NUS אַפִי‎ Ὃν ποσί "iw 032 πνοὴν) והוהכּד'‎ 
ὙΠ o2 io לינו להון‎ pov אנא ררש פירן‎ ΠΡ meo 
יביט‎ sem ינ‎ n2 osa mri scing לא'תמם"ְרָא‎ m 
quar os טאה ורינ‎ qi ít 089 


32 359 0 289 
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Tried sei arse 
8279 qo ןגריא‎ rt rro אינשא‎ ros mb venom 
*לפליללללזוזלזוזולללולוללווללולוו‎ ππ CD "opi Now אשי"‎ 


/ ** no חמש‎ 


\ 


510 5 8 


bomínfi. .‏ 1 ו כ 
H ϑεὸς ντι ἐπλιόύνόισαν ἀι κακίαι τῶν ἀνθρώπων,‏ 
fup. terrà: τ ois cogítat in «ode >‏ 
πᾶς τις διανοέῖται ἔν 73 καρδία‏ וא , ἐπὶ dic γίς‏ 
ה ad mala — oibus‏ א וכ {ο‏ 
πάσας τοὺς ἡμέ, de‏ ועד א ἀντοῦ Cr ipsA Dc Um]‏ 
et fonfiderauítoeno:qr fecit bomine‏ 
xu ἔνεδυμήδν H m Celui ep T 7 i‏ 

terra. H cogítauít. τ וס‎ veue: tele 

τσὶ τῆς 6 > xa διενοίόν. κι ἕνττεν ὁ dee ν ἁπαλεὶ 
bo hominé: qu£, fedi: 3 facie 
o ὧν ו‎ ἐπποίνσα ἀποὺ 7000 
terre: ab bomine víasadiumétti: τ. 18 'eptilibug 
ic sz autederrou ἕως κηίνους, κὰν ἀπσὸ ἑρτσετῶν 
yfmadvolatilia — ₪ 0 2 h fe 
ἕως πετεπῶν τοῦ ὀνρανοῦ. «ὅτι ἐνεθυμήθην ὅτι ἐς 
εἰ εἴ. noc át ἱπεπίεστατ eod fio 
ה‎ epi Έναντικυρίου τοῦ 
veo, .be aüt gfiationce noc, noc bomo: {πα 
δεοῦ- ἀυήαι δὲ ou γενέσεις YOE « νῶε ἄνθρωπος, eb 
flue: pfectua. eriftéo in güatióe fua: 560 / pla 
4006 τέλξως ἂν ἐν τῇ yer ἀντοῦ, τῷ δεῶ ἐυκρέ» 
«πε noe, 23 filios: fem: 
$e vox 6 δὲ vox τοῖς ὑιούς, Tm 
cbam: dgpbetb.cormupta 6 81 tcrra corà 560, ct 
Jay lapd- ἐφθάον δὲ ἡ Yn ἐναντίον τοῦ δεοῦ- Xu 
τερἱεῖαξ etra iniquitate.c vidit. ofi vene 

ἔτ anri ἡ אץ‎ ἀδκίας «da ἔιδεν κύριος ὁ ὁ 0% τὸν 
terrá.c crat corrupta, y q «otrupít ois 
Yu ἦν קד‎ « ὅτι κατέφθειρε πᾶσα 
caro σᾶ fuam, fup | terri. v  vírít σέο 
e3XeE t ὁδὸν ἀντοῦ ἐτὶ τᾶς 6-4 ἕιπσεν ὁ δεὺς 
ad moc. tempus oia bominis venit coram, 
πϑὸςγὰε. καιρὸς πσαγτὸς ἀγδρώπτου ἥκει ἐναγτίω. 
me. Li replera£ terra iniqutateab. εἰ, 4 ecce 
ἐμοῦ.ὅτι Cr An yw ἡ γί ἀδικίας aerario. κι ἰδοὺ 
ego vifperdà €os: cet terra. fac {ρίξ 
ἐγὼ καταφϑείρω ἀντούς» κὰι τὴν ev > τποίκσον ὄυν 
tibi arcam Q9 lignis quadratie: máfi ΠΠ 
σεαυτῷ κιβωτὸν ἐκ ξύλων τετραγώϊω!, γοοσιὰς 
facies in «εᾱ. εἲ Ὀίευπιιπαρίσ εᾱ ו‎ 
ποιήσεις ἐπτάύτὴς 34 ἀσ-ραλτώσεις ἀυτὴν ἔσω 
fceue c extrifecus bitumme: et fi 6 fad, 
₪ x ἔξωλεν ₪ ἀσφάλτω , Xu Όντως ποιή» 
es arcam: trecento:ü cubito:ü longi 
LE TET UM τριακοσίων xtv Ὁ μΝ 6 
tudo arce: et quinquaginta eubitog 
xog לד‎ κιβωτοῦ, XM וד‎ πηχέων 


latitudo: et triginta. cubito: aL 
E וו גד‎ τριάκοντα ד‎ ₪ Ve 
titudo. colligens Γείεα Srm, εἴ 
Φος. ἐπισυνάγων ποιήσεις τὴν κιβωτόν « ada 
in cubitum. 
s πᾶχνν 0000000000 
Zrenfla.fbot κ 


Bnrm onmou ΠῚ ΠΣ לא"‎ n T 


,ו 21500.5 


"'multa'malitia*hoim 
eifethín terra: *et cuncta 
*cogitatíofcordis íntenz 
ta cifetad"malum 'omní 
*temporc.' Penituít eü 
"g'homiínem"fecíffet oo 
τίῃ terra. & tactus dolo 
re*"cordís íntrinfecuscoo 
*delebo *ínquit* Ποῖεπι 
C020009000000000906000 000 
*qué"creauí*affacie*terz 


1C00020090000000000000000 
*ab hoic'vfq;ad"anímáz 
tía:'a"repti| vf adco 
*voluctcscelí." Penítet 
*Sením"me'feciffe eos. co 
"Noc vero "iuenít'etam 
*corá^diio. "He funt טנס‎ 
*giiationes ? πος." Noe 
'virfiutftus ατα; ὃ pfectus 
'füít*ín eriatioibus fuís: 
'cum"deo"ambulatit.. 

"Ggenuit'tres*filíos:ooo 


οοοσοοσοοσσσοσος cOX90000 
"fem'cham'&Píaphet. oo 
*Corrupta eft autem coo 
0 6 
pleta eft ccoccocoocoocoo 
iniquitate. 'Cücs vídifz 
fct*deus οοσοζοσοδοσοσοσ 
T'terrá?cc corrupta : ois 
Pquíppe*caro 3corrupat 
?yíam fua" fuper! terrà: 


Q00:0002000CC0CCO 0020000 
*dixit'ad noc.*finís "vni 
uerfe*carnís coocoooocco 
fvenít*corà me : 'repleta 
eíi*terra'iniquítate oco» 
πὶ facíe eorü:"& ego'dif 
esi cos*cum coocco 
." Fac*tibi* arcade 
ו‎ ἠσπί atís. 009000 
*Manfianculas? ín "arca 
*facíes: 8 bítumine *líz 
níes'intrínfecus 'G extri 
fecus." & Ποοοοοοοοσθοοοσ 
*facíes'eam,""Trecentoz 
ב‎ 
*cubítorü 61 longítuz 
do'arce : "quinquaginta 
*cubítorü latitudo : " & 
trígínta'cubitorü'altitu 
doillíus."Feneftra^in ατα 
ca? facíes: *& ín "cubito 


ip? כָּ‎ vins mno mao ΓΣΠ eye 521 sii sio ns redo" 
+ ופ יריה תוקפהו‎ sped ΝΌΣΝ mmm mmm 
על אִפְרְאָרְעא מַאֶתטָא עַדכִּירָא‎ minds m nos יר‎ "osos : 
— —€ og nbi! mains, טא‎ spy א עד‎ 
תו‎ pons som m mnm og sso i3 
ih קדס‎ sow לת‎ 
ERE] לול‎ ERIS אתחנלת, א‎ sm אַרְעא‎ ΠῚ חטופין: וחזא יו‎ SON m 
means me ond Peres to sce על רעאוושפר‎ most 


»»» 


?* qb ToS Ὃν qoom sos «ΠῚ NY γηππσὶν קדס‎ 19 bon 
+?* war ud menm mann m oy nemo" 'οὐπηρή prs wmm 


ΦΡΡΡΡΡΡΡΡΡΡΡΡΡΡΡΡ פס‎ Nera "my "inen posnit 
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fei. fca.v.‏ — 0 ל והל 
»Ὀργ' osos ΓΠΣ‏ לע 
יצַר'מחשבת'לבו'רק'רַעכָל xoi vov»‏ 

o» »» n Πίου mm "enin avt 

asy * אה ָאָרֶץ. ויתעצב'אֶלילְו:‎ 
nro! sox ** ἘΠΝΗ' nw nno mmo 

| mi? ewfagloyi nes! "UN 
*י‎ "lip Y ny! nons owed 


"עוף'העּמי נִינְהמְתִי'כִ'עשִיתֶם: 


נה מַצָא rimum‏ ענו 

איש צדִיס'תָמִים וב תָמַס 

my‏ רתיו “πηγὴ στη ροή τιν‏ יור הל 
mass? * DN ἘΣ mov ovni‏ 


my" erint me? לט 'אֶתהִסזאֶת'‎ 


n Py ὰ‏ "לא 
toos wit‏ אֶת*** ΠΝ‏ 


ze? renis sy! הנתה‎ od 


»»^ 


led nd; bcd 


mp pe תבת'עצי‎ visu 
'פטעטה‎ ^ ΠΊΞΡΥ "anne που τίσ 
»»» ΠΠ estas בוג‎ 
פה‎ IND "טלש‎ nni nig ew 
*now'aNbn nan Now 
+ impair now anion sar 
?^ nM E nan min" צהר‎ 
הי‎ 


qp multa effet malicía bominíg ín terra: t omnío fen. 
fue cogítationíe cozdíe fuí effet mal? omnt tempoze. 


AP»ritiua cbal: 


| aun 


4 δ᾽ 
ת וב'אמר תבר‎ £trpentuitoominus in verbo {1ο qp feciffetbominé 
2n. ו‎ dn tcrra: et oíxítin verbo fuovt cótereret foztitudiz 
"ma "רעה מחה‎ nem eozum iurta beneplacitum fuum. £t ז1ע1ס‎ 068. 
ל‎ 5 77,77. Belebobominem quen creauí fuper faciem terre: 
n ^on סה‎ bomíne vfas ad iuimentum:vfas ad reptile: vías 
gsdi- ו‎ 80 volucres cclí: quontá peniccne inverbomeo q» 
ד זכה"דור‎ os". fecertm εοο.Ἴῆος autem inuenit miferícondíá coram 
1 -€— 1 voríno. μις funt generationes noe: Te vir tuftue. 
ban n mm pfectufas fuit in generationibus fuíe : m ttmoze oeí 
ד‎ 7* 77 ambulauitnoe.£t genuítnoe tree filtos : fem cham 
מלא‎ M beth». £t corrupta eft terra cozam oco: implez 


- b ν terra 0 CE MATCH terram: ecce. e 
4 ו‎ coiruperat omnis caro:vnufquifas 
% psp víam fuam fuper terras. Et oirít bete ad noc. iens 
vnítierfe carnis venít cozam me: quonia: 
77. terrarapinie a facíc operum fuozum. Ese 
ecce ego oífperdam eoe cus terra. 4ac tibi arcam oe. 
lignís cedrt:manfioneefactes tn arca: τορετίες 4 
intüe ד‎ fo:íe bitumine. tfic facíee cam : trecentoz 
Tre. 6.7 Pitiicibitozm erítlongitudo arcezqutmquaginta cu 
| עבד אמת‎ "43. bitozim latitudo: trígínta cubítozus altitudo 0108. 
/ TT. n 7 4eneird facicoinarca:rincubito 600600000600 | 


"-A C 
ma 


0. — ₪0 αι. .הוול‎ 


Παπ ππὸ תְכלְנַה'מלְַַעָלֶה‎ τόπον 
7» בְצְַה'תשִים תִחְתִיִם"שניִס‎ “λυ Ὄνυ' 
ושלשים'תעשה ואריי‎ = πον 
שאימל = = מְבִיא'אֶת הבליס על מַארֶץ,‎ 


?^ שאר ורות‎ o nmi 
כל ארי‎ arbi river d 


" 


mme" 


0 qos ים'מכל ינאו‎ ian *o* שנה'מא‎ 
7252353: npinp imm? τον "reist 
moy ow now! boy 


* ox πὸ ששה לְרְוּלְהֶם"לְאָכְלהו ויעש‎ 
επῶν' כ‎ eno in ms" ne 


bsínnwwrn3 mmy = 296 
ו‎ eS rend t 4 אמר בוא‎ 
כּיאתְרָרְאִיתִיי‎ namfow gy = = ues 
"צדיכ לפנו ורהַזֶה"מָכָּלז*ז‎ py 
* הַבְּהַמַה'הטהורַהלפח'לְךָ שבְעָה‎ τούτο" 
* nox oy ni own sw 
Unw'ode rnb Ns 4 ny 
nua ensurtw σηπιῶν 
זרע'על‎ noni "ה "שבְעה'זכֶרונקבת‎ 
κ ΛΩΝ 
שְבְעְהאָנְכֶיממְטִירעַלמְאֶֶץ *י‎ == t 
3interp. cbaT. ו‎ cba. 
confumabís cam vefüpcr : et oftiunt arcc ín latere noy 'שכלס"‎ 
7 ודוב‎ 
מ‎ ὮΝ דור‎ mv 


ritus víte fub celo : οἷα que in terza (unt morentur. "אתא"חיה"מנת‎ 
im pactum mcíi tecus: τ íngredierte in arci mom YT. 
tit filif tuízt vroz rua : t vrozee 111020 tog 2060: ct "קוּם'קוּם' עול‎ 
bcomnt viuentí oc vníucr(a carne bína oe omnibus 
Íntroduccs ín arcam: vt fuftententur tecum : mafcu-. qj paw mar? 
Ede :ו ו‎ my , t AE 
ui [ρεείες fuae: > vc οὔτι reptilf terre N 
furta fpecies firaa:bina er oibus ingredichtur tectis mado An 
yt pmancár.£t tnfume tibioeomntefca 46070615 o3 sese rt 
ו ו‎ 5-7. qm pct oor 
noc turtaoía tei ofig:ítafecít. £a.7. מ הנוט " הוה‎ 
£ eititofio ad noe igredere tu oce bomice ᾿ Ur vu 
'oomus tue ín arcam: q: te vidt (uflii cozd me ín πρίν Tn "m 
generatione bac. £t oibusantmátibue müdis tolles "OU UNNE ETT 


u 


feptena feptena mafculíi τ feminas : ve befhijs qi "דור דכה‎ 

pues mafctili + femina. 2e volucrib? m ong) דור‎ 

€ celi fcptena feptena mafculfi c femíná: vt conferz 'קוּם‎ 

uetur femen füper faciem vntuerfe terc. (Quíaad^ ! 

bucpoft tempus feptem oferim ego oefcendere fa« my 

ciam pluutam וטקנ‎ terram זר הא א‎ 
L] 


Zraufla.:5.Ibiero. 


*cófumabís ' fummítate 
*eius.5O ftiü autem"arce 
*pones'in latere'deorfü, 
"Qenacula = 00000 
"δἰ triftega ? facies ín ea. 
SEcce cgo coooxooc000002 
'adducam "aquas dilua 
uíi'füper'terram: oooooo 
Nvtínterficiam*oem"car 
nem "ín qu "fpirítus oo 
'yítecfi* fubter" celum : 
Gvníuerfa*que 60000000 
'ín terrafüt"cófumetur, 
"Ponag;'fedus meumoo 
3tecum:'G igredíeris'ar 
cam"tu'G filii τπί:οοσοοσο. 
'vxortua*& vxores?fiz 
líorütuorü'tecü : & ex 
cüctis "aiantib? *vníuer 
fe'carnís*bína 'índuces 

*ín'arcá:"vt víuant "tez 
cum"mafculini fexus oo 
*& femininí. De volucrí 
bus'íuxta genus fuum: 
“δι de" iumentís* ín σῆς 
fito &'ex oi'reptili*terre 
"fm genus Ππῇ:“Ῥίπαοάς 
oibus*ingredietur ftecü 
*vtpollint víuere.! Tolz 
lesig?tecü'ex oibus"ez 
fcis" q^ màdi pnt: 6 có 
portabis'apud te;'G ert 
ta*tíbi qi'illis"ín 665. "fc 
citígitut" Noc'omnía oo 
Aquebpreceperatill ?de 
us. Ca.7. 
(bias fadeum 
7"? Ingredere tu δὲ 
oisfdomus tua " ínfarca. 
"Te*ením'vídi οοσοσοοοοο 
"íuftü"corà me?ín eenc 
fatíone"hac.3 Ex oibus 
"aiantíbus*müdís*tolles 
"(epteria δίοοοσσοσοθοσοο: 
"feptenaz mafculü * & fe 
mina." de *anímantibus 
"veroimmundís"duo δὲ 
duo:'mafculum οοσοῦοοσ 
*& femínam. fed &" de. 
volatilíbus"cclí?feptena 
&feptena*mafculü'&fe 
máína:*vt faluctur* fcme 
"fapet*facíem ' vníuerfe 
*terrc.* Adhucoooooooo 
"eni &^poftdies"feptem 
*egofpluam? fup "terrà 


TiO qr התור‎ mary gm תַשַכְללנה'מלעילא,‎ 


onn numm 


"wi n3 
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ΠΣ oW ND 
קיימ ה,‎ ovp ord o2 eov מתחות‎ » 


ארי seri spe min am‏ הד 


πτάπα.6τε.Ιχν.εὔ (aterp.latina, 


confurabís cam. sefup. αἱ ροϊ[ᾷ [αείεᾳ er 
συντελέσεις ἐντὴν ἄγωϑεν. in δὲ 0000 aroma cuc ἐκ. 
latere. inferíoza bicamerata τ trícamerata. ₪ 
אאא וטוא הקד‎ 0 δώροφα λὰι τειώροφα xoi 
“ες ed. cgoát eue induci Δ ἠίιυυιᾶ: 3 
cus ἀυτὴν. ἐγὼ δὲ ἰδοὺ ἐπάξω τὸν κατακλυσμόν, 
ααυᾶ fup terráz vtinterficià oém carné: 
ὕδωρ C VTW. hi y καταφ!εῖβαι πᾶσαν σάρκα, 
injett fpiritus vite fübrer Cum, t idis 
ἐν א‎ 05 πνεῦμα Ἰωλεὐπποκατω τοῦ OugatyoU-A34 ὅσα 
fücfup terrá moatétur, c flatuá fedus 
מ‎ dus ἐπι τῆς γὲς דט6 שד‎ Er 13a יספ‎ τὴν διαδήκνι 
me tei. E Ingredierisátin arcam ₪ T. 
| n uet. σοῦ-ἐισελεύσν δὲ Luc τὴν κιβωτὸν σὺ κὰι 
D filij tuis τ ב‎ tua: et ו‎ fi 
ו‎ ὑιί σον, κὰι אוטך א‎ σου, κα au γυγαῖκες τῶν i^ 
[οφιμοιῇ τοαῖ. et ab oibus  {υπιδείσ εἲ 
ὧν σου p RI σοῦ" Ba מקה‎ παντων τῶν χγνιῶν xa 
αὐ oibus '  bcílje: et αὐ οἵ carne 
ca oTov τῶν ὀνρίων, κὰι ἀπὸ πτάσης σαρκός 
ὈίπαὈίπα:α5 oibus induces in arcam , 
δύο do, arbre ἐισάβεις uc TW κιβωτόν. 
yt mutríae πεῖ, — mafculue « feminacrüt ab 
Vrae τεέφης pe σεαυ.ἄρσενλδι RÀ ἔσονται ἀπὸ 
eibus αυἱόπᾳ. volatilibus d «dí ἐπ ge 
rro τῶγ ὀρνέων τῶν דד‎ 0406 300000 Xa T& γέ 
nus:t ab oibus iuméts fm genus:ct ab 
voc A3 ἀπτὸ a άντων τῶν vf wa Xx 0906 xd ἀπτὰ 
oibus —— Teptülibus | Teptátibue fup πεττᾷ fe 
Troy TG τῶν ἑρπτετῶι τῶν ἐοπτόντων ἐπὶ τὰς yc Yat 
«άΐσεπισ coxü:bínabina oe oibus πιστεάίξιυσ. 
n 2 - , 2-9 ו‎ | / H / 
T [006 ἀυτῶν, δὺο δύο erro ror T ἐισελευσογῖαι 
md text nutrígtur tecít. mafculue c femína.tu át 
7 σεντρέφεδται μετὰ σοῦ ἄρσεν da INA «σὺ δὲ 
ה‎ wo. cibus ^. 2 
λήψει μετὰ σεαυτοῦ xar πτάντων τῶι βρωμάτων 
Ὀοῦις. בו 8 ל‎ ipfii. + erunttíbi 
Db o UMS κὀισυγαξεις πρὸς σεαυτόν: κὰι ἔται σοι 
ε Πιο admaducadü.rfecit πος οἵα dios >> 
xài ἐκείνοις paye dae nolunt παντα ὅσα ἐνε 
«epit €t :טטשס‎ fic 8 
τείλατο ἀυτῶ ὁ 0606 ,ὕυτως ἐποίκσει. | Ca. 7. 
5 trit oie eus 38806. íngrederetu + ois 
4 vs א ב‎ ὨΡΡῚ X לש‎ 
x9 GITE ἃς 0 ὃς πρὸς γως.εισελθε σύ x9u אד‎ 
tomustia ín Sram. qiite vidi ufum coram me 
5080 σον ug i κιβωτύν-ὅτι σὲ ξιδον δίκαιον Cra Lov pos 
m gfationcbac. ες át iumétis mundis introduc 
ἐν ῇ γωκάταύτι. ἀπὸ δὲ τῶι κγκιῶι τῶν καϑαρῶν ξισάγαγε 
34 te feptéfepte mafculiá 7 feminá:etex. iumétis nó πᾷ 
πρὸς σὲ cal alla ἄρσεν 33a (AU ולא‎ dero τῶν YT WT μὲ 
dis:bina bína mafculii z femtná: τος Nolucribus — «ei 
ב‎ δύ ἄρσεν וכל‎ PRA Au ἀπτὸ τῶν πτετενῶν᾽ ἔυρα 
fpi fepté mafculfi τ femíná:vt nutríat feméfup i 965 
τῦ > 013 401% ἄρσεν κι AU 4א/[-6(306,‎ ασέομα ἐπὶ πάσαν 
terrdadbuc.n.biebue feptéego índucá pluuía fap τετγᾷς 
τὴν γὰν ἔτι πιῇ ἡμερῶν ἑτῆὰ Cyo ἐπαγωὑεὴν ἐπὶ ד‎ yis 


Ώταπα.΄-ραϊ. 
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enr'ura ena 54 


wr‏ על אַפִרְכַּל vor ordre oos‏ שד 
ΝΟΚ‏ *ווללללולללוללללללוללללליווללול 


₪ 


Ύτάα.Ρτε.]τν.οὔ ínterp.latína. 
quadraginta  íebus | noctíbue, 
πεισαράκογτα ἡμέρας X94 Τιοσαρακοντα νύχηάς « 
et velebo οἷν  refurrecioné:quà {εεί. 
ור‎ ἐξαλείψω πᾶσαν τὴν ἐβανάσασιν, ἣν ἐτοίνσα 

ΠΩ terre: ab boievfasad pecus, et 
ἀπὸ πφοσώπτου τῆς ic y ἀσσὸ ἀγσύ ἕως 6 « 13a 
feat moe oia: (dig precepit e vfi à 
Varolurs νῶς πάντα, ὅσα ἐνετείλατο ἀντῷ κύριας ὁ 
סטוו סט‎ 860798 ἄποχῇ [ετορίητα.τ. iluuti 
ie Oe δὲ ἓν ἐτῶν ἑξακοσίων y x54 ὁ κατακλυσμὸς T 
aque fuit fup  terrü.ingreffug &3tnoe τ fílif 
9 ליוו .גל‎ EXC XC 
ὕδατος tero rr τῆς γλς.ἐισήλθε δὲ νῶε X901 lol 
eius π vro: elus: et | voie filioez θαι, 
ἀντοῦ κὸι ἡ γυνὴ ἀντοῦ» κὰι du γυναίκες τῶν ὑιῶν at^ 
iuescum eo ín — arcam: pt aquà 6 
TO) uer ἀντοῦ tc τὴν κιβωτὀι,διὰαὑδωρτοῦκα Di 

πυΐ. τ τε iumétío — mumdig: et 
τακλυσμοῦ.κὰι להקל‎ τῶν κινῶν τῶν καϑαρῶ!,, κι 
שס‎ dumétis | nó mundig,et oe — volu 

Sez τῶν χηνιῶν τῶν μὲ καϑαρῶν:χὰι לקוש‎ τῶν an 
críbue: 7 wc omnibus reptilíbuo 0 כ‎ 
πεινῶν, xu ez πσάγτων τῶν ἑρπετῶν τῶν Lemdv 
tibusfup τειτ:οποομο:Ὀς  oibue íngreflafütad 

3. πος; 0 2 | , ? M 
πων ἐπὶ ic e Vo δύο, ἀπτὸ πάντων ἐισλλϑε πθὸς 
nocin arcam. mafculus « femína.ficut. ριεεςρίε 

- ה‎ ΜΝ med 12 י‎ 
vox eig τὴν κιβωτὸν ἄρσεν xiu ὀκλυ.καϑα ἐγετείλα» 

vüo veu -ποε, et fact & poft fcptem olea: 
ποκύριος ὁ δὲ τῷνῶε.κὰι ἐϑύετο μετὰ ἑτβάήμερας, 
וט ב‎ 8 fup — terrd: 
xiu b ὕδωρ τοῦ κατακλυσμοῦ tero ἐσὶ Tic ye, 
in fexcétefimo ἄποτίη. vita. oer fecfi 
ἓν סד‎ ἑξακοσιοσῶ ἔτειιὲν τῇ To τοῦ ιῶεντεύδευτέ 
do menfe:feptima τ. vigefíma menfie.in. oie 
LET. 1 s P לי‎ T WE SAEC T 
ρον piso 6, > fd opum ופא‎ ἐῑκαδῚ TOU μήγός» ἐν TH NE got 
bac — ruptifüt od | fonteg , 3bfü: 
ταύτα ἐρράγισαν πσασαι ἁι σλγαὶ τῆς ἀβύασον y 
et cataracte celi — apertefüt. et facta 

IC ἡ ΜΝ duel exEY) 
33a καταράχῃαι TOV CUgatoU ₪60 6 
eft pluma fup. terr quadragità iebue c quas 
Ho eric ἐτσὶ τῆς γἱς Τεασαράκοντα ἡμέρας 80 Té 
dragmta noctibue.tn pie bac ingrefius énoe: 
σαράκοντα γύχηας-ἐν τῆ ἡμέρα ταύτη LI RARE VO, 
fem: cbam: fapbet filü noe: ct vror moe: c 
σήμ, )ל‎ S I4 γυνὴ γῶε, Ada ἄν 
treg wie filioy eius. ci — eis in ar 
τρεῖς γυναῖκες τῶν ὑιῶ ἀυτοῦ μετ’ ἀυτῶν ἐις τὴν κι 
«am, et οἷς. «6 Ὀε[ίε — terrefm genue: et 
orriv.da παντα τὰ ὀκρία 7% ic oct γένος; 4 

οἷα τ iuméta ard fn genue: z omne 
רדושי‎ TM πῆς %ך‎ xac γένος, Ἀὰι ππῶν 
volucre volatile fm genus: τ οἵ reptile q9 
oven zrerenór κατα. γένος, κὰ πᾶν ἑρπετὸν κι 
mouetur (αρ. τεγγᾷ $n genus: ingreffa (üt ad 
γούμεγον to τῆς 6 κατὰ toc , ש))‎ πρὸς 
moeín = arcam: —bima bína 
γῶς Uc Th xu TOY ν δύο dio Coo 0000000 C00 


ranfla.fCbal 


ΝΤ‏ להא ד 
ינתא הר 


+* וְכָל.‎ cat ur oo yw pn^" gine 
? o3 ens oa עופָא‎ p אַרְעא לזנוהי,‎ o וש‎ 
BPbbbbbbbbbbbbPRhbRbbbbbb QUY 


τα. 5. fbíero. 


'quadragínta* diebus! δὲ 
quadraginta" noctibus 
"& deleboPoem?fubftaz 
tiam "quar ooocoooooQoo 
*feci'de"fupficie "terre. 

"Fecit crgO oo0000000000 
*Noc'*oia q* màádauerat 
ei*domínus.Eratq; ooo» 
*fexcentorü'annoru*gft 
diltaii "aqínundaueruüt 
"fuper*terra." Et íngref. 
fus eft*noc'& filií eius: 

*vxor cius:'G vxores"fi 
líorü eíus'cü co'ín *arca 
*propter*aquas «dilitif. 
*pcanimantibus quoq; 
'mundis*& immundis 


0c0030000009002000 Q00000 
«δι de?volucribus* & ex 
οἵ qd* moueturocoocco 
"faper"terra'duo &'duo 
?igrefli funt*ad oooc0002 
ὑποσίῃ "arca * mafculus 
'& femína:fficut 000 
"pcepat'deus'noe. " Οὔ 

tráfiffent"feptem coo» 
*dies:"aq'diluuíi" inüda 
uerüt?fup'terram.oocco 
* Anno'fexcetefimo'vi2 
tc"rioe oco 0000000000000 
*menfe"fcdo:'feptio 6 
cimo*díe ococc000090:002 
'menfis'rupti funt " oes 
0020090000009 (000000002 
"fontessabyffi? magne: 
3B cataracte cooccocooco 
'celi*aperte funt: ' δι fctà 
cft"pluuia'fiper 00022005 
'terrá'quadraginta*dicz 
bus"& quadraginta coo 
*noctibus .? Inartículo 
* dieil'illíus  ínereffus eft 
*noe'& fem δί cham '& 
faphet"filíi cíus:*Gvxor 
illius *& tres'vxorcs? Πα 
líorü eius'cü eís"ín σοοο 
*arcá:'(pfi'& omne? aial 
ותל‎ genus fuü:*vníuerz 
[αρ iumeta*ín σπε fuo: 
'& omne* qd mouetur 
"firp*terra 'igenerc fuo: 
"cunctumqs" volatíleooo 
*fm genus fuü:* Vniuer 
feaucs'o&fqs* volucres 
*ingreffe funt"ad  noc'i 
*arcam?bíra &*bína ococ 


"op אפירֶעא‎ Ὀρό לעבדית‎ sep כ‎ memos ΠΟ voe poen prn 
לח‎ spy gos עַל‎ seo mo ית מאה"טכין ופנא‎ vani im rape 03$ 8 


qritiuabeb. 200 επ, £a.vij. 
yiy ** n» bo yw ov oy 
ewm »»» מִַיתִיאֶתכָלהַיְקוּם! טר‎ 
"הנעטה‎ 7 op namero omis 
» rri ni nion 

Ὀμίηνον ** הָיָה‎ oras noci 'שש'מאות‎ 
"I variari iefoy'eon 
nurus Daniow in mod נש‎ 
Come??? noma phos a2 

"od. nae iw neonato 

iv ipw oor qui! o my 

woo! Dy los yo domo oyt 
"ער‎ napi ΣΤ ΠΩΠΗ ὌΝ ΤΟ 

m אֶתחו"ויְהי'לַשבָעַת‎ eos ms 

"הומים "המבל 7H SI mo‏ "הסמל היה 
mt i ae‏ שְנַה"לחיי'נת * "הָיָה 
ov^ ty yai oto hd‏ * 

so: *** b wp? nrtavdor? 
enpri^ **** nw! "מעינות'תהום רבה‎ 


עלהאָרֶץִינָוּ quifosr‏ יי 


vx‏ הו כל צר 83373 וילאו 
oig osdofmanriow nio!‏ ** י, 
Afositiuacbal. Sinterp.cbat‏ 


Ox nno ὟΣ! quadraginta tebue τ ddraginta noctibus: τ velebo 
TT omné fübrtantia quà feci ocfup faciem terre. £tfecit. 
noui". noc iucta 013 q preceptt et οὔ6. Et noc eratfilum fec 
| בק‎ 7. Cntozlamoz:t oiluuit aque fuit fup terra. Et igref 
rap ny pow? fue εἢ πος c fil) eius c vroz 6196 vro:ce filiorfi εἴπ 
TE א‎ * | cumco ín arci:a facie aque viluuif. 2e aialibue mü- 
דכה עול‎ dis 1 vcaialibus ímmüdis et ος volucribus τος οἳ- 
4 busdreptantfüp terrà bina ד‎ bína intrauerfít cum 
o πος ín arcam mafculue c :ficut pzeccpítoeue 
402" min noc ín arca Tue  femfna:ficut preccpíi 
^. moe. 0103618 eft poft tépue fepté oterus + aque οί[η- 
' uj faerit fup terrà. 3n anno fercentefimo víte πος. 
ín menfe fecüido {π occimafeptíma ote menfle ín ote 
bacruptt fantofitce fontee abrffi magne:et feneftre 
Ere = = cclí aperte funt.z pluuía vefcenditfup terrà quadra. 
yYYnne sus gíntaotebue ד‎ ddragínta noctibus. Snarticulo oíeí 
pic μαίας Ῥπίπα íngreffue cft noc « fem ctcbam + tapbetb fi- 
mp עול‎ a lij noe:t vtoz noe  trce vro:es filiov είησ cis eie fn 
5 zi Rondo iuis ב‎ TM c d 
mnn. pm כעוה'‎ tafmaenue fius:et omnía reptilía que reptant! 
Lope fecandft genus [ιᾶ- et 068 volucres fectmdi 
"נא עול‎ fpecies 0138:019 απίο 7 omme quod volat. Εἰ inaref- 
15 fifunt cum noe ín arcam bína z bina : 
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fü ^ ₪3 הל‎ 


mm 


cbat.‏ ול 


yo3 "y rn 
yas. 
qm Tn 


nos" 
mo moyen! 
mom 
cp 

i" o! 
mom 


moy 


Ζεν, Ibcb, 
מכָלהַבָּשר'אטר נו'לוחחיִים:**‎ 
ְהבאיםזְכֶרונְְבַה"מִכָל'בּשָר *י‎ 
** Dry DN m iN או‎ 
»» עיסגר'יהוה'צערו ויְהִיחַמָבוּל‎ 
rrr אַרְבָעִים'יום'על הָאָרֶץ,‎ 
’» ON ַמַיִם'וישאוּ'אֶתַתְבָה‎ 
tyr oif yo 


"og napfbhy. yssefoy mo 


TINZ 82/1021 Ohh ισνϑή se! 
rr avyyfos oy vosfoyt 
Bri o nni vow 
πα ππυϑπο πον חִמְש'עָרָה‎ 


y? 9‏ <ללל 
yssfoy yii‏ וכל הָאָדֶםו »7 
כל אַשַר'ְשמת'רוח"חיים ΡΝ‏ 
שבל arenae‏ ימה" ΤΝ‏ 
האלפנ "ΠΣ‏ 


מְהָאָרֶץ, לי 

mandi שא‎ 
* avion eov eir ea 
זְכַראֶלהִים‎ iD»nyor 
rrrrosnwrremomwe nme 
aun ΠΆΠΑ iw" mii noma 
»»»1ϑὐϑηγπο συ πγγ σπορ 
ב‎ 


40 eat 


das 


Sinterp. cbr. 

eromnícarnc in qua eit fplie vite, £tà ingreffa funt. 
mafculue τ femína ex orit care introlerüt: ficut pze 
t 61 ofis:et pzotcrit oe fip eum, £t fuit iluuiti 
draginta otebue fup terrá:et «rcuerfit aque: « elez 
aucr(it arcá:c eleuata eft ocfüp terrá.c pualuerunt 
3que « creuerfitvalde füp terrá:« ferebatur arca fup 
facies. aquarü. £t aque pzeualuer(it valde. nímís fup. 
terrá:t operti füntoée mótee creel(i quí funt füb oiz 
bus 60118. iuindecim cubítíc altitudine pualuerft 
tes opererti sores, £t moztua cftoie caro ἃ 
mouebat fap terrà ín volucribus τ τὺ aialibus σε in 
beftija + in omí reptili qi. meon terrá:t 069 bos 
mínee, ἐθῆιίᾳ ín. bue eft fpi וו‎ 206 víte ín πατί 
bus fuís : er oibus ἆ funt ín arida moztua fünt.£toe 
leuitoém fubftátià 4 crat füp 63016 terre : ab bomntc 
א‎ ad iumétü vías ad reptile tvfas ad volucres cclíz 
t vcleta funt oe terra:z relictus eft folimodo noe « d 
«um co erantín arca. £t picualuerunt aque fup ters 
ram centum ct quinquaginta vícbue. Kap.s. 
recoidattie cf octié moe τ oim aialium τ oim 
iumento que erant cum co tm arca: tráfire fe 
€ít veus ventum fuper terram: 4 ceffarunt. cooQ00. 

b íf 


£iranfla.35.Ibiíero, 
> F'exomni"carne 'ín quta 
erat*fpirítus"víte, cocoo 
'Etdingreffa funt;maf 
culus'& femia"ex oi"car 
ne*í(ütroíerunt;Pficut 35 
ceperat cí*deus: 0000 
'&ínclufit'cü" dis defo 
rís,'Factüqs eft? diluuiü 
*quadragita" díeb? € fu; 
"ferri Rr mhtiplicate für 
'aq:*& eleuauerüt arcà ἳ 
fublíme'a"terra. 3 Vehe 
méter"ei ínundaucrüt& 
oiarepleuerunt ooo0000 
'infapficíe*terre.* Porz 
to" arca'ferebatur'fuper 
"aquas;*& aque "preuaz 
luerunt*nímis coocoocco 
"fuperterrá: *optíqs füt 
"omnes'montes 29999000 
*excclfi " fub " vníuerfo 
?celo. σοοσοοσοσοοσοσοσο 
*Q uíndeci'cubítiss'altíz 
Or füít οοροοοοσοσσοὄθοσσ, 
"aqua*fup ' mótes quos 
«ορπεταῖ." Cófüptaq;c 
?ois"caro! d mouebatur 
"fuper*terram volucrü 
Sanímantíü "beftíarum: 
,omníumqs "reptilium 
Ijreptant"fap"terram. 
ο nlucrfithomíncs δίοο 
*cuncta'in'quíbus*fpira 
culutn'víte 6110000000 
5ίῃ terra :* mortua funt. 
*Et deleuítaoooccoccocco 
*omnem"fubftantíam*d 
erat'füpet*terram ccoco 
ab hoie"vfqs ad"pecus: 
*tatmreptilc? d$ oo032000 
'yolucres?celí: * & delete 
funt"de'terra. oeocooooco 
*Remáfítaüt'folus*Noc 
*& qui*cü co erátín ατα 
ca." Obtínueruntq; faq 
"terrà*cétü'quínquagín 
taldiebus. 1.8. 
Ecordatus aüt'deuf 
"noc'cunctorumqs fantz 
mantíum: "&omníum 
"iumentorum! que erat 
P'cum co"ín arca :? addu. 
xít^fpri' fuper?terram: 
"δι immínute funtcoooco 
οοὑσσσοζοσοσοσοώοσοσσσσσο 
οοροσοσοσοσοσοσοσσσσοοσσἒ 


msn ra o2 
*osmpm 


"moy vm pam 
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Tio Soy wotia כל‎ wa pur עלא דכר‎ 
* mois seo ונאו‎ sys על‎ ΡΣ ya 05 
+ ΝοϑπρήΝρῸΝ וס(ראולהאעל‎ sea vmm tome rd nose! sqm 
Vo 52 webnnmio "sro על‎ semb sem spp sessi eo על אפר‎ summn 
mol ise wo וחפו‎ seo: 


NUPNÓ דעל אַכִי אַרְעא‎ p?" 
* Some וּתְקיפוּמיָאַעל‎ mni "moy n) כרֶם‎ "spisso ותיאו‎ 
NoywbiómiwImp3 moy nom mw אַרְעא‎ TO ₪ 
io? מָאֶהוְחַמְשין‎ 


0 


ec oi came, ₪ e fpirituo vite. e . 
p רקד‎ σαρκΏς, ἐν Ν egt "mieupac Tanc. χὰ T 
ἃ ingreflofontmaKuluo τ femina cr ommi — car 
duc πεορενοµεκε ἄρσεν Ἀὰ! θῆλυ ἀπσὴ סינד‎ ag? 
πε ingreffa ffitad πος: ín , sream., ficut. d oen 
xb inan πρὸς γῶε, e ד‎ κιβωτόν. καλὰ Greed 
pit vie eus πος ἲ dant טסט‎ fois dus 
סדג‎ X; ὁδὲ τῶ vada ἔκλεισε 5 ὃς ἔξωθεν av 

arcam, et facie 2 ו‎ s quadra- 
ד‎ κιβωτόν:χὰι ἐϑύετο ὁ κατακλυσμὸς τεασαράρ 
ginta οίερυσ c quadraginta noctibus, c maltí 
κοντα ἡμέρας X34 Τεασαράκοντα γύχηας. xa C'AW 

licaaé ad. et eleuautt— arci: | €t craltataé a 
divin b ὑδώρ.λϑι Cape τὴν κιβωτόνχὸι DL ἀπὸ 

mrra. τ nmualuit > 3qua: « multiplicata éval 
τὴς yc Ἀδὰ ἐπεκράτει "b ὕδωρ, 3 Cr Yin σφό 
de fup —terr.et ferebatur LSU fuper 
δρα דד‎ ἐπεφέρετο κιβωτὸς ἐπάνω 
זפ‎ aqua inualuít πίπιίς — vat. 
τοῦ ὕλατος-ὁ δὲ ὕδωρ Varaoxrer σφόδρα σφον 
de fup Jer. et fooperuit ος mótes 
ϑεῶς ἐπὶ τς 6-9 tare v be πσάγτα τὰ en δε 
excelfos d erát fübter τ ו ו‎ 
אע‎ ὑπωκάτω τοῦ ἐυραγοῦ« δεκαπέντε 
«ubítos. pefuper eraltata £ aqua: τ cooperuít om 
πήχεις Carottoo 9- Loon ὁ Uf og Aa Carr ve πάν 
mes mótes.7 moiuaé οἷα caro ὦ mouebat fup. 
qa Ti ὕρι. 13a ἀπέθανε xoa σὰρξ κινουμένν ἐπὶ 
terra: volatili: Ὁ iumétoi. c — beflia 
לד‎ γίο, τῶν rer Era xa τῶν ידא‎ xa τῶν וס‎ 
rü:et o& reptile qómouct — fup. terrà: τ ois 
ci 13a πᾶν ἑρτγετὸν κινούμενον Cri τῆς yu da mra 
bomo: et οἵα dde babét fpíríti vite: > ois 


£o: q erat fup facie terres 4 ab Domine 
Aguas ἂν Cri atoronmov 1, ἀνδρώπτου 
6530 pecus:et reptilia: et volucres 5% 
ἕως κτήνους, xia ἑρπτετῶν, 134 סיד‎ τοῦ סל‎ 
lí. ct oeletafunt oe , TA. τ remanfit 
voU 1d ἐβνλείφὀκσαν ἀπσὸ τῆς yc « 334 דא‎ 
noc folue:ctd cum eo in arca.  creraltataé 
τῶ; μόνος,χϑα 51 μετ᾽ ἀντοῦ ἐν Bi κιβωτῶ.κὰι Lodi 
8404 fup — tcrrüoiebus cent. quínquagita. 
0 τῆς yc ἡμέρας ἑκατὸν πεντήκοντα: 
E. recoidatus 6 טס‎ noe: et omnit be 
142, 0 CLE να 0 ^ n 
3 0 87. "T v 134 παντων τῶι 86 
fliag:c omni — mumétoy:et omni  γοίᾳ- 
ὧι, 13a πάντων τῶι KTNOY, κὰι πάντων τῶν τε“ 
fiiit ct omnit - reptili : reptantíti: 
00 xa πάντων τῶι ἑρπετῶν τῶν ἑρπόντων, 
[εἴας 686 c eo Qin Sra. ₪ πάππε 1 
איש‎ ἦν μετ᾿ ἀντοῦ 09 τὴν κιβωτόν. κὸι ἐπήγαγεν ὁ 
veue fpiritü fup NE «επαυίε 
δὸς πγεῦμα Cari τῆς γᾶς, κὰι Dto οοόοοο 


ranfla.f bat. 


Y 


108.1 = ריר ΠῚ‏ ח ΠῚ‏ כָּל"חִיְהַאְַתכָ יא 
mm ey sump‏ על sys‏ ונח ΡΡ»»»Ρ»»»λ»ρ»»»»ΡΡ»λῃ‏ 
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. que et coopertí 1 funt ^ fontes | 

ἡ ὕδωρ. κὸι ἐπτεκαλύφθισαν 5% πηγαὶ τῆς 
abyfrt et | catarace . 6 6 
200790 κι ὅι καταράχηαι τοῦ 0 
míffa& ^ aqua vadene 2 ב‎ im 
δίδον à. ὕδωρ “πορευόμενον ἀποὺ τῆς γλο. xou ἦν 
mínuebat aqua: poft centum. quiquagita 

λαΠογοῦτο “Ὁ ὕδωρ, pie. ἑκαὸν πεντήκοντα 
πίε, ct 4 nd in feptimo mé 
ἡμέρας. κὰι ἐκαθῖσεν Wu obe ἐν "ré td ouo μι 
fe: feptima tvigefima. menfioz fup mótes ara- 
vl E 0% paria ἐικάδι τοῦ μενός, Car] i Gen ד‎ agat 
rat. — aqua víminnebaf vfqsad | vecimfí més 
DUNG כ‎ duc Win 

exT« ^o ὕδωρ ἠλα-ονοῦτο ἕως τοῦ δεκάτου μήθ 
fem. apparuerürát capíta E. mótifi {η σε 
νὸς. ὤφήνσαν δὲ ἀικεφαλαὶ τῶν ὀρέων ἐν τῷ δὲ 
cimomenfe: príma πιεπῇς, τ faciié poft 
κάτω pnl, τῇ πρώτη τοῦ po c« κὰι ἐφύετο μετὰ. 


quadragínta Pico. et ape it noc 1 feneftrá 
πεασαράχοντα ἡμέρας: 334 cce vos. τὴν ὀνρίδα 
gre: quà fecit, et mifit בש‎ 


τῆς κιβωτοῦ, iy Caroli ולא‎ ἀπτέσειλε ὧν κόραν 
υβαάνἀξά:ῃ. €effauít. aqua. et eríeno: 
אא‎ ide , ἐν לאט א‎ b ὕδωρ « 13a ἐξελεών, 
mon cítreuerfus:oonec , ficaretur — aqua 
jux ἀνέσρεψεν, ἕως τοῦ ξνρανθλναι ὃ ὕδωρ 
9 fade, tere. zo emífít «ο 
Ae προσώπου do yup κὰν ἐξαπέσειλε τὴν. 
Ταπιο2 poft fü: — vtvideret:fi ecffauít 
"ipistedy וקד‎ ἀντοῦ, ἰδεῖν, ἐι κεκόπακε 
908 ἡ facie terre, τ nó inue 
Meca sat ל ו‎ Mono 
“Ὁ ὕδωρ ἀποὺ πθοσώπτου τῆς "hc > xod μὲ ἐυροὺ 
míée columba requiem , Pedibue fuisz 
σα ἡ περισερὰ 0300 τοῖς ποσὶν ἀυτῆς, 
reuerfaé 9d eum in . aram: ΩΣ ας 
סט‎ πρὸς ἀυὴν tc τὴν κιβωτέ, ὅτι Us 
quaerat füp oém fadié terme vo ers 
δῶρ ἦν ἐπὶ at לך‎ apo ormor Tic γᾶς. κὰι Qut 
100066 = manü fuá: accepit cà: εἰ  índu- 
(s E eC ert rn Sidus ien 
τείγας ΤΗ Χείεα ay T0) t Aa ey Q UTI X94 ELO Wyot. 
xit ed ad fc in arcam. et erpectis 
3. Δ. UN 1 M2 0 jJ Pen A 
yet ἀντὴν πρὸς ἀντο! Εις τὴν וא‎ So TOV « x34. ἐπτιχὼι 
vitra fepté vico: emífit colibam er 
ודל‎ τίὰ ἡμέρας, ἐξατσέσειλε τὴν πσεριεερὰν ἐν τῆς 
ara. τ τευεγΏξ ad εἴ — columba, € 
κιβωτοῦ-λὰι are spell 006 Arp ἡ πτερισερά-κδα 
babebatfolii oliue  feftucáin — owe fuo, 
ἔιχεν ופה גנוס‎ ἐλαίας κάρφος ἐν τῶ sü parri 0% 
et cognouitnoe:qà «effauit agua a fa ; 
פא‎ Vyvo Yo TL אדא‎ np ὕδωρ zx πβοσώ» 
cie tue c erpectio sdbucfepté leo: emt 
ov τῆς γὰς«κὰι ἐπσιχὼν ἔτι ἑπ]ὰ ἡμέρας. ἔξα 
fit T columbá: t πδ addidít 
490026 τὴν περισεράν, κὰι ὂν προσέθετο 


190.91. 


io seo aem pari pori soi‏ טאה 


mH ולח ית יה‎ qvo 
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*aque:'& claufi funt'fon 
tes'aby ffiooo:co000900003 
56 cataracte'ccli;t& pro 
híbite funt?pluuie*de co 
'celo.sRcuerfeg funt'az 
que'de*terra οοσσοσοσσσο 
'euntes"& redeütes: "& 
ceperunt mínui"poftcoo 
"centum *quinquasgínta 
*dies.'Requieuitqp'arca 
*menfc'feptimo:"vícefiz 
To'feptimo"díc סט‎ 
*menífis"fuper * montes 
'armeníc* Atvcroaque 
*ibant*& decrefcebant 
של‎ ad" decimü"méfe. 
?Decimo ci mefe "prima 
dic*menfis" apparuerüt 
*cacumina'montíum.co 
"Cumg;*tranfiffent' dz 
dragínta'dies:*aperíens 
*noe*feneftram 00000000 
*arce'quam * fecerat'dí2 
mifit οοοσοοσοσοσοσοσοσοσο, 
*coruü.qui ' egredícbaz 
tur"& reuertebatur;zdo 
nec"ficcareturaque"fue 
per*terram.'Emifit quo 
qp'columbam poft cum 
*vt víderet^fi 11 
*aque*fuper"faciern *ter 
τε. 
'ücii 6ת‎ ínueníffet vbí 
'requíefceret'pes eíus co 
"'reuería eft"ad eü ^in"ar 
cà AqueAením erát ocoo 
*fup"vnínerfa'terra."Ex 
tendítq; manum fuam: 
δ apprchenfam"íntulít 
ín 
'arcam Expectatís aüt 
*yitra'feptem"díebus oo 
'aliis : " rurfum "dimifit 
Pcolumbam"ex oooooooo 
"arca .? At ílla venít'ad 
eurn*adcoo2993:9002900000 
'vcfperá:? portás?ramü 
*olíie víretib?*foliis"in 
ote fito. Intellexit ergo 
'noc*g"ceffaffentaque 
*fup'terra. "Expectauit 
"níhílomírus?fepte?a 
lios" dies: "& emi(it'colü 
bam: * d non ooozecocoo 


byseo mi end qm opo rens senti roy enn pao eno'eo 
pp is 
soy qoom pori לכרחא על טוריסרדו :ומס‎ sun עשר‎ riui טנאה‎ 
ΠΏΣ ΤᾺΣ as והוהמסוף‎ tse πο" ΡΤ etri! nm ππή פע יראה‎ πετ 
? wid עד‎ ΠΝ] Ῥ5Ρ9 p5», sais ועולח ות‎ vay ית כנאת תימיתא‎ ΠλΠΠΘῚ 


ΝΠ TI nn»‏ ל? 


nibo t ego oy sen‏ ית יונה seo bos "rod mmt‏ על אפר yos‏ ולא 
nao" ny» resi‏ לפרפת ΑΣ 59 ΕΝ "y seo teer rop nip‏ 
nme ng nae nm oie‏ לותיה P2908 ahy ry mis un‏ 
ΠΡᾺῚ‏ לותיה rn‏ בסטוא, וְהא טרף זיתא: 
sen spem nene nno an‏ מעל rit sn‏ עוד vo? Νο‏ + 
DLLITTTETETPTTTTIEIETITIIEEEEE npe wby nh m nb pos‏ 


{ρηέίμαρευ, ₪ fa.viif. 
erp ποθ᾽ »»»» הפיו וַיסכְרוּ'מַעִיְנת'תהום‎ 
soy [0 הנע‎ endi name! 
הַמְמִיםו'ועבו'המִים מעל מַארֶץ שוג‎ 
טסה הכר‎ eir mer aen qe 
פע‎ * ΠΩΠΗ raiiov ΓΙΝΟΥ ΥΙΟ 
wy ov ny nemi snot 
[μαι Αα ἀκα n 
הַלורְ'הסור'עד"ההרְע"הָעשירִי, "עשר‎ 
, *** נְרָאוּ‎ ignei 
x? gy rete רַאשיהָהָריםוויְהי'מפץ‎ 
So nies spore ni npe! ΕΥ̓ אַרְבּעִים‎ 
qos? 77 nx noiminicy vi nan 
7-7 rey ויצא"יצוא זָשוב‎ aut 
rho ved oy nera 
oops! לרְאות'חקלו**‎ ans maed n 
TEES xo inooedos opi ovi 
mi ?* ΣΠ מַצְאַה'הַיונַהמַנוח'לכף‎ 
יי * "טוג‎ nano vow mn 
הַארֶץ ושלריָחו »»» הלה‎ ΤΣ ΣΣ Τ᾽ 
אלִיו'אֶל**** 'לכל'פא‎ ansa! hon 
ow eo na me onini 
provin "ויסף' טול‎ ans 
νὴ’ ** ny novi row animat 
Ed ית טרף‎ noy ren. aw 
sog חַ'כִי'ְלוּמַפַיְם'מַעלהָארְעי‎ 
"m" שְבָעַת'יָפִים'אַחָרִים,‎ ην πῃ" 
nos! וְלאיִסְפָה***‎ movinwerioo Y 

σα. Er MMME‏ וול 
lont eque belüg‏ ו סכר sco "a?‏ 
Gk et md‏ 
ל 
2 כ 
לש לש קל η‏ 
RI TE Rn‏ ו ruf?‏ 
rats Pere επεάκανἵμαναν QOTM BEC εαν πῃ‏ 
Er Nu pc Hbezudue i cies cid]‏ 
du cL ree.‏ 
esed e pe‏ אלל אב 


? ram. £terpectauit vltra feptem oíebus alifs:etemi 
35; b colimbam: et ni 
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200. — ₪00 | ₪30. טוונל‎ 
"וש‎ node rose m! 
fr? mázN a nog msn. 
oer הַמִים"מעל‎ ait van 
1 Ny Παπ ΠΟΣΟ ΤΝ הסר‎ e ΠΝ ne»'mo* 
? פַנִי'הָאַדַמַה'וּנְהדָע‎ aim 
וְעָשָרִיסייִם ליל‎ nui» טנ‎ 
Ῥ»»» להדְעּ'יְְַה'הַאָרֶץ'וַידָּר‎ 7l, 
** Ns ox ni ow eros 
"En"pixqm)w'nnwmand"  הֶטְעשא‎ 
* y miis none y 
»r*osi'nanaif iau os" 
הַרְמֶשַ'הַרמַשעַל"הַאָרֶץָ'הוְצָא*י‎ 
nar noy וְשַרְצוּ'בָאָרֶץ,‎ 
ἹΠΩΝΥ' vorn νι γ πο συ' 


"הָיָה 
"מָאֶה 


emi 
??? DNO יהוה"אֶת'רִיחַ'הניחח‎ 
mi bep sesto dott 
ΠΣ את הָאהַמה'עבוּר'ַאֶדֶם‎ 


: "αν 
לת לְב'האָדֶם'רְעמָנעָריו זלא'אסף*‎ 
» iis ronem πη" coy 


"2 ΠΧ יי‎ oy PPÜY = ovg 


ב 
ו 


Sinterp. cbat. “δ! 01 
eft reuerfa ad eumamplíus. £tfactíi eft ín fercente- DIET el 
fimo z vro anno:pzima Ὀίς menfis ficcate funt aque LL תוּב‎ 
vefup terrá:c. lít toe 16610 arce: et vídit: τ ecce namen? 
ficcata erat facice terre. Etín méfefcóo vígefimafez — ' 7! ——! 2 


ptíma טס‎ méfls;arcfacta eft terra, Et locutue eft oc תנה'אמר"‎ 
שסו זונס‎ 1069. Egredereocarcatucvroztuaz filij הת‎ = 

tuit vrozce 611100 tuos tecfi:c cuncta 8111118068 que mma js 
ttes funter cmini came tam be volucribus iy [a Jp 
mentís + oc reptílíbue que reptantfüper terráeduc αν פמ"‎ st 
tecum: generent ín terra: c multiplicétur τ crcfcant veros Ρ52 
fuper terra. 01 00160006 εῇ πος ד‎ filij fuí t vroz 8 'נעוה"חיה‎ o 
etvroxeo 811028 עס‎ cum εο.(Θπιπία animalia oia ^7» 22 SQQ 

reptilía omnes volucres omne quod mouetur fup 
terrá m generationes 602105 egrefTa funt oe arca. £t 
edifícauttnoe altare 6055 οὔο:τ tulíter oibus aníma 
libus mundís τετ oibus volucríbue mundte: τ οὔ- 
tuilít bolocauftfi וטקנ‎ altare. £t fufcepit ofie cum be 
neplacíto oblationem eiue: ctoírít fie in verbo ἤιο 
non addam maledicere rürfue terram pzoptcr pecca 
ta bomínfi:quoníá fenfue 602616 Dumaní malus eft 
ab tnfantía fua: non 8002 vltra percutere ome víz 
vée:ficutfeci, 21010 oibue otebus terre femínatio 
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Yéreuer(a*vItra'ad eum, 
igitur"fexcétefimo*prio 
fanno:*prímo'méfe "pri 
Tra díe coo9o0c0000000:00 
'menfis* ímmínute funt 
b ecd "terrà. oooo 
?Et aperiens? noc" tee 
ctum"arceafpoxit:'vídit 
"g''exficcata effet'fup 
cies'terre.? Menfe οοοο 
"fecundo*feptímo? & ví 
cefimo*díeoco:ccocococo 
'menfis*arcfacta efiterz 
tra/Locutus eftauteroo 
*deus'ad"noe"dícens.co 
*Egredere"de oooco00005 
Sarca'tu*& vxor tua: 'fíz 
lí ταί” ₪ vxores ooocoooo 
"filiorü tuorü'tecü.* Cü 
cta'aiantía "d funt*apud 
te:"exor'carne tam'ivo 
latilíbus i5 ín beftiís" & 
vníuerfis' reptilibus * q 
reptát'fup"terra: " cduc 
*tecü;" &igredimínítfue 
per terram JCrefcíte*& 
multíplicami'fuper * eà, 
"Egreffus € ergo'noe'& 
filii'eíus*& vxor íllíus"& 
vxores*filiorü eius? cii 
co.Sed&'oia 'aiantía fu 
mita G'reptilia "que re 
ptant"füper? terra* $m 
Senus futi rds funt 
dc?arca.* Edificauítaüt 
?noe'altare'diio :* & tol 
lens*decunctís * pecoríz 
bus"& volucríbusooxco 
'mundís: 5obtulit*holo 
caufta'fuperaltare. Ὁ 2 
doratufqs cft'diis " odoz 
re*fuauitatís:? G aít ocoo 
'ad?eü.*Nequads ' vltra 
*maledícaméoocococooco 
"terre"propterfhomies. 
*Senfüs?ením S *cogíta 
tío*humani' cordís in 
"malum prona funtab 
adolefcetía fua.* Nó ig? 
"vitra" pcutia 'oém*aní 
mà víucte:"fic? fedi. "Cü 
ctís'díeb9'terre'fcmctis 
clictís bicbus 


- ficutfeci 
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reuerti - 1 n vitra.et facie ín me 
ποῦ ἐπισρέ γαι πρὸς ἀυτὸν Cri da ἐϑύετο ἓν τῶ ἑνὶ 
et feccétefimo annozínvíta πσὲτ "imo mé 


x ἑξακοσισώξἔτει, ἓν τὴ ζω T. voe Σ πρώτου μι 


fe vefccit «9 ua 8 facíe terre, 
τἷς ἐξέλιπε "b ὕδωρ zb προσώπου Ti vic 
et aperuít πος — tecti arc: quà fe 


xoa es ud v 90 i sen τῆς xu Bored y Col 
cit, et, víditzqp oefecit aqua a3 fade 
האיש‎ ler em ἐξέλιπτε “ ὕδωρ jab 000" 
terreinaüt fecüdo πιξίε {ερείπια τ oecíma oíe 
PENES / 15 ΠΛΙᾺ pee ier 
πῆς yucsti δὲ τῶ δευτέρω μιν! ἑο]αὶ x3 0 
erfacta € terra.et feptima * vígefuma méfis 
ga ivan yi ada 0 κὰι ἐικάδὶ P μννὸς aco 
ruít arcam, εἴ aít ofc eus moe: vícée: egre 
ורד‎ κιβωτόν.χδι Erro a! ὁ δὲ τῷ YO At yov EC 
dereoe arca — tu:c {ΙΙ τμ: τ γχοὶ tua: 
56 0 70 א‎ Boro mU X4 5010 σου; κὸι ἡ yy σου, 
et vrOXS > filio: tuog tecfiz ΠΕ oce 
adu ou γυναίκες τῶν ὑιῶν σον ie Te σοῦ, 154. "ray Tt 
beflie quecfias (üt tec: IT ois «aro 9 vola 
i tolo ὅσα ἐσ! μετα ra), κὰι πάσα σὰρξ de erra 
tilibue vfas ad (υπιξτα:τ. οἵ reptile αὑπιουεξ fup 
πεινῶν ἕως κηνιῶν, χι ar ἑρτπετὸν κινούμενον erri 
terrd:teduc — tec ,€t eefdte — et 
dic nc s ἐξάγαγε petit σιαυτοῦ. ולא‎ 40006655 xd 
multiplicamínizz replete fri. egreffuo € noe: 
πτληθυνεάγε,χὰιπσλκρωσατε τὸν וא‎ = RAM v 
ct ]6:פט נסעט‎ filij eius 2 γχοῖεσ 
χὰ ἡ γυγὰ ἀντοῦ,κδιόι ὑιοὶ ἀυηοῦ,λδι aU γυναῖκες τῶν. 
filiog είησ cum eo: ct 8 beftíe. et om^ 
ὑιῶν ἀντοῦ μετάὐτοῦ,κὸι πάντα T ὀκρία,χϑι πσάν 
mia 1uméta:z 06 .— volatile: et LAM reptile ה‎ 
τα T ,או ורד א‎ gay aerei, κὸν πτᾶν ἑρπετὸν 
quodmionetfup  terrü:egreffafüter ατα, et 
וטו א‎ 10 Ca] τῆς γλς, ἔξέλθεν ἐκ τῆς vifo ToU. 13a 
edificauit moe | altare tfo. t acccpit ve 
H ἢ "- ^ zo x. ב‎ 
ἀκοδόμνσε γῶς ὀυσιασΆριο ( 
ג‎ iumentis mundis: et be . 8 
πάντων τῶν χηιῶν τῶν καφαρῶν, ₪3 ἀπὸ πτάντων 
volatilibus πιυπάίς: et obtulit bolocauz 
πῶν Tr T CHO τῶν א‎ 08001 Da ἀγήγεγκεν ὁλοκάυτω 
ftá (up altare. 4 odo:tusé Ῥῇς eus odo:£ 
σιν ἐπὶ ὁ 406 lag pot x 0 wj Qcp 
fuauitatis.z ait > ₪ ads 
ἐνωδίας.κὰι tme κύριος ὃ £c, διανονϑείς ὀυμὴ πθοσ' 
dam vltra maledicere terre: propt 0 5 boz 
Mori דא‎ aa τὴν ny, dii Cp yat τῶν ἀνα 
mu. αἱ imcmmbít cogítatíó — bomínis vii 
ד‎ ἔγκθήαι ἡ διάνοια τοῦ ἀνδρώτσον tart 
genter ad ᾿ mala: er adolefcétía fua. non. ad- 
μελᾶς ἐπὶ ἣν πογιρὰ, ἐχ νεότντος ἀυτοῦ ἔυ προσ” 
dam 1616 percutere" oém — carné viuété: 


Marco wt πατάξαι πᾶσαν σάρκα ζῶσαν  καϑὼς ἐποίνσα 0068 ד‎ ἡμέρας 7i 
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ΝΥΝ ΠΒ mio וְהא‎ sum summos m πὸ 
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om som‏ וב אִינטא, 


רי σπα sioe sab eme‏ מזְעִירִיה, sin‏ אוסיף עוד Noten 55 m nog‏ 
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4 calor eftae τ ver: lem 
סו‎ pic, Lx oc κὸι Rat 0 x3 t atop aur 
et modé: nó requiefcent.. 
κὀιγύχηαιὸυ ידא‎ 
[2 o Ῥεπεάιείε σεὺφ moezet —, fils eiue. 
ופא‎ ἐυλόγισεν ὁ ἐξ νῶε, κὸι Τούς 00006 ἀυτοῦ. 
ות‎ cio: ετείοιε t multiplicamínt:z reple 
30 terre ἀντῶςνἀνξανεθτε TAM UY to JA A 
τε τεγτᾶ:εε וסט‎ eius, et | 
εώσατε τὴν yot, κὰικαταχυριεύσατι 3076 90 ὃ 
ἕπμοι sere mor τοῖς gni 9 
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oce νόος maría füb mambus vo 
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aA κρέα ἔν דג‎ Lux ἐυ Qacye teda ae 
yeitrü — fanguine. ו‎ yeftrarü soe manu cft 
דופ‎ ἄιμα τῶν uy y ὑμῶν Ox 000 πάν 
«taríi befliarfi requírà auti, t semanü homie 
τῶν τῶ θιρίων ἐκδιτήσω ἀντό-κὰι ἐκ x Cipit. 6 
πια {αιτία cis: τοαυίτᾷ ^— alas pois. d ef 
πον ἀδελφοῦ Av T ovr KG o ד‎ ru Ἑάνου «ὁ ἐκ. 
fuderit fanguiné boio:, fanguínebols: —eíus cffü- 
PUTET dusv ATi Y ἀιματος foU PTT ἰκχν 
dct grin ἱπιασίπε vei feci boies.vos át 
ודסי‎ iri or ξικόει θεοῦ ἐπποίκσα Y Aot p c δὶ 
«τείας et multiplicamíni.z replete τετᾶ. 
ἀυξάνεθτεκι zr Ante edu τλνρώσατε τὸν Yi . 
et vommamini elus. € .. סו‎ ad moe: 
iu κατακυριεύσατε ἀυτῆς.κὰι >) 6 ὃς 0% 
et filios είς — ci Co. viceue:ecce ego fta 
xiu τοϊεὑιος ἀντοῦ pe ἀυτοῦ»λέγων, ἰδοιἱ Cy ae 
tuo paci πιεῖ vobis:c | femini veftro 
rir o d ἐν. i cs 
vlswpa τὴν διαϑέχον μου 04/0 κδατῷ ασέρματι ὑμῶν 
poftvos: et οἳ anime וט‎ vobifcíiz in 
μεξύμας, κα σάσν ux di tarn pef ὑμῶν, 206 Ὃν 
etern:a volucríbus:z a ^ iuméte:etoibus 
ductae, ἀπὺ ὀρνέων, κὰι ἐστὲ v won ida arai "pic 
beftijo τεττετᾶε[ορ füt vobifctiz gb. eius — 
סא‎ τῆς א‎ 07 cl ped ὑμῶν ν ἀπὸ ו‎ τῶ 
ereuntibus cr — arca. ₪ אמח‎ — pactü 
ἔξελὀόντων ἐκ πεκιβωτοῦ. κὰι σήσω TW didi 
meüad vos. et nó moretur ois caro 
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«δι meffis"frigusfSt efto: 
Peftas'& hyems:* nox'& 
dies"no'regefcet. Ca.9. 
Enedixitg; οοοόσοοο 
"deus? noc &' filiís 
eíus:*G dixítocoo2o0o0002 
"ad eos.'Crefcite*S mul 
tiplicami '& replete"terz 
ram:"& terror vefter ας 
tremor^fit'fuper* cücta 
'aialía^terre* & fup ' oes 
*volucres *celí:coocoocoo 
*cü vuíuerfis* quc "moz 
uentur fup*terra.' Ocs 
δ pífces " maris *manut 
vic" traditi funt; δι οξ 
"qd "mouctur & " viuit 
" crít*vobís *ín cibum , 
ΤΩ παῇ olera"virctía*tra 
St vods *omnía , 90 
xcepto g*carne*cum 
Sanguiau no * comede 
tís "Sanguinem" ei'aníz 
marum veftrarum cooco 
Prequiram"de manu*cü 
ctarum" beftíarum cooco 
'& de manu? hois.* De 
manu"vírí &"fratrís cíus 
"reqrá*aiam"hois. Ὢ μί 
cunc cffuderit* bumaz 
nüvfanguíne: "fandetur 
*fanguís illius." Ad ima 
gínem'quippe! ἀεί "faz 
ctus cfi?homo. 00000000 
? Vos aüt*crefcite'& mE 
tiplícamíni :&*igredimi 
ni'fup terra*& iplete'ea. 
Hec'quog; dixit? deus 
530106566 ad"filios eíus 
*cum eo. "Ecce ego 0 
'ftatuam'pactümeü "vo 
Ῥί{ειιπι;7 δί cumooooecoo 
*(emíne veftro"poftvos 
366 ad'oem*animam cco 
tviucte"d eft"vobifcü:tà 
τίη volucribus d$*iiumé 
tís"&pecudibus "terre: 
*cunctífqgs cooc00000000 
'degreffa fütdearca &t 
'vniuerfis'beftíis* terre. 
IStatui" pactü mcü^vo2 
bifcum: "& nequaquam 
*vitra Sínterficietur "ois 
*caro"aquís'diluuíi: coo 
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apxitiua cbaf. Sinterp.cbat 

. etmeffís ד‎ fríaue et caloz τ eftus et byems t 0068 et 
Ῥο oon nocteg non ceffabunt., &ap.o. 
sop "sao 'נפש‎ ££ bencdírít ocue noe « filijs 0006: et bfrít ete. 
eT cM TT refcite « multiplicamint replete terras. £t 
vin"m Dy timoz veftcr ד‎ terroz erít fup 0617186 terre + fup 6 
-πττ volucres celí ín offi αδ reptat fup terrà : et ín oibus. 
? pifcibus maríe:d in manu veftra traditi funt. iDffie 
T + quod mouctur  vtuit: vobíe erít ad vefcendá: quaft 
box "o mn berbamvírenté vedi vobíe oia.vcrütamé carné cum. 
ם‎ COMUT 83 Le rud fuo nó comedetis. £tenís fan- 
בע'חיה'אשד‎ p" guinéanimai veftrarfi requírá : oe manu cunctarü 
ἘΣ 7 76% beftüarürcequirá eum:z oe manu boie: ve manti virí. 
אַמַר'דון‎ qui effuderít fanguíné fratríe fuí requirá anímá bo 
T ib mist eer eria ier Cana 

psy m fententiá (udicus fanguie eiue fundetur : q 
צר‎ 258 TUN ו‎ oet fcatboicm. Clos afit crefcíte « multiplí 
: ooo camini gfiatíonéas facite i terra « multiplicamíni i 
15 "I. ea, Etoiritbeue ad noe 86 filtoe 01009 cfi co vicég. 
Ecce ego ftatuá pactfi mefi vobtfcfi « cum filie vríe 
poft vos:« 68 οὔτι aia víuétiq eft vobifcü tam im volu. 
cy mmn críbue quà ín aialibue τίη oibue beftifa terre q funt 
|"! 9. wobrfcüer oibue caredíétibus ve arca tn vninierfie 
"שצא‎ animátibue terc. 5 23018 pactfi meíi nobífcfi: « nó 
S'ULT  confumabiturvltraois caro pzopter aquas oíluuij: 
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Ῥ»»» noi oy mov ולא‎ 
הָארע"ויאמֶר'אֶלהִים'זאת'אות*‎ 
»»»} 53 Ὠ ΠΟ ᾽ν iN "mad 
wi yr iie ΣΩ ὨΣΊ 
"אַתכֶם לדרת'עולֶם'אֶת קשתי*י‎ 
* תינענ זִַיְתַה'ָאוּת'ְרִית‎ 
pr» i'm xy 
וְנְְאתַההכשתבָּעָנן:‎ yaset'oy" 
rri mmy neenon 
roa enam oy aoa 
vr arem ΠΡΟ πῶ 
pu A 
+ "or miview. הפו ענן‎ 
ב אֶלהִים"וּבין'כַל‎ amv mm! 
1 ga oorr oe] 
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* apo iN אות'הַבָּרִית‎ ΤΝΤ 
»»»» orem ΕΙΝ ינוב‎ 
* jo'avwserf n wy med 
ΝΠ ἘΠ᾽ nenonyay/manrt 
,Di^aa' אלה‎ me pod a 
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Sinterp.cbat. 
nes erítvltra oíluuíti ad oifperdendá terram, £írit 
q5 veus. IDoceft figni pacti αὐ ego ponam inter verz 
bum meum ל‎ inter vos ct inter omnes animá víuenz 
temque eft vobifcum ín generationes feculi. Z]rcum. 
meum poná ín nube: eritin fignfi 1006716 inter ver 
Ὀ[ηπεῇ ד‎ terrà. £terít cus addurero nubem fup ἐστε 
ram:cet videbit arcus in nube. £treco:dabo: pacti 
mei ηδ eft ínter verbii πισῆ: ד‎ ínter vos: et inter oém 
animá víuenté {η vniuerfa carnczneqs ertt vltra aqua. 
víluuij ad oifperdendá oém carncm. £terítarcus tn 
nube: c vii eum in memozià fedcríe fempiterniz 
quod eft inter verbi oct et tnter oém anímà viuentes 
ín vníuerfa carne que eftfup terras.iiritqs פוטס‎ dd 
noe. ἴλος εῇ fignfi federíe inter vcrbum meti: τ vniz 
uerfam carné que cft fuper terrà. £: fueruntfilá noe 
d egreffi funt vc arca:fem « cbam 1 íapbetb.et cbam. 
ipfe &pater cbanad. reo 1071 funt fili noc: ταῦ bis 
oilfeminata 6 eníuerfa fra. Etceptttioe επενίνορα- 
rius (n terra: plátauit vínea. £t bibíter vino + inc 
E. 8 eft: ל‎ nudat 6 {η medio tabernaculi füi£tví 


6031133 veréda pfís fuí: τ nficiauitouo- 
bus peur d fozas. porius *lapbetb pallítà 
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uíum*diffipans 00000000 
"terram, Díxítqs ' deus: 
*hoc cft'fignumoooooooo 
'federís*qd"do"iter me 
*& vos:'Glad*oem'aiam 
Q09:00CCO Q009 0009 ΟΟΟΟΟ 


*víuentem'que eftococoo 


"vobífcü * ín generatioz 
nes'fempiternas * Arcü. 
meü*poná*ín nubíbus 
*& erít'fignü'federís *in 
ter me"G'iter'terra. Cü 
gi obduxero nubibuf ce 
lum:'appebít!arcus me 
us'in nubíbus:*& τεσδο 
cordabor " fcdcris τισί 
οοοσοσοσσοσσσοσοοσοοσοσς, 
*vobifcü:*& cü חס‎ 
ma"víuente que coooooo 
f carne vegctat:* &non 
"erunt'vitra*aque ococo 
"diluuíi"ad delenda "vní 
uerfam*carne."E rít 
"arcus'ín nubibus:*& ví 
debo íllà* & recordabor 
"federís * fcmpiternízgd 
pact eft'inter*deum*& 
'oem*'anirmà? víuentem 
*vníucrfe'carnissq c^fup 
'terra^Dixitq;'de?"noe 
*Hoccft? fienü? federís 
'quod*conititui*iter me 
"M'omne 'carnc ?fuper 
terrà. * Erantergo "filii 
snoc'quí cereffi unt*de 
"arca: fem*chá à Íaphet 
"Porro cham"ípfe eft oe 
*pater" chanaan . Tres 
"ifti ilii funt'noc: ססטכסס‎ 
*"&abhis'diffeminatü 6 
o£ genus hoim fup 'yní 
ucrfa'terra."cepitq;noe 
*vir? agrícola exercere 
terrà: & plantauít'víncz 
am.*Bibenfq 'vínü*ine 
bríatus c:'& nudatus cít 
"'??t3bernaculofuo.Ci.d 
*cü vidiffet"cha*pr'chaz 
raan'veréda.f. " pris fuí 
c(Tc nudata : *nancíauít 
"duobus? fratríbus fuis 
"foras." Atvero fcm? & 
Íaphcth 'pallítm coocco 
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et non vitraerit oílauift , Bde: ad comüipé 
κἀιὀνκἔτιξσαι κατακλυσμὸς Ud cro RoeTapici^ 
dí. ois terret ví fe eus o noe: 
i πάσα! τὴν Yu da ἕνπε κύριος ὁ δεὺς τῷ Vox 
א‎ fedet: qiego ο. a 
τοῦτο “ σημεῖον 7% 000006 yo ἐγὼ δίδωμι ἀναά 
ter πε ct yos: et Inter oem amm: 
μέσον ἐμοῦ κὰι ὑμῶν, κὰι ἀναμέσον ד‎ sux y 
ב‎ 8 fépiternas: ατοῖ בשו‎ po- 
Vei ped UON Guc γενεᾶς ἀιωνίους, ἃ τόξον μον τίθν5 
moin nube, et erit in figni federio: in 
PLI IT 
terme et αογτᾶ,τ erít ín cónubílando mena 
croi ἐμοῦ 3a א ד‎ ἴσαι ἐν τῷ συννεφεῖν με ve 
bes fup terrá.apparel arcue meus in n", 
qaas Ca] τὴν γλγ-ἀφθήσεΐαι b τύξοι pav ἐν לד‎ vepe 
אנט‎ recoidaboz federís mei:qóerít in 
Avda paw סו סיס א‎ τῆς 0400 μου, ἵ gi dae 
ter me | T voor τ ínter, οὖς 3ia5 n om 
σον ἐμοῦ 940 40 N34 αναμέσον ב‎ 
ní carne, τ πὸ erít aqua :ו וו‎ , δα 
σκσαρκί- tiu vi egaa ὕδωρ ἐς κατακλυσμόν, ese. 
velendi ו‎ carae, et erit Srcue meus in. 
Qaa 0, πᾶσαι σάρκα.κἀιξσαι ᾧ τόξον μου ἐν τῇ 
ות‎ εἲ yidebo וו‎ ,, Vtrecoider. federis 
πεφέλν. ןג‎ ἀυτὸ ; τοῦ μνιϑθλναι διαδήκνν 
fempitermzinter πε vos: v inter, φπίς 
0 010000706 ἐμοῦ x3. ὑμῶν, κὰ ἀγαμέσον Lu? 
müviuentéi οἵ carmesjeft fup — terrà. ct aut 
Rc Tomuc ἐν πάση 0,450 ἐπὶ 5 
τῇς 8 πος; boc fignfi 9:00 con 
Xs ὁ θεὸς τῷ vOey TOU ף פיד‎ σημέίον τῆς dlacbiukc sc dle 
fütí inter — me: τ inter oém carnem: 
Api ἀναμέσον ἐμοῦ,κὰι ἀναμέσον πάσης σαρκός, 
$e fup terri. erát αὔτ fil) noe: degreffi ἔθεος 
Vn ἐπτὶ τῆς yuc- Maro δὲ 01 ὕιοὶ νῶε,δι ἐξελόντες ἐκ. 
כ‎ , fem: bam: Áaphetb. εὑ 3 0135 
T κιβωτοῦ »σήμ,χάμ, ἰάφεῖ-χἁμ δὲ ἔν פד‎ 
€bamaá, tree πὶ funt , filünoc. ab iis 
χαϊαάν. τρεῖς )דעס‎ ἔισιν 61 ὑιοὶ κῶς. ἀποὺ τούτων 
ו‎ πίων 5 בו‎ 
δεασάρισαι ἐπὶ πᾶσαι τὴν א עו‎ Vos ἄν” 
mo θαγίοοἱ 'e.ct plantauit vineam, — ct 
lpgoTroc γεωργὸς ל"‎ ἐφύτευσεν ἀμπτελῶγα.κὸι. 
bibít se —vino:et.iebzatusé:z πυάαπιο 6 הו‎ 
» 9 vy + / ΗΠ Y -% 
א? וו‎ τοῦ נה שטוו‎ ἐμεδύάτν, κὰι ἐγυμνώθν ἐν τῷ 
bomo fua, et vidit cham. pater. cbanaá 
טאו‎ ἀντοῦ - 84 Lid et. χὰμὑ πατὴρ Χαναὰν τὴν 
nuditate. T patrie fuí et cgretiue nücia. 
γύμιωσι τοῦ τ-ατοὺς ἀντοῦ., X5 ἐξελεὼι 22 
uit vuobus fratribus fuís 10:10. τ aci- 
y6Ac τοῖς δυσὶν ἀδελφοῖς ἀντοῦ ἕω. xu ?ג‎ 
plewcs fem et íapbetb. pallium: « 
βύντες σὴμ κὰι loh 7b ἱμάτιον, οοσοοθοοςοο 
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dmpofuerit fup. juo ב‎ εοὐὔ: et abíerfit 
ἐπέθεντο ἐπὶ di δὐονῶτα Avr Ow ἐππορεύδισαι 
rvetrorfum: — et operuerüit muditaté pd 
ד‎ ἐκάλυψαν τὴν γύμνωσιν τοῦ τα 
tris fut. et facce foi retro? 
πρὸς ἀντῶν, κὰι Ἢ πρόσωπον ἀντῶν ἐπιάτοφα» 
ו ו‎ 8 fui non víde 
034 τὸν γύμνωσιν το πατρὸς ἀυτῶν dux ו‎ 
üt. euigilauítát noe a iio: « cognouit cfi. 
δον eme δὲ vox ἀπὸ τοῦ ὕπου, ולא‎ yv ὅσα 
feat ei filiue fune iunior — et, aít 
ἐποίκσεν ἀυτῷ 6 ὑιὸς ἀντοῦ ὁ νεώτερος: Bu ἕιπτεν , 
maledictus cbanasn.feruue. Somefticue erít 
ἐπικατάρατος Χαναάν. παῖς eric ἔται τος 
fratribus fue. et ait: Jbenedictue vfi δε 
ἀδελφοῖς ἆ ἀντοῦ. κὰι ἕτπεν, ἐνλογντὲς κύριος HT 
ue fem. τ erit dyanaá feruue vomefticus eius 
ὃς ποῦ σήμα λὰι 490 Χαναὰν παῖς 08676 ἀντοῦ 
וס‎ peus , lapbetb: €t  babitet " 
πλατύναι 6 66 τῶ Lapi y xD κατοικισάτω ἐν 

| Pomíbue fem. et erít cbanaan feruue eoz 
τᾶς ἄικοις τοῦ cip. xài ἔται Χαναὰν En ἀνα 
rum. víritàr noe poft viluuifi: , nos trecé 
τῶν. ur δὲ vox uet Ἂν κατακλυσμόν, ἔτι τρια 
tos quinquaginta. 5 είς 
κόσια πεντήκοντα «κὰν Morro πᾶσαι d ἡμέραι 
noe:nongért quinquagita. üní, τ moms, 
6 Lando tat πεντήκοντα + ורד‎ ἀπέανεν- 

5 8 Πο. moe: fem:clpam:íae 

aga 5 γενέσεις τῶν ὑῶν YO, ,גי‎ 
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τεαίδιους fuis: et ín ., sentibus fito, et enc 
Χώρφαις ἀυτῶ;, xu ἐν τοῖς & Een deriv xd τῶ σήμ. 
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X. gie babyloníe:aríocb rer clafar:codozlaomoz 
rer clamet tadaal rec gentium fecerunt pielium cus 
berarege fodome c cum. = 00000000000000000600 
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ול .0300 | δεῖ,‏ .20200 
ַרְטעטָלְרְ'עמרַה'נְאְב'ָלרָי 
אְַמַהושמְאָבֶרָלרְ'צְביִיוּפלך 
עָלעהִיא"צערו"כָל אֶלַהתָבְרוּ לי 


ον κηπ' avro ost‏ הַפָּלֶח: 


; noe 
*** שת עשְרְה'שֶנַה'עַבְדוּ'אֶת‎ 
* noe πίοι וטלש‎ pom 
ע"א כַרְדווּבְאַרְבַעעָשְרַהטַנַה"בָא ז‎ 


ADS כְרלַעמֶר'וְהְַּלכִּים'אַַר"‎ 
OUT rwy nw וכו‎ "ej 
ְאֶת'הזוּזִיםיְהָס 'וְאֶתהָאִימִיםיי‎ 


"mns‏ יס וְאַתהתרי לסל 
wie?‏ עדאִיל"פָארֶן ** 
yao oy mw" EE d‏ ביבאו * 
brio mp o" z‏ קוא כָדָש וכו *י 
oy n‏ הסינ n‏ ** 
האְמרי'היכ'נְַּצצתַמַרג'וַיצָא 
"מַלְרְ'סְדם"ועַלְרְ'עַמרהופַלְרִ ?+ 
אַדְמַהּמְָלָצְבייוּמָלְרְבָלַע**י 
הואצער rw orm‏ מִלְחָמָה ** 
ποὐτγοτκεντοπρο. Ἤν‏ **י 
^r oa" Ὑγθυπηγο τρ‏ 
᾿»»ηνηνή‏ 


y33 

Sedis oy 

IEEE D MARII 
ששח "הַרה"נסוו'ויְחוּ"אֶת'כָל רְכָש זז‎ 
3 af»zítiua cbal. 


berfarege gomozre: fenaab regeadamc ctfemeber: yg רונט טר‎ 
rege feboi rege balezipfa € fegoz.(Déo bi cógregati M ΝΤ v9 
funt i vallecápettri d eft mare falis. ouodecim annía שנה‎ fy ow" 
feruicrant codozlaomoz: etin tertiodecímoannorez ' * 7 557 7 
bellanerunt. 3n quartodccímo autem anno venit co 
do?laomo: 7 regee qui erant cum co:et. percufferunt "T 
gigantce quí crat in aftarotl carnaím : et robultos. 
dust bans omae quieras Carts MIR v^ 
τ cboireos qui erant ín montibus fcyr vfas ad. וג אתא‎ bl 
plancicm pbaram:que cttinctaveferto.treucrtt E ΠΠ 02, 


funt venerunt ad plamctem vítrifionic tudicijzque "דג"‎ 
5 qnse regionem amalecl wm E 

mozreum quí bal at m engadi.z egreffue eft 0 
rex fodome ד‎ rer gomorre t rer adame « rct feboim wm 


etrer bale quc eff fogoz:ct tnícrunt cum εἰς certamé 

án valle campeftri : cum codezlaomoz rcgeelam: et 

tadal regc gentium et amrapbel rege babyloníeet. «yel "רבע שא‎ 
aríotb regeelafar : quattuor regec cótra quiqs.Clalz TT NC 
lisautem babebat puteos cr quibus εἴ: 
fodiebatur bítumen: fageruntrer fodome 4 rer σο 


סו 15 213119 


סי 
contra*fennaab? regem‏ 
"adame:'& contra feme‏ 
berfrege" fcboim:cotra‏ 
qurege bale:'ipfa eft"fe‏ 
Sor."Oes"hi? conuenez‏ 
rüt^in'valle*filueftre: q‏ 
nunc eft^mare'"falís. ooo‏ 
"Duodecim επίπι”ηππίς‏ 
"feruierant/aooooooocooco‏ 
*?chodorlaomor: *& terz‏ 
tio'decimo*anno σσοσόο‏ 
"recefferuntab coi! Tet‏ 
'drto'decímol'ano "veit‏ 
chodorlaomor? & τος‏ * 
gm erant?cum eo:‏ 
peufferunt *raphaim‏ 
"ín aftaroth'carnaym oo‏ 
τδύΖιισίπι” cum cís :* &‏ 
«επηίτῃ oooocooocococooco‏ 
ínfaue*caríathaim:'&‏ ? 
Schorrcosoo:cooooococo‏ 
^in montíbus'fcyr * vfqs‏ 
ad'capeftría"pharan : oo‏ 
"qucett^ín "folitudinc.‏ 
*Reuerfigs*funt'& vene‏ 
runt vfa;*ad'fonte" met‏ 
phat:'ipfa eft'cbades&‏ 
peufférüt'otm'regione‏ 
amalechitarum*&ecco‏ 
*ammorrcorü"q hitabát‏ 
!ín afafonthamar.' Ete‏ 
grefli füt?rex "fodomo‏ 
rex gomorre?rex‏ 8% 
qr'adame? & rex* feboz‏ 
imnecnon"Grex'balet‏ 
"que efffegorz8 dírexe‏ 
runt'acicm" contra cos‏ 
"ín valle*filueftri . f. fadz‏ 
uerfus * chodorlaomor‏ 
"regem! clamitarum* &‏ 
thadal'regem"gentíum‏ 
"Bamrapbc? regefenz‏ 
naar^& aríochecooccoooo‏ 
"regé?ponti: * quattuor‏ 
"rcges'aduerfüs σοσοσσοο.‏ 
"quin; Vallis aütfilue‏ 
ftris hebat^puteos mul‏ 
tos? bítuminís. * Itags‏ 
'rexsfodomorü ὃ & rex‏ 
gomorrc'tergaverterüt‏ 
VKeciderütqs'ibí: :'&qrez‏ 
máferàt"fugcrüt"admo‏ 
té."tulerüt át*oc5 'fbàm‏ 


suns‏ מלפא moy‏ שנב מלכא no180‏ אבר wan amat aoo‏ לג 
היא צער 1 se*pn nd yis po o3‏ הוא ΡΠ syst sno son‏ 


Νρπου 


ו 


sco 


1508 .]שוכ‎ 60 Íaterp.latína, 


ατα ρε, gomme: « feimaar. Tege 
βαρσὰ βασιλεως yopogeac σεννακὰρ βασιλέως 
adama: « fymo: Te feboim: €t regc 0 
2 συμορ βασιλέως c'eSotip xia βασιλέ 
balac. "pec et fegot. ote .hi cons 
ως βαλακ ἄντν ἐσὶ דד > ורס‎ ὄντοι συνε 
mencrüt — im vallem falfam. boc ma- 
ώννσαν ἐπτὶ τὴν φάραγγα "TV. ἁλικήν .ἄυτη δά» 

τε falie, ὐοάεσπιάπίσ {ρῇ feruierunt 
הת‎ Gi dad or ἕτκ turo ἐδούλευσαντῷ 
ehodo:aomo:. Ἓ terdodecimo —anmoreccf 
000 פיה‎ > 13a τῷ τρισκαιδεκάτωἔτει ἀπέ 


ferüt. in át — ^ quartovecumo anno venit 
εισαι. ἐν δὲ τῷ τεισαρισκαιδικέτω ἔτει ἆλδε 
60! נטוווטה‎ et Teges — cum co: ₪0 


χοδολλογυμὼρ א‎ δι βασιλεῖς μετάὐτοῦ,κδικατέ 
הו‎ αἰσῆτες in: attarotb:carnainzz σέ 
yo atr τοὺς γίγαντας τοὺς ἐν ἀσαρώλ,καργαίγ;λὸι ἕ8 
8 ₪ ee: עו‎ emmcos ín. fane 
νι]χυρὰ ἅμα ἀυτοΐς- א‎ τοὺς ἐμμαίους ἐν Gran לד‎ 
ciuitate.et cborrcos m — mótibuefeír 
πόλει, κὰι τοὺς χωρραίους τοὺς ἐν τοῖς ἔρεσι σεὶρ 
víaradterebintbü. pbará. $ elt ín folitudme.z rez 
ἕως τερε[βίνθου Tic φαράμ..{ Cri ἐν τῆ 0 
werfl — venerüt ad — fonté iudicj. — tpfa 
τοίψαντες Ado Carl τὴν rivi τῆς κρίσεως « XuTW 
5 68000: τ trucidauerüt o&s "uncípes a 
Velut uei duneer dico pan πτάντας τοὺς ἄρχοντας α 
ב ו‎ babitantes 
m TEENS ἀμορρκίους , xóa τοὺς κατοικοῦντας 
ín afafontbamar.egreffue 688 rer — fodomozg: ct 
ἐν ἀσασονέαμορ. As δὲ βασιλεὺς σοδέμων, xa 
rer gomose: ם‎ rer — adama: et rer 
βασιλεὺς רס סט‎ βασιλεὺς ἀδαμά, Χὰμ βασι 
. feboim: t oret bala, bec eit Wee 
λεὺς σεβωεἰμ, xa βασιλεὺς βαλακ « GVTW 591 σα 
gor. ct occurrerütcüacie εἰς in pzelium m 
"yao παρετάξαντο ἀντοῖς 06 πόλεμον ἐπὶ T 
valle falfaaduerfüscbodosaemor regem ε- 
κοιλάδ אא הא ד‎ πρὸς Χοδολλογομὼρ וס‎ 
lam: t cbargalreaem | gentiü:z amrapbel τε 
33ב‎ βασιλέα ἐθνῶν,κδα ἀμαρφάλ Bari 
gem :"הההה0)‎ 4 artocb regem —elafoz et quate 
λέα σειναάρ,λὰι ἀριὸχ βασιλέα CAR Qe, κδιδιτέσ. 
100 8 aduerfus E quinq. 2t vallis : tal 
σαρες βασιλεῖς 006 τοὺς אש‎ δὲ κοιλὸς א‎ αλι΄ 
fa: putei — putet — bítumínis. fugit aüt rer 
κήνφοέατα φρέατα ἀσφάλτου.ἔφυγε δὲ βασιλεὺς 
fodomo:i: ct rer gomore: et ceciderunt il 
σοδόµων, κὰι βασιλεὺς γομόρρας, 800406 וס ידד‎ t2 
lic... at qutremáferüc fugerütin mótang.ac 
κεῖ.δι δὲ καταλειφθέντες ἔφυγον tig τὴν dgemiv. V 


«cperütát. equitatít. οὐ 
λαβὸν δὲ τὴν rcov τσάσαν τὴν 0000600 C00 C00 
Ἡταιπα.(-Ραϊ. 


.——— —— 


more + ceciderunt 101: « quí remanferant tn monté 
fugerunt. £t vepzedatí funt omnem fübftantiam co 
CO0C00 C00 C00 000000 6000000000000000000000 


c fij 
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ráfla.fre.Irx.cti 1019008. - 


1 et. gomorre: et ote cibos eor 
odo ד טוא ו‎ βρώματα ἀνα 
τῇ: et abierunt.acceperütátct — lot fili — fra« 
Uv Ga ἀπῆλθον ἔλαβον δὲ χὰι ἐν λὰτ ὑὸν TF 08% 
πίσ abram: τ fuppcllectilé cíus:c abierunt. 
vu $523. 2% 391 
poU aboot i kDa τὴν ἀπσοσκευὴν 07", κὰ cr X VT 0» 
frarm.babitás in fodomme.  aduentée, üt 
WV γὰρ κατασκηγῶι e σοδόμοις- πταραγεγὀμθγος δέ 
qu faluatofi: — munciauit abuam 8 
τις τῶν lac osé TO Jem yy τῷ ἕβραμ τῷ πε 
fitoauipfe aüt babiabatap$ αμετοῖ πιᾶθιε ,am 
Tw roe δὲ κατώκειπσαρὰτῇ 6001 τῇ μαμβρὴ ἄμ 
mo: fratris εἰοροῖ;ς τ fratris ו‎ 
Lug T ἀδελφοῦ (OX OA, κὰι ἀδελφοῦ ἀνναν: δι ἃ 
rant cófederati, abram. audí&eát 6ף :וחהנטם‎ cae 
σαν συνωμόίαι T ἄβραμ.λκούσας δὶ Beo T C 
ptiuatusé — lot nepos [C mumerault 
μαλώτεναι λὼτ ὁ ἀδελφιδυῦς avr Roltpar t τοὺς. 
ו‎ vernaculoo (uoo: trecentos occem et octo, 
Ἰδίους ὀυκογενεῖς 7 τριακοσίους δέκα κὰι Ou ae 
et perfecutus évfgsad và. x. irruit. fup. cos C 
κὸικατεδίωξενέως δαν. κὰιἐπέπτεσιν ἐππάὐτοὺς 
noce שק‎ « — puer eius. t perculfit 
Δ : HJ η ε ₪ ΓΦ 2 Ui 
τὸν νύχηα דט‎ 06, iz ci dec ἀντ. דה‎ ταξεν 
εὖθ. et pfecutue évfas ad cbobal.d eftin finiftra, ama 
H n 4, e Ao cd: 2 9 τὶ 
ἀντούς-λδι κατεδίωξεν ἕως ox ἐσιν ἓν ἀρισεραδαμας. 
fa. ετ redurít omné equitatü fodomo:ü.et — lot 
UC 1%. 0 Y M 0% 
xoU-x3a cta ts pel erar o mW La rot od piov «xd "v Adr. 
mepotem ᾿ fuf reduritt εἘ fubftátià fui: ₪ 
dn ἀδελφιδοῦν Av 05065 dut ὑπάρχοντα au T yi 
mulieres: ct ppis.cgreflue éác rer. ,fedomoti: [] 
Amis סט"‎ ucc xa Ὃν λαόν-ἐξνλϑε δὲ βασιλεὺς rod opor Ka 
ret gomorre in oceurfüm. cius: poft yeuerfuaé 
βασιλεύς דעה "די וטס סופור‎ a ה‎ 
3 ede. cbodo:aomoz: ct 16, qud 
ἀπὸ τῆς κοπὰς od oA Aoyoude Mu τῶν βασιλέων "TV μι 
eo οἴ A valle, fauc. δίς eratcampus regis — md 
TÀUE Uc κοιλάδα τὴν mal Tro ὧν τεδ'ον[ασιλέως ua 
cbifedec: et  melcbifedec τετ falem pzorulit íptipi 
Χισεδέκ.κὸμ μελιχισεδὺκ βασιλεὺς σαλήμέξίσεγιενάυτῶᾶ, 
mee et rini.eratá facerdos oct. | altífümt, τ Ὀεπεάίχιε εἴ 
Tre κὸιὀινον.ἦν δὲ ἱερεὺς T. 0600 "T ὑψίσου-κὰι ἐυλόγνσεν avo 
melcbifedec. « vítit benedictus abzam — oco αἰ 
CLORUESÉ T H יק‎ = Ε| 
μελχισεδίκ. xda E emma ἐυλογημένος X Boe τῷ 80 io vA 
mo:quicreauít «εἰς et τετᾶ, τ benedictus vie ceuedl 
Eur 6 0 REC ERES Are CM 
τωιὸς CUT wr Ὃν פא וקוט‎ τὴν Ύλι-κὰι ἐυλογντὺς ל‎ 006 50 
tiffimus:d tradidit. inimicostues captiuostuos, c W 
τος.ὃς rae ore τοὺς ἐχθρούς σον ὑποχειρίους σον. xod 
αἰ; ci abzam Ῥεσπιᾷ טש‎ oibus. orit df re | 
P'oxa ἀυτῷ ἄβοαμ δ αιάτν 375 m וד‎ (rrr db Britt 
fodomo:üad ab:zam: va mibí viros: 9t equitatfía 
σοδίµων πξὸς 0 Poe μοι τοὺς ἄνδρας, EVE REL. 
cipetibipfi.oiritaitabeam ad regem fodomo:á: 


Η 


βεσεαπῷ-ἒιπε δὲ ἅβραμ 0% ἠνβασιλία ןאס‎ 
0 9]. 


Ῥχχε-κονσηρτη--πᾳ 


H 


Zril. B. Ibero. 


*fodomorü* & gomor2 
reorü:" Gvníuerfa 'd ad 
εἰδῇ ptinet?& abierüt. 
*Necnó &loth"&Cfbam 
eíusffiliafris "abra" qui 
'habitabat "in fodornis. 
*Et ecce vnus?qui cuafe 
rat:?nüciauit?abrá" he 
brco:*qui'hitabat"in có 
ualle'mábre' ammorreí 
*fris'efchol"6t fris *aner. 
ῬΗΪ enim'pepigerantoo 
'fedus cüfabra . Qd" ci 
audiffet'abrarmooo2ecoco 
! captum vidclicet loth 
"fremfuü:"nüerauít"ex 
peditos*vernaculos"fiz 
os"trecétos'dece"G*ocz 
to:'& perfecutus cft cos 
*víqs* Dan. "Et díuifis fo 
cíisirruít*fup cos"nocte 
5Percuffitqs cos:oco»wo 
* & perfecutus eft ! vfqs 
*hoba:'que eft " ad lcua 
Pdamafci.*Reduxítqsoco 
*omnem'fubttantiamoo 
*G^loth'frem {|| cum 
fubftantia illius:aooocoos 
*mulícres*quoq;*X* po 
ο. Egrctfüs eft auté 
ex"fodomorü'ín oc 
curfum cius:pofti? rez 
uerfas c"a ceác?chodor 
laomor*& ocoocoocoocoo 
*rcgü'qui*cü eo crat 'í 
?valle'fate: oco2000c0002 
"que cft vallís* regis. 
ב יל‎ 
Ῥγεχ' fale! pfereris*pane 
*& vínü:'cratei*facerdof. 
Adei"altiffimi"bridixitq 
ci^ ait." Benccictuscoo 
3abram'deo*excelfo : co 
*guí crcauit"celum 6000 
56 terra: G bridictus'de 
us?excelfus"quo*protez 
ete^hoftes'in maníbus 
tuis füt.'Et dedit*eí "dez 
cimas'exoib?.* Dixit át 
rex "fodomorü "ad ? az 
.גוס‎ Ὁα3ῃιῬ{α]αΦ:”σεῖς 
ra'tolle"tibi כ‎ ui*refpó 
dit ci.*Letrooco coccocco 
00922099000 0000003092000 


nro "γὴν moo my נת לוט‎ ou oberg כל‎ m meg amet 
vuoi ^u em x33 ons ma Tio wDx): בָּסְדום‎ dae אלו וְהוּא‎ 
הְיִימִי רְאבָרֶם \ וּעומע‎ WD ΣᾺ esi r ) 


6 1 
eon ooo oy סְרְ'וְעַרֶה'וְאֶת‎ 
אֶת'לוטזְאֶת'רְכוּבָּן'אִַי‎ np? 


:enoi" aun em! ortam 


arf ose‏ 'מא'פפטענר 


* low feevoe abscisa 
oy3'on "uy ns oso ^ne 
yov ny! ^? ΤΣ ON Deo ms 


xf mnes! »» want pr נשוכה"אֶחיו‎ 


'ולידי'ניתו'שמנְה'עשַר'ושלש+ לד 


pne **** pore ipfim! ΓΊΝΖ' 


? + eani o af 
vou" "ND mis avos 


voyaw? 7» voviosnauspirs? 
; mig nins ΟΥΡ ΤΙΝ o 
ny Ning nw oma ΓΝΌΥΥ 
** סְדס לְכְרְאתואֶחָרִישוּבו‎ 
"נה‎ ΤΝ oiov ne nos 
^ πηϑροῦ πο Ύπν mw ago 
bx. 172 דכ‎ 72721 1233 porn 
וְהוּא"כהן יג‎ pron esae 
qo eser voa yog ow 
+* impo o ome 
pow moy oe rai y πε 
p anfpyos. 
war » pom ov ore oae 
לסה‎ “τ רכ ח'לן‎ ur o 
*רום‎ "npo 123 ow aw? 
ῬπιετβεῬαϊ. 


bs! Γοάοιπε gomo:rc c omnes cibos comm: αὈίετῆς, 
77 eperunt quoq; lotb filium fratris abzae « fübftanz 


soe mang tiameiue τ abieríitzz tpfe babitabat in fodoma. £t 
wr. 4M 


venirquíi euaferat z nunciauít abzae bebzeo qui moz 
וזו 13037 *שרא'קום‎ campeftrib? mamre amozrct fratríe efcbol 
c - etfratríeancrzz bt erant confederati abzac. £t audt 

πω witabzam q captue effet frater 02000: armaut puez 

T7. 09 0008109609 ín oomo fua trecentos 1 occes « octo 

f. etperfecutus eft vfas oan: oíuifie ferme fure cótra 
7T 7-7 cecospcercufferfitcos nocte :  perfecutue eft coe vfas 
mp aan. boba: que 6 ad aquíloné vamrafct, £t redurit vniuer 
T fam fubftantiá:« etiam lotb fratrem fui τ fübftantiá 


spo"m. nad y eius redutítzmulicree quos 7 populus. Etegreffue 


= eftrecfodomeín occurfum cí? poftquá reuerfus cft 
mos sey". acedecodolaomo: regum quí erant οἴ eo ín valle 
דל" ש-‎ T  planma:queerat locue refrígerif regis. £t melcbtfez- 


Tis iow ps y dech rer ícrufalem addurit pancm 7 vínum:et 1pfe 


eratmínifter cozam oco ercelfo. £t benedirtt etzt ot 
ty». rit-JBenedictus abram coram oco ercelfo :cuíue pof 
fcffio eft celum z terra . £t benedictus veue ercelfus 

aui tradiditbofles toe in manu tua. veditei vnuy‏ רה ב'סנת 
γ΄ TM et veces ocomniíbis. Et orritrer rodome ad αὈζαπι.‏ 
gy» 22 míbrantmas:ctfübftantiami tolle tibt. £t picít.‏ 

-.. 8bimregifodome.X.ctio Qo 00000000 9 C00 C00 
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νοῦ. — "Zex.Ieb,‏ בטמווקך 


we? 103 yai"‏ תשר 


Ἵρύπνα cbal. 


xfi 30. .וזל‎ 


wu" 


iow" 
vv 


ΕΠΑΝ ΡΝ 


yos 


Ld 
γη" 
וול קןף‎ cba. 


πον סב‎ 
E 


πον 

nat pas ילד‎ 
qv" m» 
pay nor os" 
ΣΠΥΓΎΊΣ 


6. 
ייאל יְהוה'אֶלעָליוןקנטים‎ 
oy וּאָרֶץ"אַם'מחוּט'ועד'שרוך‎ 
rrt עלא‎ ΠΡ τῶν ood np א‎ 
1ΌΠΩΝ᾽ nnum aw" ONT 
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manum mcam ín ozattonc cozam oco ercelfo:cuiue 
poffetIio 6010 + terra cit: fia filo τ vfas ad cozrtgtam. 
calciamentí accipram er oibus que tua funtzz non or. 
cce ego ottaut abzam.erceptte bie quc comederunt 
iuuence τ parte virozum qui venerunt mecum:aner 
£ícbol:z mamre:illt recipiant partes 01389. 1. 
1399 verba bec fact? eft fermo facie vomínt ad - 
> abzam {π pzopbetía oicens. He tímeae abzam. 
verbum meíi ertt foztitudo tua: merces tua multa πίε 
mte. Εἰ οιτί{αὈζαπι, הלק‎ veue quid 03010 míbi : et. 
ego vado 80105 líberís:« filius gubernatoz ífte qu m. 
voro mea ש1ק!:6‎ 6 oamafcen? clíeser. £t oixit 8008. 
Ecce mili non vedífti generationcm:4 ecce filius oo 
mue mee beres mcus ετίε, Etecce fermo a facie 1 
factus eft ad cum oícée, TRon crít bic bcres tuue: fed 
filis quem genueríe (pfe erítberce tue. £tedurit. 
eum fozas :+ oírít. ice nime celum + numera ftel 
lae: fi potes numerarecas. £t ofríteí. Cic erunt fílif 
tuí. £t credídít tu verbo iní:« reputarusclt ei ad 
10010195. ZDiritqsei.£go inus quí eduri te σεντ. 


cbaldeozum:vt oarem tíbi terram banc in beredita- 
teim.Etoirit,2omíne eus m quo fcíam;g 0 
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"merces tua?magna 'níz 
mís."Dixitq;'abrá.'Doz 
míne'deus?quíd ooocoooo 
"dabís*mihí."E go'vada 
fabfqs liberís:*& filius co 
ὃ pcuratoris'domuf mee 
"ifte 'damafcus "eliezer. 
" עס "30110 ת‎ .*míhi 
Pautcrn'non*dediífti oooo 
*feme:"& ecce'vernacue 
lus'meus'heres*meus 6 
rít."Statiq * fermo? ἀπί 
factus cft'ad εἴ! dicens. 
5Non'erit 'hic heres שח‎ 
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fpice*celum cooooooxcooo 
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tum. οοοοσοσσοσσσοσσσσο, 
"Crediditabra^dro: “δι 
reputatü cft"illí ad παπί 
cíam.' Dixítq?ad eum. 

*Ego*domínus" απίοοοο 
'cduxi το’ de vr*chaldeo 
rum:"yt darem coococco 
*tíbi*terrá'iftam:*& pofz 
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manü med ad 4 altifími: q ereauít. 
τὴν χεῖρά μου πρὺς Ἂν δεὸν τὸν ὕήισον νὸς ἕετισε 
cá ει — terrà:ifi a3 filo — vfasadco: 


jv 20900 κὰι τὴν "yi , ἐι ἀσσὸ απαρτίου ἕως σφε 
pua / calctameu יש‎ e oibus 0 
Ἶρος ὑποδήματος λήψομαι za πτάγτων τῶν 
tuío: vt mon olcae: 4 €go, 2 ב‎ 4 
σῶν ἵκα μὲ Vrae , ὅτι ἐγὼ ἐππλούτησα PP 
bram. preter e3Qcomederütwuueneo: et — par» 
+ τσλὲν ὧν ἔφαγον 01 νεαγίσκοιν κὰμ τὴς μερ 
té זו‎ y qui venerit medi: 
εἶδος τῶν ἀνδρῶν τῶν συμποορευϑέντων μετ᾽ἐμοῦ, 
1 aner mambze, fti accipient parté. 
ἐχὰλ ἀνὲρ μαμβρί «ὄντοι λήγονῖαι μερίδα. 
ΘΙ αὔτ verba — bec: {486 verbü 
ἡ "n ₪ ua 
peT* δὲ אד‎ ῥήματα ταῦτα, ἐγενιόν en pat 
ofi ad od in ,Viftone: vícene: ne τίς 
κυρίου 1006 ἅβραμ ἐν ὁράματι, λέγων, μὲ φο 
meas abram: ego QProtegam — te, merces 
βοῦ ἅβραμ, ἐγὼ ὑπεραασίζω σου «0 ו‎ 
8 multa ent mimis. ^ oícit aüt abram: vo- 
σον πολὺς ἴσαι σφόδρα > λέγει δὲ ἄβραμ, δέ» 
míne dd mibí 08016: ego àt vimitto fine 
07 Tl μοι δώσεις, ἐγὼ δὲ ἀπολύομαι ד‎ 
liberío:at filius mafec vernacnle mee: — bic: 
006 ὃ δὲ ὑιὸς μασὲν. τῆς ὀικογενοῦς μου, ὄντος 
παπαίοια εἰίετεγ. τ ait — abram: qf 
וג הדע‎ - xà ἔιπεν ἅβραμ, ἐσειδὲ 
mibi πὸ  oedutí — filium: atvernaculue meus be 
311 35 v ry / 
ἐμοὶ 0v ἔδωκας τέκνον, 6 δὲ 0180/6766 μου אגא‎ 
redítabit ה‎ γος oei factaé ad 
goto με» κὰι ἐνεὺς φωνὴ δεοῦ ἐγένετο πρὸς 
cum: Ὀἰσεπο;πὅ beredítabit te bic: fed [A 
ἆντον, λέγων, QU. κληρονομήσει σε ὄντος, ἀλλὸς 
egredictur oc te: שו‎  bereditabit τε, edu 
ξξελεύσεϊαι ἐκ σοῦ» ὄντος κληρονομήσει σε. [2 
rit t eum fons. τ וש‎ ipfii — refpí 
aye δὲ ἀνὴν ἔξω. κὰι tru ἀυτῷ , 2065 
c dm celum: τ numera V fiellae: 
Aot ig “ὧν ugendt , κὰά ᾽ἀρίμκσον τοὺς ἀσέρας, 
fi poteris numerare — ípfas. εἰ מס‎ fic 
ἐι ורסאו‎ ἔξαριθμκσαι ἀυτούς« Ma Ένπεν, ὕω” 
enit femen  tuü. credidit 8t abram 
coe cuerda Li ΠΕ] 
τως ἔσαι 7B ασέρμα σου: ἐπίσενσε δὲ αβραμ 
veo: et reputatíé || ad 0108. — or 


koc λέ βαρ εἰ [EA 
τῷ διῶ, xiu ἐλογίϑτη ἀυτῶ ἐις δικαιοσύνην. O7 


rit 86 αὐ eum: ego οειθ qut edari τε 
πε δὲ πρὸς ἀντόν, ἐγὼ ὃ δεὺς ὁ ἐξαγαγών σε 
τε regíone cbaldeo:i: νε — varé — tibi 

ἔκ χώρας χαλδαίων, ὥςτε δοῦναί σοι τὴν 
terrà banc bereditare: αἰ  át — vfato: 
ψν ταύταν ג" טספ גא‎ > ἐνπε δὲ δέασοτα 
Mie vens fm di faam: Y 

κύριε 06% xat T Τί γιώσομαι οτι 000000 OO COO 
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werfen‏ הו 
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bereditabo gam: virít dt ini: accipe mibi vítne 
XANQV UM C ἀντήν; ere δὲ ἆ Avr, λάβε μοι δάμα 
l& πίξησπις et cap trimá: τ σγίειξ 
An τριετίζουσαν, χι ἆιγα τριετίζουσα” y vd κριὸν 
trimü: et omruré. et columbá. et acce- 
πριετίζοντα, xia τρυγόια, λὰι περισεράν: א‎ Aat 
pit ₪ oia bec. 4 víuifit τ πιεάίᾳ. et 
βενἀντῷ πάντα ταῦτα. χὸι δείλεν ἀνὴκ pt ra Xu 
וס‎ fà , contraria sdinucé: , 8t ques nó 
ἔθηκεν ἀνε ἀντιπρόσωτσα ἀλλήλοις» “κ 0 
viutfit. vefcéderfitát volucres ft €onpoza « 
δεΐλε.κατέβν dT 0006 ἐπὶ ד‎ σώματα xu d 
víuífiones toi: τ fedu em = 0 
διχοτομήματα ἀυτῶν -κὰι συνεκάθισεν דשה‎ 
b:am. círcaát folis occafue rtafio cecidit füp 
βραμ-πϑὺ] δὲ wA טס‎ δυσμὰςἔκεασις vat aw τῶ 
gb:uam: et ecc calígo tencbiofa. írruit. in e 
ἅβραμ, xl ἰδοὺ γνόφος σκοτΕηὸς ἐπιπίτ]ει ἀν 
um. Jide 94 ו‎ «ognofcene fciea: AE pe. 4 
τῷ. πὰ ἐρρέθη πρὸς ἅβραμ, γινώσκων γνώση τι πά 
τερτίπᾷ erit. femen tuf in franó fna: τοῦ 
gonov ἔται ᾧ ασέρμα σον ἐν yv Qo ἰδία. κὰι δον 
cient fcruítutieos. ct affligent: et bunitía. 
λάσουση. ἀντοὺς, xài κακώσουσι , ו‎ 
büt dinis quadrigentie. τ gnté e ς΄ feruiét: 
σιν ἔτι τετραχόσια. 7 6 ὦ ἂν δουλεύσωσι Δ 
tudícabo ego: vicitofie. pott üt bec. Tegredient 
κρινῶ ἐγόνλέγεικύριος- pie δὶ ταῦτα ἐξελ εὐσονίο 
buc ₪ ] multa: tu à |bie, 2d 
ὅδε pen ἀπτοσκειλς πολλλς, συδὲ πορεύσι πρὸς 
patres tuos 8 ice: fcpuliti fenectute bo 
ποὺς πατέρας σον ד‎ ταφής ἓν γέρα κα 
ma: quarta ütghatióe. Teuertent buc. nód& 
λῶ» τετάρτα δὲ γενεά ia ἀπποςραφήσονΐαι ὅδε. ἕυπω 
«5. complete ו‎ fníquitates ₪ 3f 
[7] ἀναπεπλέρωγαι ἃ οὔ ἁμαοτίαι πῶν ἀμορραίων tz 
% זו ג קפ‎ f 9d occafus 
cc τοῦ ῦν.ἐπεὶ δὲ א‎ Cero 5 ἥλιος πρὸς δυσμάς, 
fima facaé. τ ecce díbanus  fumans: — et 
Φλὸξἐϑόετο-κὰι M oU κλίβανος κατσυΐόμενος, κὸμ 
generüt Vpadee ignis. Qpudferüt pmedib | ot 
ἦλδον λαμπάδες שש‎ 7 = δίκλϑον ὦ αγαμίσον τῶν di 
uífionum .in 6 ג‎ 4 6 
χοτομνμάτωντούτων. d ἧμέρα ἐκείνη διέῤετοκέ 
fedus — abram: Ῥίεεπο: femínt tuo טפס‎ 
διαύοινν τῶ ἁβραμνλέγωι,τῶ astu σου δώσω 
terr banc: 8 6- flumine ו‎ vfead 
iyu TW, Az ποταμοῦ ἀιγύτ]ου ἕως d 
flumen | -- magnü eupbrate €encos: v 
πτοταμοῦ T μεγάλου ἔνφρατ τοὺς κεναίονονκὸι τοὺς 
€eneseog: 1 «cdmoneog: τ 
κεγε]αίους, κἀά τοὺς κεδ'μωναίους, κὰι ποὺς χει ad 
os t 3 pbereseos: τ . rapbaim: et 
ov; πὰι τοὺς φερε]αίους, א‎ τοὺς ῥαφαείμ, x34 
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"ad eur. c00000920002000. 
*Scíto"i pnofcens" pez 
grínü'futurüfít"femen 
tuüín terra?nó* fua:f & 
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MN Li "e‏ ——- 


lam poft vecé annos er quo babitauitabzas in terra. 552 an "oy 
cbanaan:z vediteam abram maríto fuo ín vrozé. £t ל'עדהחזא‎ "I 
ingreffus eftadagar:cconccpit.£tvídensquíacon — 422 
epit ociperitoommá fuam in oculíe ₪08.55 01 «ure eem 
faraíadabzam, Sudicium babeo contra te egovedí. T 1 ^22 ΠΠ 
ancillam mcam ín manu tua: vídene quía concepit sm nost 
vefpecta fum {π oculís eíue:udicetoomin?tmerme | 77 ΞΕ 


ette. Etviritabiam ad (ταί, Ecce ancilla tua in הז‎ now sy. 
team (γαίες fugit a. iS. Et intrenítcam anz 3 
elus vorínt ítrta fontem aquarum {π {οἰίειάί1ε: m מִי‎ qu 


iuxta fontes queeft ín vía agara,£t orcit: agar ancil P. 0 4 
0 τεμ רה א‎ NON "DN 
ταί το ב‎ > Et 1 81186109 vomíní, 
Beuerteread €0000000000000000000000000000 
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30 
1009 “σετσείεος οοοο 
60000 6. 
T ítur" farai'yxorcoo 

abram"non*genue 
rat'(ibi liberos:Sfed hiis 
*ancilla'ceyptia* nomie 
'agar"díxit maríto ΠΙΟ. 
PÉcce'conclufit me cocos 


C00 0002009000209020009003 
*diis'ne parerem:"ingre 
derc'ad* ancillam meà : 
*fiforte faltc*ex ílla " Πιο 
fcípía filíos.Cücp ille"ac 
que depcantí: "tu 
Ít C00 0000099900090002000 
"agar?egyptíat οδοςοο 


οοοσσοσοοσοσσοοσοοσσοσσ 
Pancíllam 013 סק‎ 
ות‎ 
ב‎ ccpant "intetz 
ra'chanaan:'& ἀεαίτοοοο 
"εαπι΄γίτο fuo*vxorem. 


00 2000200020292009002000 
'Q uni íngreffüscsad "ea, 
* Atilla co00200200002009 
"'cócepiffe fe*vídes : "de 
fpcxit"driam fiam. oooo 
3 pixitg'farai*ad' abra. 
% nique agis cotra me. 
'Ego'dedi'ancillam me 
aIT1 Q0020000002000000000 
"ín Ππῇ tuü: que videns 
?g*concepít: ! defpectui 
me babet."Tudícetídis 
"inter meooocoocoocooco 
'& tc. ? Cui rüdit^abra. 
Q0030030000090 00002009000 
3Ecce"aít'ancílla tua*ír 
manu tua eft: *vtere" ea 
"tlíbet.* Afflígente {σε 
eamfaraí:"fugam íníit . 
Ὃς Ínueniffet εᾱ 2 
gelus 'domínitímta σοοο 
fontc'aque*in folítudiz 
nic que cft"in vía ccocoo 
*fur ín deferto: "díxitad 
illam.3A gar'acilla? faraí 
'ynde'venís:'& quo'va2 
dís."que refpondit. cooo 
^ A facie'faraí "ἀπε mec 
«εσο΄Πισίο.οοοσσοσσοσοο 
חי ו‎ 
ב‎ 


ton? ΠῚ stia) motos m sese 
שרִילְאָבְרס האל‎ poser san no sums «πον ולה‎ 


ני 


33 מִטְתָא נָ 
"DN npay‏ 


πὴ sos oo motis"‏ על עינא* 
ה moram ose‏ לרק ררול ו לכה 
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$mozbcos: 6 : 1 0 : 
τοὺς ἀμωρραίους, 134 τοὺς Χαναναίους, 13a τοὺς 
gergcfeos: et , febufeos. 
γεογεσαίους , κὰὶ ποὺς Ἰεβουσαίους. Οα.16. 
Zira át vro: abzam πὸ peperit ef. crat 
gu δὲ ἡ uim ἄβραμ Bun Vr boTer ἐυτῷ. ἓν 
ár ipfi ancilla ל‎ 6 agar: irit 
δὲ ἀνῇ ππαιδίσοι א ,)טיט‎ ὕνομα ἄγαρ.. ἕιπε 
Γη fara ad sbram: E 8 conclufit ,We 
δὲ σάρα πρὸς & Bota > ἴδου δὴ συνέκλεισέ μοι 
τᾶς πε pareré. ingredereig£ ad — ancil 
κύριος τοῦ μὲ τίκῃειι > ἔισελϑε ὄυν πρὸς "ὴν ται 
lam mei: vt — fufcipía filios €t ca. audi 
וא‎ μουν Ίνα Τεκνοποιάσωμαι ἐξ ἀυτῆς. ἐππήα 
uit — àt gb:am ו‎ fare. et acdiptz 
00 δὲ ἄβραμ τῆς φωγίς σάρας . 194 λαβοῦρ 
eng fara vtor abzam a cgyptíam. 
σα σάρα yum ἅβραμ ἄγαρ לד‎ ἀιγυτῆίαν 
fud gncíllam: poft וטס‎ bita- 
τὴν ἑαυτῆς πταιδίσκαν, uet δέκα ἔτη τοῦ διαί 
tirs dbam ínfra cbanaan: ct 00006 eam a 
σαι ἅβραμ ἐν "yk Χαναάν, χὰ ἔδωκεν ἀντὴν + 
bium סוט‎ fuo {ΡΠ — vro, ct íngref 
βραμ τῷ ἀνδρὶ ἀυτῆς ἀυτῶ γυναῖκα. וא‎ iA 
fuséadagar: et concepít, vidit. qp in ven 
d πρὸς ἄγαρ, κὰι συνέλαβε. κὰι id ers UT ἐν γα» 
πε[]ραῦει: etinbomo:atafuítoüia coi — ípfa. vi 
εὶ ἔχει, )סט אדפ‎ ἐιωγτίον ἀυτῆς: i7 
xit át fara ad gbram:iniuriae patiozerte. ego 
πε δὲ σάρα πρὸς Pop s ἀδικοῦμαι ἐκ σοῦ ἐγὼ 
lt ancilà πιεᾷ in finü tuum. 
δέδωκα hy πταιδίσκην μου Qc jor κόλτσον σου. 
videns üt 6) ím vtero babet: ínbonozatafuf 60 
ἰδοῦσα δὲ Uri ἐν γασοὶ ἔχει, ἐτιμάϑην tari 
Tülpfa: iudicet oeus ínter me ct ter τί 
9 ἀντῆς, κρῖναι ὁ δεὺς ἀιαμέσον ἐμοῦ κὰι σοῦ, dI 
ritaütabzam ad (τᾷ: ecce — 8008 tua ín 
πτιδὲ ἄβραμ πρὺς יט‎ ἰδοὺ ὁ παιδίσκαι rov dy 
ו‎ rere. ta vto tibí placitü ett. 
ταῖς χεοσί σον, χρῶ ἀυτῇ ὡς ἄν σοι ἀρεσὸν ᾖ. 
et 90005 ₪ fara. et fugit. 3 
xk ἐκάκωσεν ἀυτὴ mapa > χὸι ἀπέδρα ἀπὸ 
facie eus.  ínuemtat eam. snadue vo 
πρισώπου ἀυτῆς» ἕυρε δὲ ἀυτὴν ἄγγελος xu? 
mini fup fonte 976 — et אס‎ iui . 
טסו‎ ἐπὶ τῆς πτκγὲς τοῦ ὕδκτος + κὰν ופחד‎ ἀυτῇ ὁ 
800005 :)ה‎ agar ancilla | vnde ve 
ג‎ κυρίου, ἄγαρ τσαιδίσκν σάρας, obe te? 
nis:ct quo. vadis? et ait a fade, 
20% 94 ποῦ 17000083 124 60716 ἀπσὸ προσώπου 
fare τῇς mee E fugio. sinit át 
Gaga τῆς κυρίως μου ἐγὼ ἀποδιδράσκω « Cem δὲ 
εί — angelus — reuertere 4 
ἀντὴ ὁ ἄγγελος, טפנה‎ πρὸς Ti 0 
Ἄταπα,έ-ραϊ. 
Εα.χνί. 


ΤῸΝ שר‎ 
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£d. Βοῖ, faxví, ה ו ו‎ 


mre re δνταπενόητι ὑπὸ τῷ κάτα ἐν»‏ לוו ₪ ΠΝ‏ והתעני הת נלִיּ"*", 
tl, tour‏ ג 8 ΠΩ͂  *++הָבְרה'ְוהְיְךאְלמהַל ΦΥ͂‏ 
rime eni ddnde ἡαὴ‏ שי wg vise eye‏ 

fn pont qwe nb owe muimdins 8 tuin 
bwyouiom nor ולדת"כן‎ Epic ni vod εν Upon grid amantes 

my *** ימע ְהוָהאֶעָנְוְוא‎ ose lera oen immu hs dr 
סנה‎ sby'pyosfmwor Nob m e ל‎ EN rendecire Brrar ratas por dc 
py» "rte ipi mneo3*agoyY A ον hs ו‎ μα! 
ב לו 205860 = ותקרא"טס"הוה'קדנר ליו "א‎ reri 
ml *+* ִ"אְרַה'ַָם‎ ΝΎ ΤΝ um! πα δι κατοκίσοι s 10 à Da arbori ac^ 
Κο 6% AT d b We d ו‎ εόνιξας Sv | πεκὸι ו‎ μα. ἵμκα τού 

₪2 »» δ πλακα "TT pr בין דש"‎ > T tes d pellaut | putzi: putei vbi vidi. ecce. 


τον ἐκάλεσε d eiae elei ὂν ἐνώπτιον ξιδοι-]δοὺ 
ínter — cades τ ínter — barad. et  pepit 


gar*abre'filium: "quí vo 


»""ogfoyw woo fom? 


Cauíf'nomen σοοοοσοθσος ἀναμίσοι xd we κὰι dte pilo 28080 «13a ἔτεκεν 

+ Ῥκυσῶν unio ΠΝ ὍΣ ο grind yep τῷ וק‎ ARRA dina TOU br. 
Nd ל שופ טי‎ 9 

ἰσμαὶλ‏ וג D poire ar hinc ἐτῶν Diar ἡνίκα ἔτεκεν ἄγαρ‏ נִים, a "uyniod‏ לי בר 
Mg hers bo c Roue‏ 
WEE RS t.‏ ו ie tol aba‏ 


ὄφθν κύριος τῷ ἅβραμ: ודו וא‎ aO, ἐγώ ἐιμι ὁ 
שפ‎ tü?: cóplace eod , mec efto írrepbéfibít: 
Boc טסיס‎ 100500100 pov , xoa γίνου ἅμεμτῆος, 
et ροπᾶ fedue met iter — me ct ín 
וק‎ δήσομαι τὴν διαῤήκνν μον ἀναμέσον ἐμοῦ xu ₪ 

τ, de ct multíplícabo te valde. et ,(eadit 
ναμέσον σον, κι πτλνθνιῶσε σφύδρα : א‎ ἔπεσεν 


"ad eurn. οοοοσοσοσοσα, 
% o*deus "ops.* Amz 
buls'cotam me:* & efto 
ctus. ? Ponàg'fez 

lus meü"ínter me?*à te: 
*& imultiplicabo"te*yez 
hemeter?nímis. *cecídit 


γος πον rp oim" 
yu mares pont moto 
הפונת‎ aiat onion! 
"ΕΥΠ * Ug qe אותְרָּמאד‎ ΠΣΝΥ 


SUNT 0 ₪ D i'facie,  3b:am fup faciem fuam, 4 locust εἰ 
LLLA יה הש ו אַבְרַס'עליפּני, ויר אתו‎ ἐπὶ desde 
E 0 P^ "= s, Pod 0 . beue: 006 lue. : et 
? בְרִיתִי‎ nan ἫΝ אֶלהִים לאמרו‎ = DOCE Sade, Ac yov, κὰι Ἰδοὺ ἡ dati μου jit σοῦ, 4 


Hay LA^ 0 ") / KH ^ :הז‎ 5 - eriepater multitudinis gétíi: « nó vocabítur vltra 
ngon xy ΙΒ} המון‎ NS mmi אתך‎ hs γον AE eumd tow "πατῇ wall ἐρῶν, xia ὀν וס הא‎ Eri 
5 -, Penes . ítur^ e momen [πῇ abzam : fed erit 
Dari mew . ΒΝ 32m ΤΝ להי ִמָרָא'עוד‎ ὁ ὄνομά ov bon AAA ἔται C00 0000 C00 COD 


 ranfla.fC bal 


Tu 


uim sos neos לה טלאכא‎ vost mp "màs pam 
mou "pm ^as minm ert את‎ sent soo n sow ed oon? 


וול 
vomíná tuam: fübijcere füb manti είπα, £t 1‏ שעבד'סנא 
T 717 gngeluebomint. ZDultíplícane multíplicabo filios‏ 
my noo" tuos: « nó numerabfitur pze multitudine, £t oítit ef.‏ 38 
US V angelus bomini, Ecce tu conceptftt « paríce filius: τ‏ דד 
murs wp! vocabis nomen cíus ífmael: quía fufcepit fia ozatio‏ 


«itta beb. 


n 


Amm sc הוא‎ nis riy ec son) {ΠΥ eso as שמאל,‎ 
ti ovid אַלהל וריו וצליאת‎ o2 "s yy mb pam pim Simo os al 
sem הא אַנא"טל ית‎ nobis לולא‎ rfi הוא‎ pc אפרת‎ ΠΣ תמל‎ 
npa so Ντ rnm coms aseo eden Sym | 
επψφο θη uan miri ma Ὁ once na Ὁ ΩΝ הגר‎ mmi sen pa 
toad ומעל‎ m הנר‎ mers γ90 τον] γϑο 1 ox 


Tr T UTT mgemtuam.Ztípfeerítonager in bominibus, ipfe ín 
בכרה" עורא‎ digebitommbus + etiam omnes filij bomfnfi tndige 
cT Ες. bunteo.Éteregtone omníus fratrum füoy mozabíz 
צל א מלל חזא‎ tur.£torauítim nomínc fit qui locutue 617 cam ca of 
"עורא'תןאצלה‎ soivdercponqni apparait mibi. itopterea op» 
Qu" «ερίνίάστερο rui pterea 80< 
na xm ה‎ o Delenit ל‎ fo POR QUE 1 Ίπσ. 
Ds quo בור‎ 919-9806 inter recam τ agara. Et peperit 
MS. bac filium: vocauit nomen filij futt quem peperit 
nvfsoor wf agarifmaelé, Etabzam filtus octogmta τ fer annog. 
6 yr. peperit agarífimaclé abzae. — £3.17. 
הוה‎ "by C[Assbso nouos CNN unto: 
E ps . etapparuítofie abzae t íríteí. Ego 066 οἴρο 
ΟΝ נְתַןְקוּס"‎ tene:fertíae cori me 7 efto ρετίεστησ:τ 0400 8 
% —7 | πιεππιέπτετνεγοῇ πιεις τ ínter te: « multíplícabo te 
ny ovs" vebementer ntmíe, Etcecídit abzam fupfacicm fuáz 
וק ₪ שק‎ inen יל‎ 
קר‎ ctum mefi tecum:c erte tn patré multa ium. 
NK ΝΒ &tnon vacabitur vltra זגו קזח‎ 3111: fed erit 
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Zerlpeb. fef. £arvíi, — ל‎ iitiuabeb. 
* eno orav 35oj* 

77 ὙΝΟΣΠΠΝ Umen AB! = = e 
3o onore 


[ יצ‎ exp 
Bri" mw e? naria דור‎ 
על הָיָה‎ 


Wen ₪ 

ור 

ne 

5.5» wur אַתָה‎ bera" mower 


?** ΑΠΣ" אַחַרִירָ'לְלרתֶם'זאת‎ 
131’ aot aoi owe 
or ΡΣ ΣΣ ow rwr ki 
mor לת 'אֶתבְשַר"עֶַלתְכֶם‎ 
qom TIRE) any msc 


** "or oy eoo ove ny! ov 
"qorupor M Poruren . דיה‎ 
trono ww o 


»»» à "הואו'המול'ימול'יליד'‎ 
???< ΡΣ ΠΠ ΠΒΟ2ΠΟΡΟΥ͂ 
"or πυγιείηυ news 
* Any iy nono rie 


ΠΝ iy wvyfoimid npe n 
. יפור צִרִיתִי'הַפרו"ויאמַר אֶלְהִים'אֶל‎ 
trwOpn'NO uo Segen — rogue 
: Je 7 הידד‎ ηρηππασοαῖ. 
Ἵηιετβ.εραϊ. quss 
ו‎ i MNde 
rege qUfébunh ilic exte Bist cain קום‎ np pay 
pacti mefi inter verb& mefi c ínter te: ct interfilios "אטר" דור היה‎ 
8 0 (ραν cle gis 
filije tuís poftte terrà babítationis tue : vniucrfam Ten am ym 


terrá cbanaan ín bereditaté eterna: ero cío ín vei. ^oi mof 
pacté πιῇ. "An 0» 
q$feruibítio ínterverbümefizintervosscinterfie 1722 
Hoc tuos polt te: vtcircficidat ínvobisols mafcul. 4 τ 8^3" 
derío interverbíi msn 
aboibus filifspo - M 

0 BN 


turtá nat?oomi tue. t? argéto "ποστ erít pacti. Y "היה‎ 
mel carmevra inpar cien cr niter Pac ΝΣ הָיָה קום‎ 


utíti d nó 068 011071166 pzcputif füí:peribit "שכר אנת‎ 
ו ו‎ Hon edet NA IM TOU 
Etolxítoe? ad. "arai vro:é tud non vocabig. 
» o 
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*appellaberís'abraa:sqa 
0 
!conftítui te". Facíamqs 
Pte"crefcere^vchemenz 
tíffimeetponate'ín ge 
tibus :*regefqs ex teoco 
"egredíetur. "ct ftatuam 
*pactü meü'ínter meooo 
"ette Günter "feme tuii 
*poftte'ín σπατίοπίδιις 
tíssfedere"lempiterno: 
א‎ 
"& femínis tui"poft te. 
*Dabocs? tíbí ococoooooo 
*S&femini tuopoftte'ter 
ratm"peregrínatíóis tue: 
"oem*terram?chanaá^in 
poficffionc*eternam: ο0 

erogy'deus*corum. *Dí 
Xítqs iterum 0000 coocooo 
"deus'ad*abraam.!Et tu 
€T 000:000000200000000 
Setodics "pactum meü 
3& femen tuum 0000000 
'poftte* ín giiationibus 
tis. hoc eft *pactü mei 
*quod'obferuabítis "iter 
me*G vos "GL oooxo90: coo 
"feme tuü "poft te. *Cirz 
cücidet'ex vobíssoc*ma 
fculinü: '& círcincidetís 
'arne "pputií :וט‎ 
^in fienü" federís ínter 
me'& vos. * Infans coco 
*'octo"díen;'círcücidetur 
'ín vobísPOrie?mafcuz 
línü*ín gcnerationibus 
veftrís:ta*vernaculus ds 
*emptícius?círcücidetur 
0 
Πίτρεγι בינ‎ 
ל‎ 
יק‎ meü cooco 
C00920209:000092 CO0900000 
'Ín carne vrza'i fedus?eter 
nur. *Nlafcults סססס‎ coo 
"cuíus'preputíi"carofcir 
cuncífa*non 'fuerít: 0000 
*delebítur'aia"illade po 
pulo fio:quía 000000 (co 
pactü meu “στίτῃ fecít,- 
"Dixit quog;* deus'adoo 
"abri. "farai ' vxore tua 
*non*vocabís ccoccoocco 


Tiitdsramey rh verom הברו ופרט‎ pos go aem poc so 
33 parata vyonbpa onov וָאקיס‎ npg no seoová 


Tono iov ri oso סנ עלס‎ iot soa m 
"קניד‎ yim? mara! me vene m mo onte 
Tory רא‎ τη pop inr aoo ^md anms 


aoa von 
yao ny wy 


Tana rm toto iSo אלכנ‎ vooy בר‎ 526 ees pan suma mo 
PP? Se reip לא‎ ns ברל‎ robs nro poen "ovo "anf ases 
? לְאַבְרהָס‎ m ptos op ההוא מעמיהרת‎ sain spi לערלתיה‎ 
ללףללל9לפוללולפולולולוללרללולרוללורלוורר‎ TopD uS anms 
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momé tui abriam.qt patré τπυϊεοτῇ. i pofut 
+ = Ἰνομάσου ἁβραχμ.ὕτι πατέρα ππολλῶι YO 0 
tec facíá crefcere tevalde nimis, ct poná tc 
κάσε: xiu ה‎ 2 0 σφόδρα «x34 ἐκσωσε 
ingétee.et reges ,, gétlber Te, ετῶι, et flatuá 
א‎ 
πιεῖ íntr πε τ inter τεεὶ 
τὴν dade μου ἀναμέσον ἐμοῦ κὰῑ ἀεαμέσον σου κὰι 
{πε femen 1 τυῇ poft te ín güatióce 
ἐιαμύσο! ποῦ απέρματος σου pe σὲ tuc s γενεὰς 
fuse: im fedus tern ו‎ tu^ och femí- 
ἀυτῶν, ἕις διαθήκην ἀιώγιον | σουδ 00 Xa 3- ασέρ 
nis  tuí poft τε, et. oabo tíbí et — femínt 
ματός σον pes. σέ.χὰι δώσω σοι ida τῷ ασίεματί 
tuo poft τε. ἐεττᾶταυᾶ. babítag: oém " terr 
σου £8. σὲ τὴν yu , ἣν τπαροικεῖςν τ atra "TW γν 
εἴγάπάαπ ín: poffeflioné eterná.ct ero illis in 
טוא‎ ἐις κατάχεσιν ἀιώγον»κὀαἴσομαι ἐυτοϊς ις 
8.66שס‎ Ὀἰτίε oc? ad ab:am* τι ᾱξ pa, 
εεύνκὰι ἕιππεν 50606 πρὸς ἁβοαάμ. σὺ δὲ τὰν διαϑά 
efi πιοῖ 0000/06: ct — femen tuü poft te 
שאר‎ μου διατκρήσεις,, כ ולא‎ 008% σου אדא‎ σὲ 
in — güatióco {19 τ boc ᾿ pactí q obfer 
lie ons γενεὰς ἀυτῶν κὸι ἄυτν ἡ. dll ἣν δίατω 
ב‎ inter me, et vos: et inter 
θίσεις ἀαμίσον ἐμοῦ κὰι UO, 134 ἀιαμέσον 
femen. — ταῦ poft te. 0080606 — vobío 
^ / ^ / , ₪ 
τοῦ απέοματος σον μεν terrier יספא‎ ὑμῖν 
o& mafculiná: et circmnddetía cáré pie 
πῶ! 07083 דוק דד‎ udine m σάρκα τῆς ἆ 
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mm προσέδραμεν ἔνε σνίάντησι 0 , cao 
φιο , tabernaculiful, et Sdouauít fup. ἃ 
τῆς θύρας τῆς oec ᾽ἀυτού»κὸι προσεκύνησεν ἐπὶ τὴν 
ufi, terrazt erit. ofie fi vtios iuenigfas comm ₪ 
6-6 Vida ו‎ 006 CL 008 Euoot χάριν ἐναντίονσου, 
metranfeas — ferui — tufi, accipiat qua: et 
μὲ סא קד‎ tuc ἣν Tran aou Anio δὲ Poo 1d 
lauent pedesveflros. et | refrígerate 
πψάτωσαι τοὺς πόδας ὑμῶν. κὰι καταψύξατε 
fib ^ סטזה‎ τ accipi né: et comedetíg.z 
V τὸ 000 א 0 ג-א‎ e exa 
pil bw Cms m. Wd viscum 
T τούτο zy 96A UC G3 € Gic mi ὁδὸν ὑμῶν,δυ ἕνε 
fa veciinaftís 34 feru& vefrüet irit: fie 
אא‎ ξεκλίνατε πθὸς qoi παιδια ὑμωι. χδμέιπεν, ὅνα 
fac: ficut oirifti. et feftimauit abzaam 
τως ποίκσον, καϑὰἕιρνκας. κὰὶ ἔαπενσεν 00 
3d tabernaculiiad {αττᾶ: et oirít εἰ,  accelera: 
ἐπὶ ὴν σκιιὴν πρὸς maneo joa creme ἀυτῆ. ασεῦσον, 
€t (διπίίς tres méfurae 016: — et fac 
34 000 τρία μίτρα σεμιδάλεως, κι ποίκσον 
fubcieritiasctad — boues cucurrit ab:aam: et tu 
ἐγκρυφίας. κὰι c τοὺς βόας ἔδραμεν ἁβραάμ, ו‎ 
lit vítulü ^ tenerü ct bonü: et vedit pue 
λαβε μοχαριον ἁπταλὸν κὰμ καλόν,κὀμέδωκε τῶ πσαι 
To:et feftinauit facere — illi. accepitalit butyrü 
Aya ἐτάχυνοξ τοῖξσαι ἄυτο-ἕλαβεδὲ βούτυρον. 
et lac et vituli. qué fecit. t appofuit 
ור‎ γάλα κὰι לף‎ μοχαφιον ὃ Vayolare > κὰι “σαρέένκεν 
η "E comcederüt.ipfe át aftabat LM fub 
ἀντόϊε,κὀιέφαγοι.ἀντὸς δὲ ππαρεσήκΕιάντοῖς Ud 


Έταπ[α.Γ19΄. 


Beg, 
«d, 


Veo i דמיהון‎ 


qs monos nose 


χτπα.6τε.ἴχκ.ςὔ (nterp.latína. 


Srbox. vivit dt ad e, vbi farra ΚΗ 
qb δένδρον. ἕτπε δὲ πρὸς duct ποῦ σάρρα ἡ γυνή 
tua ille οὔτ rüdens  víritt 6 fn tabernaco, Ὁ { 
GU. 0 בו‎ ἔπτεν, Ἰδοὺ ἓν τῇ omi ₪ 
ritüt vento, γεπιᾶ ad, tc fcis. tem 
πε δὲ ἐπαναςρίφων 6 σε kai ἐν ku 
pus boc in [2 p babebitfitá farra. vro: tug, 
e τοῦτον tic ὥρας, xu ter Si 8 yu σον. 
farra üt Sudiuit ad oft tabernaculterfie poft 
σάρβα δὲ ἴκονσε elc θύρα τῆς σκηνὲς ὄνσα wir 

enm. 9braam át ct farra piouecti 

Sra ἀντιῦ. ἁβραὰμ δὲ κὸι σάρρα aub onere 
rantoícb^, 606178681 farre. ftert mulicbzía, 
7 «ὀξέλιπεδὲ σάρρα γἱνοῦται δὲ γυναικεία» 
πῇ — dt farra "n feipfa. viceme: mondü Ld 
ἐγέλασε δὲ odepa ἓν arf λίγουσα, ὄνπω μέν 

fuit yo mmc. at vie, m? fec‏ וו 
טטגן !ς‏ ו μοι γίγονεν ἕως τοῦ vov. ὁ Δὲ‏ 
qua‏ ב ner. ναί: t. τῇς ad Sbzaam:‏ 
βύτες > Um δὲ κύριος ac αάμ, λέγω! « τί‏ 
τε nit farra n fepfü wi viceng, num σε‏ 
ὅτι ἐγέλασε App ἐν ἑαυ λεγονσα, py [7‏ 
τε, paríam: ego 0 nfüquid ipofTibile crit‏ 

τέξομαι, ἐγὼ γεγήρακα: μὴ ad viam‏ ות 
in tempus boc du‏ ו סק 
παρὰ κυρίω HE üc Ἂν καιρο τοῦτον dc‏ 
Ῥοῖ36 reucrtar ad, LO farre fis‏ 
Cappa Ui‏ לד ὥρας Bea olo afl; σε. κὰι ἔται‏ 

lea א‎ süt farra: וס‎ E ría 

ές: ἂριήσατο δὲ σάρρα, λέγονσα > ἔνα ἐγέλαα 
fi. tme, m. e at jui mon: fed τῇ 
σα: [rr Ύδρο x i ii ἀνῇ א‎ Ax 
fti. chi furreriffent ἄς. + inde τεῖρες 
λασας« ἔξαναςέντες au ל‎ 000 κατέ“ 
rerüc in faaem. fodomodi τ gomote 
pBAelep ἐπὶ apres σοδέμων κὰι γομύρ5 
τε. הט‎ afit fimul gradicbat τῇ εἰς comíz 
gus ἁβραὸμ δὲ συγεπορεύετο μετὀὐτῶν συμ” 

pe €os. E fis virit. mon «a 
ה‎ ἀντούς. 5 הל ו ו‎ κρύν 
bo ab bam feruo meo dego facio, aba 
lo ἀπὸ ἁβραὰμ’ ποῦ rad fc μου ἃ ἐγὸ ποιῶ. 'ἆβρα 
gmát fatur? erit in té magná c multá, et ל‎ 
8% γινόμενος eau tic ἕένος μέγα א‎ πολύ. -κὸιιἔνευ 
dicentur in info οξδ gentes terre. fdo 
יס‎ ἀυτῷ πάντα δ ἔοι τῆς Y ης. ἴδει 
eni 8 piecipíct fitüs fu: et Somut fue. 
γὸ ὅτι συνταξει τεῖς ὑιοῖς ἀντοῦ, κι τῷ io ἀν 

NUN ₪ εἲ οὐοάιξι 8 οί 
τοῦ μετ᾽ αυτόν. da φυλάξουσι τοὶς ὑδοὺς κυρίου τοῦ 
ל‎ iuftiià, — et Audicifi, vt adducat 
ד‎ δικαιοσύνην LC κρίσιν. iara ἂν ἐς αγάγι 
₪ fup. gbraam oia da loué ad gum, 
κύριος tai ἁβραὰμ πάντα! ίσα ἑλάλνσε πϑὸς rdv 
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"arbore" Cüqs comedi f 
fet? dixcrüt'ad eü." V bí 
eft'fara'vxor tua. I le?rfi 
dit."Eccc'in tabernacuz 
lo eft.Cui*díxit"Reuerz 
tés"venía'ad teftpe ifto: 
*víta comite; 'G'hebit "fi 
liü'fara"vxor tua . סו‎ 
*audíto"fara rífit?poft"o 
ftiü*tabernaculi. Érátát 
ambo'fenes 0000000000 
Frouecteqp etatis Bede 
ue etatís;G? de 
'1crant^fa re fieríooscoooo 
?mulícbria:*que'rítítoco 
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tocculte'dicens. *Poftgs 
'confenui:cooooooocoscoo 
+? ἀπο meus *vctulus €: 
*voluptati"operá dabo 
*Dixitaüt*diis'ad "abra 
am:'dre'rífit*fara vxor 
tua" dícens:*rrü" vere*pa 
ritura ftr 0000000000 
fanus? Nüquid'dco"qce 
E ("cft difficile? ccoccocco 
uxta códictum"reuer 
tar"ad tc hoc?^codé 
Ργίτα comíte:*& hcbit fa 
ra'filium.* Negauit'fara 
"dices “ποπ: ?tímore 
prerrita. Eia 
Ἱπατίτα: 
ergo frrexiffenttidehi 
rízdirexerüt oculos*có 
tra"fodoma:"& abra fi 
mul'gradicbatur *dedu 
cens cos. *pixitq; "ἀπο. 
*Nücclare potero "abra 
am'que*. ה‎ cü 
[τίη gentem 
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e robuftiffima 
lícende fint'ín co 
*omnes'natíones"terrc. 
כ‎ 
epeepturus ft filiis fuis 
*o'domuí fue'poft {ε:50 
*ytcuftodíat'via" dii: «δὶ 
faciat'iudicia &fuftícia: 
'ytfadducat^domínusoo 
092:09220993000900000000 
tppter*abraá oia"? lo2 
cutus cft*ad eum. cooco 
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"ארח 'כנשיםו זַתצְתַכ'שֶרָה. y War‏ 
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»» היהי לבור‎ Γσππηνὴ! μου! 
"iyu "oar + exeo mr 
* UN DS voy" γ 

* "אַהרין‎ ΠΩ "nw 'v23. ΤΝ יצה"‎ 
*np7s ה'לעשות'.‎ nm Ὕπηηποὺη' 
vr? Ὀρπγγήνταπήσον οσον 
% imo vrac ns אַבְרהֶם‎ 
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arbore:t comederunt.Etoírerfit εἰσί εῇ faravroz 
tia, £t וטס‎ Eccc m tabernaculo eft, £t ait. Beuerz 
tene reuertar ad te in tpe ifto quo vos crítíe νέαι : et. 
eccefiliua ertt fare vroa tue: a fara audíebatin סוס‎ 
tabernaculi zz 0718 erata tergo eius. Zibzabà afit c 
fara fenuerát τ pzouccte erát 63118: cfTc fa. 
re cófüctudo mulierí. Etrifttfara itra fe vice. Pot 
Quà cófenut erít mit iuuétue:« οὔθ meus fencr eft. 

| ₪ חס זט וס‎ αὑταῖς, nare rifitfara οίεξο. Ἰβυπάά. 
" CS uei n cófeni. Rundd occul 
tabitur a facie oit verbfi. γα ir rei ficut. 
nücquo eritis viui: fare erítfili?. Et negauit fara τί 
cue. Ron rífi: qz timuit. Et 311. IRequadp:fed rífifti. 
Etfürreverüt inde vírt t refpererát cotra faciéfodo- 
me: abzabá tbat cus 016 et comitaretureos. ZPirítas 
vfis.TRundd celabo cgo ab abzabam quod ego facio. 
Zibzabam autécrit ín gentem magnam ד‎ robuftam. 
Etbencdicentur pzopter cum 060 populi terre:quía. 
nouí αδ prectpíet riis fuis:et viris vom? fue poft fe 
vteuftodíantvtas que recte funt 60135 ofio:vt faciant 
iufticiam ד‎ (udtcii:vt adducat oominue füper αὑτὰς 
bam quod locutus eftvt adducererfupereum, 000 
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UP nDpEE wwe NOW! — metus 
* אַה'אֶלי'עשוּיבָלֶה וְאַם"לא‎ = seyn 


ענה = ה אִדְעַהוויִפְּטּ'מְעָּהָאַנְנִים **י 
erae noe jon‏ 'עורָט"עמר 
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"ישממשים"צִדִיקְסינָתורָ'הָעיר, 

+ א"תספֶהולא"תשא'למָקו‎ ορίων 
LE *ow'oprTsdamion 7 

1 va mn e nob noi עָשֶה‎ 
t1 עַס'רְטַע,‎ premo? πῃ 'מות‎ 
treni voie prey 

פְט'כָּל הָאָרֶץ'לא יעשה*י*? 

ְטמָצָא — מִשפְטוויאמֶר'יְהוְה'אֶס"אִמְצָא * 


ֶסֶדם חַמַשיס'צִדִיקס qinf‏ *י* 
הער ְְשאתילכָל הַמָקום* ?יי 
Anyone uiam!‏ *+ 
by‏ "הנְה'נַא'הואַלְתַ"לְדבָּר'אֶל'ארני, 
[iom swiss‏ * 
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.. νἨον וּאַמַר"לאאַשְתִית'אֶם‎ 
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עה‎ Now eame 


Ῥπιετβ.εραϊ. "δει σ»αϊ. 
Diítítas vüs. ΚἼαπιοτ(οάοηις ל‎ gomozre qz mult?eft. y וש‎ 
Roo Q1 fozte cft nimis.apparebo nunc z of. על‎ pnm 
fudicabo: vtrü ficutclamo: d vcnit 6033 me fecertutz תוב פרע‎ oy 
confümabo cos:fi nó cgerínt penitentia. $51 αὔτ. $ed 
rint penitcntid:nó vleifcar, Et recefferütinde víri:c 'פנה'שפשצלא‎ 
abíerít fodomá:et abiabá adbuc ftabat סגו‎ 7 is on" 
coti oiio,Etacceffit abrabá:z oírit.tHundd 08 füro- שצא" זָכָה'חוב‎ 
ב‎ 1000 cum tmpro. Sí fozte funt dnquagin. t. - 
tauftim medío ciuitatie:nfi ín furoze ו‎ pa nap 
víimittee loco ppter dnquaginta íuftos d funtín me "7 hien e 4 
dio inf, Gera funt indicia tuazne facias ficut ré bác: "my ΠῚ הָשט‎ 
vt cofumas 1070 cum {πιρίο: vt ולו‎ ficutipius: “τ p 
vera fant tudicía tua. TRunquíd iudcr vnitterfe terre "חונ'היה"ד ו‎ 
0 oLctas efe, ΘΙ fnnenero Ww "^ 
m fodoma quinquagínta íuftos ín medio cíuftatíoz ש‎ 0 τ 
vímítti omní loco tos. Etrefponditabzabá [ΘῈ rev 
crsisitimultum locuta fam cozam fo: cs flÜiego תוּנ"סנא" הפר‎ 
0 ו‎ m LE me E 

18 η! τ nfiquíd oífperdce ter quínqs omn. 

ctam. Etolett. Ten otf ; ami opa ibi mp eoa "et ͵ 
quadraginta וו‎ tas rurfus loquí cus eo "שכח‎ 
ctelcit ו‎ 4 45; y Lm, 
von facíam confumatíonem O00C0000c Cc 000200 "2aynawt 
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*dixititag; מ‎ 
mor*fodomorü δι σος 
יש‎ ^multiplicat» 
eft;'& pctrii corü?a 
πατῇ efinímís. לק‎ 
dà*& videbo:'vtrum cla 
moré*q venit"ad meo 
pere cópleucrit:'an "nó 
eft ita:vt"fcíam."Cóuerz 
teruntqs fePínde:coococo 
τδί abicrunt*fodomam . 
*Abraá vero"adhuc'ftaz 
bat'cora'dfio:Gappro 
pínquans^aít. οοοοοοοσοο. 
Nunquíd*perdes'íuftü 
*cum"impío:'fícoooooooo 
*fuerínt" quinquagínta 
ו‎ 
Speríbunt fimul:'&non 
T" 0002000 
"propter'quínquagínta 
atas? üenti rodeo 
^ín co." Abfíttate"vtre 


000 0000900900030000000002 
'hancfacías: ἕδί occidas 
Nuftum'cum"ímpío: coo 
"fiatqs"íuftus"ficutimpí 
us.^ Nó eft hoc"tuü*quí 
fudicas* omnem *terra. 
כ ו‎ 
0 
mínus ad eü.*Si^ínuene 
ro'fodomís*quínquagi 
ta'íaftos'ín medío cocco 
"ciuitatis" dimíttam'om 
ו‎ oooxceoceocoocco 
!'propter cos. "Refpodit 
"abraam^Gtaít. quía fez 
mel'cepí;*loquar'ad*do 
Thímunmt meum: ocooeooo 
'cüfim'puluís*& cínis . 
*quíd fi?mínttsacococcoo 
"quiquagita"íuftisquin 

5 Πιετίη1ζ-οοφοοοσοσσσσοο 
'dclebis* propter quiqs 
Ivníucrfam*vtbem. טכסס‎ 
'& aít."^ Non"delebo : *fí 
Pínuenero ococoooococco 
"ibi'quadragínta*quinz 

-"Rurfum 
*[ocutus eft'ad eum. *Sí 
autem?quadragínta coo 
"i bi*ínuetifuerint :quid 
facícsi* Aít:'non pcutia 
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vole: camo fodomoríct gomowe mul‏ ו 
Tere δὲ κύριος, κραυγὶ σοδΌμων 834 γομέρρας "πεν‏ 
típlícatus & apS$ me. τ Peccata codi. magna‏ 
πτλίθυνται 7066 pex a ἁμαρτίαι αὐτῶι μεγαίλαι‏ 
valde. et Sefcendes igit ) f fcóm‏ 
σφόδρα > κὰι καταβὰς ὄνν ὄψομαι , xai‏ 
qut venit 94 me: p‏ , 4 טוג 
τὴν κραυγὴν ἀυτῶν Wi ἐρχομένην πρός με; συν‏ 
fidüt, ftdt nó; " ₪ ,reuerfi 4‏ 
τιλοῦγίαι.ἐι δὲ pi ἵνα γιῶ. nda ἀπτοςρέήαντες ὃι‏ 
viri inde:  yenerfiti fodomá. abzaam iterat‏ 
c σόδομα. ἁβρααμ δὲ ἦγ‏ א ἐκεῖθεν,‏ 6 
co! ^ fo. ct. αρριορίπαι!ᾶσ αζτθᾷ α-‏ 
ἑρικὼς ἔναγτι κυρίου. 3 ἐγγίσας 500‏ 
ít: vfidd fimul perdes. dut α Ampío. et‏ 
rt, μὲ συιαπτολίσις δίκαιον pera oUc « Xt.‏ 
erít | tuftus ficut ímpíuo. fi fuerint quiquagita‏ 
ὁ δίκαας ὃς ὃ ἀσεβής. > ἆσι πεντήκοντα‏ 484 
iuftí — in ^— cíuítate: perdes εοὔ. ποπ‏ 
δίκαιοι ἐν .; πτόλει » ἀπολέσεις ἀντούς. ἔυκ‏ 
remíttes omni loco peter quiquagita‏ 
Aire πάντα Ἂν τόπον ἕνεκα τῶν πεντήκοντα‏ 
iuftos : fi  fuerintín ea?  nequaquá 8‏ 
δικαίων, tn. ὅσιν t dumis μκδαμῶς arae b‏ 
werbü Ρος: ocddere ' iuftum ci impio.‏ 
uer aos 00‏ נוא Bip τοῦτο, ἀποχγῆναι‏ 
eterít — iuftusficut impius, ποδηυᾶ, díudícae‏ 
πὰι ἔσαι Gad loc ὡς 6 20566 und ure ὁ κοίνων‏ 
oim terrü:nó facíes — (udícii. oicitát -oomi‏ 
qu ὂν Tro Eie κρίσιν. Lire δὲ κύρια‏ ד שש 
fodomis quiquagínta |‏ ות 
δίκαιοι,‏ טאוד ἐν dern. Qv σοδέμοις‏ 9 
ct — oi loco‏ א femítti oi‏ 
diro ὕλην τὴν πόλιν χὰι ara “ἂν Tio‏ 
Φρίετεος, τ rcfpondés  abraam:  vírít. nunc‏ 
dlabrrodc« κὰι ἀπτοιριδεὶς ἁβρακμ, ἔπε. νῦν‏ 
cepi loquí 4 vm. cgo üt fum tra‏ 
πρὸς iu κύριον « ἐγὼ δὲ ἐιμὶ yx‏ סה גג [o‏ 
et pulute. fi 3] minusfuertnt quinjginta‏ 
וד πὰιαποδός ἐὰν δὲ ἔλα Πονωθῶσιν ὃν‏ 
{πὶ — in quadraginta quio: perdes ppter‏ 
δίκαιοι Uc Τεασαρακονταέντε, ἀπολεῖς ἕνεκεν‏ 
quadraginta quias omné eumítaré? et‏ 
τῶν τεασαρακονταπτίντε πσῶσαι τὴν πόλιν; κὰν‏ 
Dirt: πό perdá: fi iueneroillic. quadra =‏ 
Uer, fu μὲ ἀπολέσω, ἐὰν ἕυρω ἐκεῖ Τεισαρασ‏ 
$itaquing. ^ « addidit vltra loqui‏ 
κυταπτέντε > κὸὶ προσίθνκεγ ἔτι λαλῆσαι‏ 
fi iuétifueritillic: 3‏ וס 8d — cum: et‏ 
errare C ἑυρεθῶσιν ὀεεῖ Tera‏ ו 
ginta. €t vicit: mon Ἷ ,Perdam‏ 
akoVTat« 154 ἔ[πτεν. ὂν μὲ ἀπφολίσω QQ00 2000‏ 
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propter. quadragínta. et 9ít: nundd à 
ἕνεκεν Oy τεἑσαράκοντα« κὸμ ire, μέτι V 
locut? fuero Sic? fi alit dnnéti fucritillic tríginta. 
λαλήσω κύριε; ἐὰν δὲ ἑυριῶσιν ἐκεί τριάκοντα. 
et δίχίες mon, perdá pter trigínta, 
xia ἔιπεει, ὀυμὲ ἀπολέσω ἕνοιεν τῶν τριάκοντα. 
€t :ווק‎ poflip babeo loquí ad vm: : 
xiu ἔτσεν, 006" ἔχω Aarau 7000 rr וס‎ 
B aütiuenti fuerit (llc viginti. et ipit: mon pers 
ב‎ 
dam: fi Tuenerotllicviginti. τ irit: 4 tos 
λέσω, ἐὰν ἕυρω ἐκεῖ ἕικοσι» χὰ ἕνσε,μή τι xl? 
ππιπεῇ ל‎ ar p 
eic ἐὰν λαλήσω ἔτι לדו‎ «Ga δὲ ἑνοειῶσιν ἐκεῖ 
Ῥεεεπ.,.5. pírít: nom perdd = "קוק‎ | oe 
δέκα. κὸι Gran dup ἀπολέσω inn πῶν. δέ 
«em. abit aft τῇδ: ו‎ loqués 
ד + אא‎ δὲ ὁ 6 ὡς ἐπαύσατο λαλῶν 
ה‎ et gbxaam 1 ( in 
πῶ 3i &tseeler. Ug er 
Su οτον η 
πέπον ἀντοῦ. Ca.19. 
Ux. tuo angeli in fodomà . vef» 
ἦλθον δὲ δι δύο ל‎ uc σόδοµα fat 
pere. lot at fedebat apud poiuà fodo» 
φας. שג‎ δὲ ἔκόθντο παρὰ τὴν πύλην codi 
modíi, γίάζο at lot: furreritin occurfum. ₪ 
וטו‎ > Ἰδὼν δὲ λότ, ἀνέσν Qc, συνάγπνση ἀνά 
lis. . et adozauít facte in 
ποῖς. κὰι πφοσεκύνισε τῷ πϑισώπω ἐπὶ oW 
τεγγᾷ. ct קר‎ ec 00/5 600006 — tn 
ולא > חור‎ ἔσει, ἰδοὺ ופוס‎ ἐκκλίνατε ἐιε τὸν 
vomíi ,, pueri veftri et manete: et 
mor πῶ πταιδὸς S ὑμῶν, גו‎ καταλύσατεν Pc] 
lauate pedes veftros: et anicanteo: 
υίψαϑτε:τοὺς, πόδας ὑμῶν. κὰι ὀρέρίσαντες, ἀξ 
fiafcemini viam veftrà.viverür afit non Σ fed 
הד‎ 9/0605 τὴν ὁδὸν ὑμῶν « tarot δὲ ὀνχί, dae 
0 platea, manebím, ct . coe 
xü 5 ד‎ καταλύσομεν: x ד‎ 
git של‎ et Seclínancrür ad ien et in 
σατο ἀυτούς, x&u ἐξέκλιναν πρὸς דה‎ « κὰι ἐν 
greffifütin JSomá. eme, et fecit. jiMtís, 
akadov tuc τὴν Ulo ἀυτοῦ» κὰι ἐπσοίνσεν ἀντθιε 
conuuitizc ssrmos «orit cio: t comedett. 
mrérot, 4כא‎ 2000005 ἕπεο Suroic you Wer 
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Πίος. £t potauerfitetía in nocte ílla. feret vino 


5 דליל‎ nefciuit qua. 
heroe do cubuitnec quádo fürrerít.£t con t oue fi 


Dele end sur maíoz fili: τ vocauit 
noren eitie moab:! pater moabítarus vfas ἐπ. 
הרא‎ Γη πίη itm 

cauitnomen cíus fílítm populi πιεί: טוק‎ eft pater fí 


lio: amon vfas ín otem banc. £2.20. 
am" [pie 'ectue eft {πάς abzabam in terram auttra. 
lem ד‎ babitauít inter recam + agara: « ρετεατί 

be fara vroee ια:‏ וס natueeftin gerar.‏ אנת 
huge veles Lec t tulít fa‏ 
ram. £tvenit verbtma facte al in vic‏ 

NIS ΟΝ ימיש‎ esl Eoo morer pac mac 
fos מוּת‎ líeremquam tuliftízeft enim vro: viri. Etabímelecl 
Ede mon acceffitad carm. £t aít. Z2omíine nunquid genté 
bpp'zsr" etiam iuftam interfícice?Ronne (pfe οίείε mbi fozo2 
TUE qneaeftcetipfaquoq:ait frater meus eft? θη rectítu. 
aor pw» díne εοιάίσ πιεί: {η mundttia manuum mearum fe- 
us p ci boc.Etaít QOO CO0COOCO0CO0 000000 000000000 
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Βα. Kern ההק‎ 
* *oy'oy! אַליו'הָאֶלהים נחלם.‎ 
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üinífitcvtaccedereo 335 p^ wen 


soy mt 
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m»o' 
op 
חונ'אָתַא‎ 
mmy" 
ΡΝ ΠΟ’ 
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trophy "piene "v 
tt? DR πον o dons זאת‎ 
על יתילע‎ o on 
» iw nois ami npn mot 
»»» ִינְבִיא'הוּא , וותפלל"בעדך‎ 
** yy aio S ONY vm 
? do is oor npe mont mo 
frr aphd dona Ὅτ 
e by ΤΝ ΣΤΥ "vos 
»»»» D Nf "אל‎ amt 
4 se Nro 
"ΠΟ osiranmas paa 
vor D πκὸπηργωδ γῶν 
* non spoon oy o nw 
* igi" xo aw "מעששים‎ now 
שיל "אֶל‎ "DN mor mi 
ΤΝ y mieyno eoe 
tnos soin 
^ erro ne ps pnt 
^^ "והרַנוּניעַ'דְּבַר‎ npfonpet 
ὯΝ ΠΩ rin nop OY PP 
+ So nm! sow 'הואאֶךָ'לא'בת‎ 
* ΠΝ ENS miis" 
זה‎ "ΣΝ 'אֶלְהום'מבִית אָבִי,‎ 
י‎ oy oy yigg i rom 
"p nete wipe 
nterp.cbal. 
illi oe?p fomni(t.ZDanifeftá 6 6115 cozà me q9 ín recti. 
tudine 6026116 tui feciftí boc:; Dad Ha iene 
peccares 6018 me, ppterea: 
sd eam., MER Ri tari PLN τοῖα 
bít סנכ‎ tc 1910009: πο[μετιο 'e:fcito q» mote. 
ozterío tu + oia que tua funt. £t farrerít abimelech 
manc z vocauit o£e feruos fios: loeuteft vniuer(a. 
verba beccozá 61917 tímuerüt viri valde, £t vocauit 
abimelecb abzabam.et bírít εί, (Quid feciftí nobío τ 
יאני‎ SPP esie. 
Eres eU cceli ascen - 
diftí quod 61/71 rem banc. 21105 abzabam, (Quia 
vírífo:tenon eft timo: טס‎ ín 1060 ífto:z tnterfícient 
E 20pter vrozem mes, Sed « ín verítatefozo2 mca. 


fed non filía matrío mee : et‏ 5 ו 
fom in vrozem. £t factum eft cum aberrafTent.‏ 


manutim farum : me applícauít. 
ו‎ Dg nro 


"goa! 


xi eí.IDec eft míferícozdía tua quam facies mecum: 
tit omní loco 18 quem ingredíemur:oic Qoccooco 
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Zranflo.S.Ibiero, 


"adeum'deusAEt'ego 
φοσοφοσοσοροσσσσσσσσο 000 
“πίον qp! fimplící "corde 
"feceris ב ו‎ 
P&ídeo cuftodíuí^te:coo 


'Q0600000000000000000000 
*nepeccares"i me;G'nó 
*dímífi'vt tangeres eooo 
*eam."Nunc ετσο τον 
de*víro fuo'vxorem:oco 
8 orabít"pro τε; Ὁ quía 
!propheta*cft:ooooo09000 
"6 viues.*Si aüt?nolucz 
tís" reddere: fcíto*qpooos 
'morte"moríerís* tu ' & 
omnía'que*tua funt. ooo 
*Statigs de nocte cófure 
6 s'abimelech * vocauít 
'omtes*feruos [πος 8% 
locutus eft*vníuerfa ocoa 
! verba " hec"ín autíbus 
ΕΟΠΙΙΠΙ, O000000000000008 
*?Timueruntgs os? γίτί 
3valde." Vocauítautem 
*abímelech et'abraa * 6% 
dixít'eí.'quíd σοοοσοθοοο 
*feciftinobís:; "quíd *pec 
cauímus"ín te:*quía oooo 
incid. me'&fup 
'regnü meü peccatum 
IgrindePque nion ₪ 
Ἐπί facere : ocoooooocco 
3 fcciftí" nobís, rurfufqs 
expoftulans?aít. οοοσοῦς 
fuid'vidiftevt *hoc'faz 
Cef'CS. 000000000009 Q000000 
'Refpoditsabraa.! Οοσί 
tauí mecü díceris.ooocoo 
*Forfitan'no eft "tímor 
"ἀεί οοοοοοσοσσσσσοσοσοσσ 
*ínloco"ífto: 3 & ínterfiz 
cientme'propter coocco 
'*vxoremei.? Alíasat& 
Nere'foror mea'eft'filía 
*ptís meí:GCnó*filía fma 
trís mee:*& duxá eam oo 
!ín vxorem.Poftq; "aüt 
"'eduxít"me oo9o00000000 
*de?*de domo?prís mcí: 
'díxi*ad cam.*Hancoooo 
"míferícordía'facíesme 
cum.^In"omnícoooococo 
*Joco"ad'que *ingredíez 
mur Sdíces qp coooo990000 
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qxátla.re.ler.cfi ínterp.latína, 
I vene. pfomníti, etego cognouí: ap ín pui. 
ἀντῷ H βιὸς = ὕπτιον « κἀγὼ ἔγνων o א זל רדט‎ 
το «οάε [επ ל‎ τ peperd tibi 
9 s Ἐποίισας τοῦτο, 194 6oCirdpo σου 
סט‎ me. φρὲ boc "δίς 
ποῦ e ἁμαρτῖσαι Uc ἐμέν. ἕνωκα Tov Tov tux ἀν 


πῇ τε fangere mn. muncát redde 
φῖκα σε τοῦ ἁψαᾶλαι ἀυτῆς «νῦν δὲ ἀπέδος 
mulícré bomini. piopbeta eft: et 


τὴν γυιαῖκα τῶ ἀνθρώπω» הדוסי ד‎ ἐσί, 04 
[2 poo (e €t. víues. fl dt n3. red» 
00000000 "rop σοῦ, κὰι rei > ἐι δὲ μὲ ἀπο 
יי‎ moxierío tu. et ola. τα, 
₪6, γνῶδι ὅτι ἀποδανί σὴ 13a πάντα T σά. 
et ב‎ abímelec oiluculoz et vocauit 
xu b dnm 2 ποπρωΐ y κὰι ἐκάλεσε 
טוט‎ fuos, et Jocutus ἕ fecf 
ER τοὺς bordi מ‎ 
di oia erba bec Li gures οὐ, 
ἡ πάντα δὰ ῥήματα ταῦτα ἐις T ὦτα ἀντῶι. 
timuerüt 8t ος uris valde. et ₪ 
ו‎ δὲ gore δι ἄνδρες reso x ἐξ 
exuit gbimelech gbiaam, e .δἰχίε E 
mo ו‎ Ti ἁβραάμ. xa xài ἕιπτεν ἆ auTO, 
di boc | fedifti , ibis nüquid ρεεκαυί ín te: 
τί τοῦτο ἐποίισάς μοι, μά τι ἅμαρτον €i σέ» 
ΔΕ {απ fupme et fup τεσπ 
ὅτι ἐποίνσας Dm [t7] igi τὴν וגו‎ 
πιο. peccati grande, 9 us וט‎ fe 
μον ἁμαρτίαι. μεγάλ! . Ἔργον ὃ הח‎ τεποίκρ 
tts fecit mibi. oírtt afít Sbímelech 
, 
Rd, ד‎ pol « im d ἀβιμέλεκ. πῶ 
2 dd videng fecifti boc οἰκί àt 
ἁβραάμ, τί ἐπιϑὼν ἐποίκσας τοῦτο; ἕιπτε δὲ 
ב ו‎ eni: forfitannó e cult? νεί in 
ἁθραάμ» ל ו‎ ἆρα QUK Yn ϑωσέβεια ἐν 
loco {30, me n4 interfíciét ₪ 
τῷ πόπω TUTO. ἐμέ τε ἀποκηενοῦσιν fu^ 


pter vro | med. et; eni vere, foo? 
κε Tic γναικός pou. κὰι כ‎ ἀλνβῶς ἀδελφά 
mea 5 e patre. fednó er matre: fa 


pou ἐσὶν ἔκ πατρὸς אלה‎ ἐκ μετρός ל‎ 
7 át mibi. LE סקט‎ fact ἕ àt. quádo 
quim δὲ μοι ἕις γυναίκα. ἐϑῄετο δὲ ἡνίκα 
ו‎ me deuste vomo ,, Patris, 
ו‎ µε ὁ ῥεὺς ἐκ τοῦ ὅκου τοῦ "πατρός 
πιεί. e ופ‎ p hanc {απίά 
μού. X3 ἕισα dui, ταύτην τὴν δικαωσύ 
ו‎ lodi: guo 
vw ποήσεις ἐς ἐμὲ uc πάντα πόποι, bu 
% ingreffi füerim? illuc, πίε 

ἂν הקול‎ ἐκῖ « ἔνποι οοσοοοσόσοοο 
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מא שףקדמי"נליארינקשיטות qoo‏ עכדת דא ndn‏ אף ario‏ 
"הדי 7 oy‏ 1 לא טקילק oni mo‏ אית vw‏ 


oa mumonnow sym namo ams ὈΝῚ mm ts "ef; nao‏ ילו 


4 אי‎ om 


ΝΘ‏ רבל 


25 


phy seo mo 55 m oov‏ לול 
LRL wem eum Jm =‏ ל m dn‏ מצד לטו 


Num my veni מה וטל‎ 


roe prd seven dim אְַרהַסאַרִיאפָרִית לד לת‎ suni - 
ללְאפוּ‎ mf אי‎ ra היא 003 לא‎ ΝΩ͂Ν ra ms ומא‎ onm vin עיסק‎ 


mbi me ipn m aom qom mns ms ₪ ב‎ 20:5 
טמרר *ללללללללללול‎ 1950 oye wn 72S rey rhy 


m'en 


mibi fecit comi Soft.‏ וד 
144 


ὌΝ 


1 fere. Ir. cfi ínterp.tatína. 


me: fratr | me & accepit atit übímeledy 
ἐμὲ, ὅτι ἀδιλφές μου 0501-1256 δὲ ἀβιμέλεχ. 
Tulle — oidracbmaec owe τ vitulos. et 
χίλια δίδραχμα κὸι πρόβατα χὰι μόχους 4 
fcruos — et ancillae: — ct cedit abraam, 
00583 παιδίσκας; id ἔδωκε τῷ 5000 
ct reddidit — ₪ 8 τχοιὲ — füam, 
xia ἀπέδωκεν ἀντῷ σάρρι T "vut doy - 
et brit abimeledy ^ abzaam: — ecce fra mea 
xia ἕτπιν ἀβιμέλεχ τῷἁβραάμ, ἰδοὺ 4 pou 
«orm .— τε, vbtdügstibíplacuerítbabíta, — et 
ἐναντίοι σον > cu ἐάν σοι ἀρέσαν κατόικει. κὰι ל‎ 
farre virit: ecce vedi frati πιο mil 
σάρρα Gas, ἰδοὐδίδωκα τῶ ἀδιλφῶ σου χί 
le οιάγασμπας. bec , tbt ו‎ 8 
Aix δίδραχμα« ταῦτα σοὶ ἴσα; tic τιμὴν τοῦ. 


faciei Tue: τ oibus LN 
πρισώπτον σον, וקא‎ πάσαις ταῖς pitt σον ida 
οἷα verelore, ופט‎ üt ונע‎ ad 


πάντα ἀλίθευσυν. 700 ἁβραὸμ atc 
veh.et fanauítoeus | sbimcled et ovre 
τν δεύτ.κὰι ἰάσατο ὁ 006 Ἂν e plex, κὰι TW. Ὑν 


rem ₪8 + 8% ancillae iue: 
האוא‎ ἀυτοῦ 334 τσι ls παιδίσκας ἀντοῦ , 
«t οἷα iuméta cor et pepererüraz con 


ada πάντα או אד‎ ἀντῶν, וה‎ 00 ὅτι שש‎ 


6100006 65000: 6% 000008 06% — vulud 

γκλείων evi eurer ὁ δεὸς ἕξωνεν πᾶσα! μίτρα. 
im | סנק :8010016160 סוחס‎ 8 vro 

ἓν τῷ Vno ἀβιμίλεχ,, ἕνοιεν σάρρας τᾶς viai? 
rcm 8008988. — 

κὴς ἁβραάμ Ca. 21. 


,£ viis vifitanít , fand: ficuti et 
xàa yc emexelorro y 300 oor ie e xen 


feat וס‎ πε ficut locat*é, et cxipiée ἆ 
ἐπ οἰκσεπξ' τὰν σάρρω) ado A Spr טיט‎ 500 Iber 


pent gbzaam fiti m fenectute: i temp? c. 
Ca יד‎ τῷ סה‎ 01006 “ὁ Yen Le “ὰν καιρὸν EU 


ficit 0066 ₪ 4 vocauit — nomé 
xad ἐλάλνσει ἀντῷ XC « xa ἐκάλεσε ὄνομα τοῦ 
fit fel ΞΜ d fuit. "πε qué pepít Hi fare 
ὕων ἀυτοῦ "TOU γενομένου ἀυτῶ,λν ἔτεκεν ἀυτῷ σαὶ 
ra: faac. cirmciditát abraam ifaac — oie 
gat, ἰσαάκ.περιέτεμε δὲ ἀβοαὰμ lora τῇ ἡμέ 5 
יש‎ ficur. ו‎ Sg 9 שש‎ et ו‎ 
ga Th ὀγδ Οι: καϑα ἐνετείλατο ἀ. τῷ κριός Χὰμ ἄβρα. 
2m eratánor centi: qi nat € e ífaac . {Ια 
ἂμ ἐν ἐτῶν ἕκατυν, Khu γέγονε ri ἰσαὼι 50 
ו‎ ,pintár farra: / mibi. 9 
ὃς ידט‎ ra δὲ σάρρα, γέλωτά μοὶ ἑπτοίνσε vei 
nd eni pudierit cógaudebit. m.bí et picitide an 
oc-te rap ἂν tov mw m'y x aper ati pore iu ἕιππεντίεἆ 
müciabit ^ ab:aam:qó lactat ρυειῖ farra: qt 
ד‎ ἁβραάμιύτι 3 030% πταιδίον σάρραΐτι 
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le'argenteos"dcdí accoo 
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in'velamer "oculorum 
"ad ocs'qui"tecü {1119 δί 
*quocüqs prexerís «me 
meto τς dephefa. "Orá^ 
tcát'abraam:eoo20ox:co9 
*fanauít'deus'abimez co 
| 
"vxorc"ácillafgs eius: à 
peperüt^ Cócluferat?ci 
'domimis'omnem 'vulz 
Mam'domus eoocoooccoo 
*abimelech*propter"faz 
Tam"vxorem ccoooc00 
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Ifitauít? autem diis 
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rat:*& impleuit cos00030 
*que locutus cft. "Conz 
cepítzg" & peperit ecooos 
*filium'inienectute fta: 
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*quo*predixerat ei' dez 
us. Vocauítqs cooooccoo 
*abraam*nomerrfilii fui 
0000093000000 00020050000 
Squem σεπιήτ' εἰ" fara 
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*octauo co0co00000000000 
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!dic:"ficut " pceperat' εἰ 
*deus: cum 6101 coooo2 
*ceriannorü.Hacquip 
pe ctate prís^natus εἴτοο 
"faac." Dpto; fara. "RíÍ 
וזו‎ 000000 eoo. ooo ooocoo 
"feci míhi deus:& quí 
cungr'andíerrt oo2009:c0 
*corridebit'mihi. rurfüz 
q'aít. Ὁ ttis audíturus 
crederct'abraá:gtfara?la 
ctarct filium; quem ooo 
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qoos 
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μι vemefrater meuseft, £ctulit abimclecb σπεο t bez 
ueo z feruos z ancil'as t vedit abzabe: 7 reddidit et 
T ofaram vcozem füam . Eicitos abtmelecb. Zcce terra 


n 


7. meaconmieelt:vbicumas placuerit oculto tuíe ba« 


autem οἰτίε, £cce oedt mílle Πε[οσ argen‏ ט וב ל>. בזוט 
ti fratri tuo.Zcce illud eft tibt velamen bonozts:pzo‏ 


coqmiferim tollere te: z viderim τς τ omnia quete-‏ "רד 


omnia que otrífti:eftogs rep:cbenz 
! fa. £co:auitabzabam cozam oco:7 fanauít veue abí 


^7 eum funt: fuj 
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אבו לא 


my mw wow 


TT πιεϊεοχτ vroxmcius ancillafas etue et refrigeratí 
10545 ns font. חכ‎ concludens concluferat fie o£m αρεττητᾶ 
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vuliuc oomue abír.clecb pzopter 1318 υτοιέ abzabá. 


4 1501630105 επ οὔθ fare flcutoteerat: £3.21. 
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ct fccit פס‎ farc ficut locure eft: c cócepít ρε 
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n יש‎ perítfara abzabe filtü m fenectite fira in tépoze quo 


locutus faeratei veus. Clocatitqs abrabam nomen. 
filij 1 qui natue eft c : quem peperitei fara ifaac. 
£t circuncidit abzabam 1030: filum fum : firm. 


nw Octo vrerm:ficat pzecepít er vens. £lbrabam autem. 


eratfiliuo centum annozít quando natus ettet 8 


fm vag? filins foue.Eroicttfara, auditum mibifect oetez 
TN ori HEN emníe qni andterít congratulabttur mibt. £t וס‎ 
3122" oy5* Aidelte eft quí oícít abzabezz rmpleutt αὐ lactaret. 
"zd. 7" fiüiosfara:quia οσοσσοσσσσοσώσοσσὃσσοςοσσσ, 
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200. (εῇ. Καπί, ל ונל‎ 
»»» ודל הִיָלָד‎ soria boy oss" 
Ῥπγπῃιὐο Ὄππην iy ועמל‎ πρυπον 
Ππζ᾽νηρ'ρπονηνὈραΥΌΡ ΠΝ 
* Tn mi netur 
»»»}}} לְאַבְרָהֶם'מְצְחַק'ותאמָר‎ πον 
DN הָאָמָה'הזאת'‎ 10 ΌΠΠΩΝΟ 
»»»ποκή "כי'לא'יירשינן"‎ cm si 
»» רע‎ ipne'oy'oy'y nerf si 


+ y ὍΠΩΝ yd πκο t 
by nino! ox" manm 
θήν γγυϑυ-ον one 
ΤῸΝ ער תאטר‎ os! reto 
* pneri קולה‎ vou mi 


now p'ny'amumi*] esp «πρ 
כ 'זְרַערַ'הואו‎ υϑνῶν COT τον 


ἘΠ ΠΗ אַבְרָה קר‎ ἘΣΣῚ = שנפלמח‎ 
* by ou wow τύ οϑ πρὶν 
do nive oki nemen) ΝΕ 
* yrs “απο ΠΡ rise 
»rr' neon noivi'ioevsrt 
πὴ rip הלד'תַהת אד‎ 
** "nbn onini dias. | noe en mes 


ΠῚ 
TT - 


dw 


: אָמְרָה א‎ Ὁ שת‎ n 
* DN'NiW 33 gh שא הילד‎ 


** ny'onbw vem ai mp! vow! nos! 


ONT» quos epo 'קול'הנער‎ «πρ 
0 ἃ * 
respeto! 

- 16 μος. cba. 
peperí filíum (nfenectute fua. £t creuit puer + abla. א‎ i 
tatus eft. Et fecit ababam conuiutü masnay in oie en שונ"רנה‎ 
quo 0 eft faac. Et viditfara 810006368 'שתה'רכב'חזה‎ 
ptiequem peperit abzabe ludentes. £t vírit abzabe. ipid 7 
íjce ancillam banc 81116 etie:quía non erit beres ΤῸΝ ὙΠ΄ 
filiue 30061116 טווונוק‎ cum fílto meo ífaac. 50110 vias 
verbum nímte ín ocults abzabe: pzop er filtum futi, 

Ἐθίκίεος oc?abzabe, TRebifpliceat ín octilíe tuia. fup 

puero z ancilla tua:omnía que vírerit tibi fara cy vx 
poe EQUO UT צר ב‎ " iso Pod 

4 tem 1 , 
ד‎ OU NOUO 
etlagend aque:« vedítípflagar:ponens fup bumcz DD aa omo 
Pobteusi i EL tcerrabaténoes τ hi Pin 
ferto berfabee.« cófim Itaque ve lagena 7 pto דנר'‎ 
decit eram über eam arbem. EE OM "e e» p. 
lone: quantus poteft arcus íacere.qui 
Eítnon videbo mortem pueri. Sedit creglone: cle "m pmi ww 
uauít vocem fuam τ fleuít - et audíta eft cozam oco n2Yon332" 
vor pucri. £t vocauít angelus וטס‎ 8831 06 celo. Et "== Ae d 
bírít et. O0C00 00000000 C0000000000000000009. 
€ 


6 Biblioteca Nacional de Esparia 


£'ráíla/5.Ibiero, 

*peperit'ei ía feni; "Crez 
GiPisinu pud sce 
*Gablactatus eft. 'Fecit2 
qp'abrai"grádc"cóufui 
um"ín die? ablactatioís 
*eíus.'Cügsvidiffet"fara 
"filia agar*egyptie ooo 
/0000000002000200220000000 


* ludentem cum ífaacfiz 
lio fuo : dixit οοοοοσσοο 
*adabraam."Eíice'ancíl 
lam*hanc'&to0200000000 
"filium eius." No" επίπι 
Perít heres*filius 'ancílle 
*cü"filío meo'ífaac? Du 
re accepít hoc oooo00000 
*abraam pro 0 


O0000000000000000000 000 
*filío fito. Cui'díxit'dez 
S. 00000000000000000000 
זז" ו‎ 
mPfüper*puero ooo 
ו‎ 13 
1160111701 21 0000000 


"facía"in ecte magna: 
CERES tuamfeft. 

Τδατγεχίτίτασ5” abraam 
*mane:"& tollens* pane 
T& vtrem'aque "impofit 


{τ οοσοσοσοοσοσσοσοσοσοσσοῦ 
'fcapule εἴτις: ?tradíditqs 
"puera'G dimífitea. que 
*cü abiffet:'errabat"i fo 
lítudie"berfabec. "Cüqs 
confumpta effet ad" írr 
*vtre:'abiecitoooooooccco 
WURDE yn 

ore dibi erat: "&abiit, 
*Scdítas'e regionefproz 
cul*quantum poteftoooo 
Varcus*íacerc.*Díxit! ei. 
!Nó "videbo "moríente 
*puerum.*8 fedens 9c62 
tra:'leuamit = 0000000000 
נח6ססץ*+‎ fua"8& fleuit.'Ez 
xaudíuít autem'dcus oo 
*voce^puerí.* Vocauítqs 
"angelustdef coooaoo2oco 
*agar"de!celo*dicens.co 
0009000000000209920092003. 


N23 sas emio'onos נעכד‎ imonme en warm mias ילידית‎ 
* Uma onmes rrt ריאי‎ sn sa ית‎ not nm boy ית‎ enm 
3} ΝΥ ΝΡῸΝ ΠΒ ny sos o mierinosm von 05338683 
הלאס‎ pony y ornate 


TO ND1n3 spe aga 
ΡΝ mra aene ΠΠ ovr 02 anos וְעַל‎ on os Ὃν egi vigo κ 


o3 maso t2 o pom oed‏ ְתָא עס יטוויע 
woo nas stam‏ ? 


Ἑτάα.ΙΘτε.[ντ.εὔ interp.latina, 


fili im —fencetutemea.t. creuit puer: 
Em uy ἐν τῶ γήρα μου. nda ἐυβίϑν לף‎ "ax cud'iot, 
et ablactat?é et fecit Sbraam. cóntuifi 
KT ἀπτεγαλακτίδν. 33a ἐποίνσεν ἁβραὰμ δοχὸν 
magni: ἃ οἰὲ 8000866 — ifaac' ΠΡ eins. 
άλνηδ ἡμέρα ל דד‎ ἰσαὰκ 50000 
μεγάλ Spot ד‎ πος. 
videns ὅτ farra Ιᾷ agar εσγρῆε: qui 
ἰδοῦσα δὲ σαρβα τὸν viov ἄγαρ τῆς ἀιγυτῆίας, ἃς 
fuit gbzaam: Iudété cum ffaac D 
ἐθύετο τῶ ἁβραάμ, παίζντα μετὰ ἰσαὰι τοῦ 
filio Γιο, « virít | gbzaam: tile , sndl 
ἡιοῦ ἀντᾶς, ולא‎ ἐιπτε τῷ 2000800 , ἔκ βαλε τὴν παι 
lam εἸ filii cíus; nó eni ,Obereditabit . 
don πὰ bt Viür rice du ra μὴ κλνρογομήσει ὁ 
filius απαῖε απ filo meo ífaac. oue 
000 τῖς arcad lune μεὴε τοῦ ὑιού μου ] אשי‎ - σκλν 
1886 apparwít verbü — valde | cozam  abzaam 
(GE Sl an y 3305 ומש‎ 
gir δὲ ἔφανκ “Ὁ ἔΧμα σφόδρα ἐναντίον ἁβραὰμ 
ve Πίο fuo  tfmaci וס‎ "eus 
erf) τοῦ ὑιοῦ ἀυτοῦ ἰσμιαύλ. ἕιπε δὲ 560 τῶ 
ה‎ ne ομτᾷ & goum — te 5% i 
ἁβραάμ. μὴ σκληρὸν ἔσω ἐναντίον σον mi τοῦ 
ue τ vw? y ancilla. oia dig τί 
παιδίου ולא‎ rp τῆς πταιδίσκις» πάνταόσα ἓ 
xerít ttbí farra: audi vocé eius, qi in 
raw σοι σάρρα, ἄκουε τῆς poe ἀυτῆς ὅτι ἐν 
ifaac vocabif — tibi femen. — et fuiü üt 
ἰσαὰκ κλιθνσεταί σοι απέρµα « xóa Ὃν ὑιὸν δὲ Tic 
ϑπεϊε (π gété magná fadi εὔ q: fe- 
παιδίσκης ἐις ἔθνος μέγα πτοιίσω avro ὕτιασέρ 
סו‎ furreritát abraá mane: 4 acce: 
μα σον ἔτι > 009% δὲ ἁβραάμ τοπφωΐ, κὰι Vae 
pit panco et ψπξ aque: et τεάίε Ντ. et 
βεν ἄρτους 13a ἀσκὸν Ud ατος,κὀι ἔδωκε לד‎ ἄγαρ.πὸι 
{προΐαίε puerü fup ηπιειοσεῖθς et vimi 
Usum παιδίον Cr | לד‎ ὤμων ἀντῆς,κὲι ἀπτέςει 
fit eam, ^ abiens — át errabat Ioefer 
Ast ἀντήν, 64000" δὲ 7 דא‎ xcti τὰν 2 
τ. irta ^ puteü — íuramétí. vefecít dt aqua 
OLG LM cogere Ya t 
μον. κατά 06/0 ToU 000-000 rar δὲ “Ὁ ὕδωρ 
.σπίρ. εἲ ριοιεείς הטטק‎ | fübter חצ‎ à 
ποῦ ἀσκοῦ. [E πταιδίον ὑποκάτω μιᾶς t 
bíct£. « 86 fcdit eregione eíue 
ג‎ «13a 07500006 ἐκάθντο ἀπέναντι ἀντοῦ 
ve longe. dft arae factfi, וס‎ ent nó videbo mo: 
 Laxoole טפט‎ βολήν.ξιπτε γὰρ ups (d o Ἂν δά 
tem fil πιεί, ct fedit contra. cla 
τατον τοῦ παιδίου pov x3a ἐκάθισεν ודוא )יד‎ 
mane át — puer | fleuít, εταυάίαίε dt ocuc 
Βοΐσαι δὲ גי‎ παιδίονέκλαυσεν. ἐπτήκουσε 0 
puerü oe — loco wbterat.cvocauít 9066 
τοῦ παιδίον ἐκ τοῦ τύπου SUR ada ἐκάλεσεν ἄγγε 
lus 1 gar oc — celo: εἲ vírít εἰ. 
Jognuplou τὴν ἄγχρ ἐκ τοῦ 0008700 , κὰαξιτσεν ἐυτῇ. 
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1 אַרִיִבָּרְרְהוּא ו 
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:ráfla. fre. Irv.cfi interf.latína. ᾿ 
dd kl agar. ne tímeag.  eraudíuit επί jud o 
Tl im ἄγαρ- μὲ φοβοῦ. Cocos Tf) 0 δεὺς τῆς 


vocem puerí »* loco vbi ett. fur» 
φωθίς τοῦ ד‎ ἐκ τοῦ τόπου טל‎ ien . dde 
σε accipe pueri, et tene man& 


ciue. , in eni genté magná 8 % e ox 
ἀντοῦ. Uc ix ἔθνος μέγα ποιήσω ἀντύ. κὰι ἀνε 
peruit veua oculos cius. 7 yu 5 
eer ὁ θεὸς τοὺς ὀφδαλμοὺς ἀντ» »àà cd 
u$ Bque ye, et abit et impleuit 1 
ap ὕδατος טול‎ κὰι ἐππορεύθν xu ἕπελνσε Ὃν ar 
et potaut puer fui. € t fuit t bee 
וא‎ > 4 ἐπότισε Ὁ πταιδίον ἀντῆς « κὰι ἦν bu 
us di puro, | + creuit: 4 babita 
ὃς pe. τοῦ παιδίου > x34 ἆυξέόν, κὸι κατώκν΄ 
πίε Li veferto;faa*é át ו‎ 1 Ῥονίνᾳ 
cw ἐν τῇ ἐρίμω. CMero δὲ τοξότες « κὸι κατώ 
uít in וס‎ et ל‎ UE ma 
סא‎ ἐν לד‎ ἐρήμω Φαράν» xia ἕλαβιν ATO ἡ μή 
ter eiue, ו‎ τε esi to, ₪ factüé 
"Two 700 γνιαίκα ἐκ Tic ἀιγύτδίου. κὰι ἐϑύετο E 
ín tépoie Πίο, et irit gbimelech τ bocbo 16, 
ἐν τῷ καιρῶ ἐκείνω» κω דרו‎ ἀβιμέλεχ וא‎ ^ 
52d , Pronubus είν: t Pbichol | jprtue , 
32^ 5 νυμφαγωγὸς ἀντοῦ, 134 Qux de ὁ ἀρχισρά 
cepe ו‎ eiue gbiaam: oícene: 
πλγὸς δυνάμεως ἀντοῦ πρὺς ἀβραάμ , λέγων $ 
Seng tedi n vibue dca: 1 feccrio: πῶς ergo 
4006 μεὴα σοῦ ἓν πᾶσιν ὃις ἂν ποῖ, UY ἕνν 
iura , mibi τεῖ ne moccas mibi: nes fem 
ὄμοσόν poi y 0601 μὴ ἀφικύσεη με, μὲ 0% b ctp 
ni meo: neas momíni mee, fed feóm ΠΗ 
μα μου, μὲ δὲ Ὁ Top μου. ἀλλὰ καπ τὴν δίκαιο 
am qui feci fecus : facies mecum: 
σύνη ἓν ἐποίισα pe σοῦ, ποιήσεις per poo, 
eto ל‎ babitafti in c» εε irit abus 
κὰι τῇ yia agua t Ark > κι ἕιπτεν 8 
em: E juro. et increpauitabzaà sbime- 
4n, ἐγὰ ὀμοῦμαι «x54 ἄλεγξεν ἁβραὰμ ὃν ἀβιμέ 
le es puteis rd quos abítu 
ἐς TOY y τοῦ ὕδατος, ὦν ἀφεί” 
שי‎ “Σα et oit pei 
drei δι παῖδες ἀβιμέλεχ- κὰι ודו‎ ἀντῷ, 
nó fau de fedt verbü boc. ne 
Ov. ἔγνων τίς molut ἡ δίμα τοῦτο« ἐν 
qo mibt. annfciafti: Led cgo guduiz 
δὲ σύ μοι ἀπήγγειλας, ἐυδὲ ἐγὼ ἤκουσα, 
nift hodie, et -βεκερίε abi oue 
ἀλλὰ σήμερον * ו‎ aar ἁβραὰμ πό βαν 
et vitulo: et vedit gbunelecb: et 
πα κὰι μόχους , ada. ἔδωκεν ἀβιμέλεχ, κὸὶ 
ו‎ ambo הו‎ 
ו ה‎ 010% ; 0009 000 οὐ 00 000 
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ΠΠ ארי שמִיע קדס ינת‎ omisso הנר‎ ph 


π nb» eH sos‏ טיה אִיתְתָא 


σὺ ΠΡ Νο ση‏ עיסק ביבא דט 


הין ὈΠΤΩΝ Y Rat ΝΟΥ‏ עאן 35Η ΙΡῚ‏ לא 


+ guit λάβε ᾧ παιδίον > ב גא‎ Tic 2% 


121503. 5,000. 
"OQ uíd: agi is'agar."Noz 


li*tímereExaudiuit'ei 
'deus'voce'puerí:de lo2 
τοπ quo coo9ooxoo92coo 
*eft*Surge &tolle'puez 
Tlf: οοοζοοθοσοσσσσοσοσσς, 
«δι 166 :רודו‎ 
d getem"magrá 
cíam eum.? Aperuíte 
(09: 0000000000300000000 
pios cius*deus. Que 
*vídcs* putei aque: 'abí 
{δι “μον ל‎ 
puero?biberce:oo0 
Ej tít'cum"co.quí 6600 
οοφοσοσοσοσοσοσοσσσοσ C00 
Icrcuít"& moratus e"ín 
folítudíne: *factufqs 6 iu 
uenís"fagittaríus. 'hitaz 
uítqp*ín deferto* phará: 
א‎ fua'vz 
xoréde terra"cgypti. co 
*Eode'tpe'díxit*abíme 
lech'& phícolooo:cocooo 
iprinceps*exercítus eiuf 
'ad"abraam.o00:000:0003. 
*DeusPtecum eft ín vní 
uerfis' ατιςοσσοσοόςοσὄσσο, 
'agís."Tura"ergo'per de 
lfT O0: Q002000:000 "00000 
*nefnoccas?mihí*& ρος 
fterís πιείοσοοσσσόσσοσοσσ 
'ftirpíqs mee : fed iuxta 
miam'quam!feci"tibí:co 
facies" mihi" G^tertecoo 
O00:000009000c600c 00000 
"i quatverfatus es aduez 
πα." Díxit 'abraa:"ego 
ססות‎ . ' Étincrepauít 
οοοσοοσοσοσοςοσοσσσόἂοσοο 
"abimclech*propter* pu 
τει! aque: cocooocecooo 
ique viales Merl 
*cíus.Refpondit 
Pabímelcch." Ne! xen 
"quís?feceríteocoooococo 
*hanc're." Sed 6. * tu'nó 
*índícafti? mibi: coocccoo 
"&ego"non'audíufpre 
ter*hodíc. cocoo»00c000 
"tulít itaq; abraa* oues 
!& boues:"& dedítocooo 
Pabímclech. *Percuffez 
runtq;"ambo*fedus.ooo 


mp "uen דהוא‎ ο: 


mom ולא‎ mom vio sue απονὸ”ην pav meine! sean m vl 
ipm sez mm יאת‎ esce ית‎ nior nono seo ירא‎ nm e 
סעותא וויתיב. ז?‎ as mm ΝΏΣΤΟΣ mm gae myyed vs sov 


"ir sores ow‏ הַכּאַרְלא"קָטְמַר לי m -- "y^‏ יוא ועצדות 
ΠΥΡ d]‏ עמ Ὅσα ὈΥῚ‏ תתא 082 sow pom‏ צמיים \' וְהוכה 
co iino rone es‏ שכיפלר » 
ַא mym‏ אד נת pod sean‏ וְאף את mino‏ לק ואף אנא לא yp‏ ?* 
לה nip Tnm‏ + 


dbituabeb. 2000 | ₪0. — Carm 
wo? ὑὈ0 Σ᾽ אַלתְיִרָאי,‎ una "מה‎ 

אלהִים "אל קול ו הנער'אער ? 

"הא PI‏ שאי אֶת'הנער, * שא 
קארב my‏ דול ὑπῇρπ'‏ 
'אשינוו'ויפקח'אֶלהִים roses ^*^ mw‏ 
doy 7 dh D weh moy‏ 
s‏ ותמלא'אֶת המת מים וטק עֶת spy‏ 
הער יְהַי'אֶלהִים m itn‏ 
ero * nam amos" oa‏ 
ΣΤΟ τ‏ פארן, nz? nan‏ 
"iy ὙΠ ΙΟΥ ΥΣ yos mise o"‏ 


"LE Joa nose ΝΠήπρ 
שַר'צְבָאו'אֶל"אַבְָהֶם'לאמר, ** שור‎ 
'אֶלהִים'עטְרֶ'נכַלאַטראַתה*,‎ 
ην ovi d ΤΗΝ nmY: in 


et Joy muy iy" 


EUN 


* "ΣΝ "s ΕΠ y העשה"‎ 


woo "pow Ni 133 ΤΠ 


τ »»ὈνδΗ "ΝΣ irm Paese 

"ow aziras maa זו‎ 

nico ny No oia‏ אֶת 

pgs" nose nrfsamt‏ עד 

ιὈογἠηποη' "Dy o «mr 

we wi? *** qo npa אַכְרְהַם'צאן‎ 

vo; DB ΠΣ om eser 
Afositiuacbal. Siuterp.cbat. 


End quid tibi agar, nc tuneas : quonía audíta eft coram. 
tomimo vor oed Epod inquo ipfe eft.&urge ud 
puerum + appzcbende manu tua eum : quoniam ín 

223 "aon מל"‎ s Pébnm magnm ponam eum. £t λον 
oculos cíus τ vidit puteum aque : etabijt τ. lez 
no ms "wo" uitlagenam aqua : vedit puero biberc. Etfuit ver^ 
בור מלא‎ ^m bumoet ín adtutozium pueri ד‎ crcuitzz babitaut in. 
cs dps or ep ease coded 
/ 'aranz accepit εἰ mater eíne vrozem oe terra egy 
222788 np pti. Et factum eft ín tempoze illo : et ofrít abimele 
ו‎ 7 erercítue ctus ad abzabá otcene. 
κ wi bet Ἠώς in ined d que 
agis: nunctura mibt per verbum vominí bícine. 

xpo w veccae mb flo meo c efi mei inta mífería 
cozdiam quam fect tecum facies mecum: cum terra. 

siepe" in qua poires E .Et τη 0 
לט רדה‎ fricrepanit abrabam abimelecb pzopter pui lue 

Ee vr abitalerant ferat ablinoled. Elaít aimez‏ עבר יתב" כ" 
lecb.TRefcío quis fecitrem banc: tu quoqs non índí‏ 'בור'חוה 

Li 6 ope ל ל‎ Ettulitabza- 

'am oce + boues:et veditabímelecb 1 pepigerunt. 

DII ^T amps fedus. coccOoSOQ9000 0900900009000 
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0 fes £a.xxii. Ὑρπίήυα beb. 
?'^ nU uU ns Ὄπ ΩΝ ὙΦ 
ow 109a osito eet ἂρ 


+ ** העבת‎ ommo? L 
***י‎ i13 noinen! - 
 npr'nizasvsdnw'oy ow - 7 
בי‎ nm mni מידי ? 3 עבוּר‎ / -TUus 
* אֶת'מִבָּאַר'מַזאתועַל'נן‎ nen 

*2 ימָרָא'למקוס"הַהוּא'באַר"ַּע‎ οὐρ' 
עָםיטְבְּעֶ"שָנִיהֶס וכְרְתוּ ליי‎ = ον 
Ἴρδην ερ) yx memo | 
Jo Ὅν mpra RES, asas! 
ITI פַּלְְתִי"ויטַע'אשלנִבְאָר‎ ΡΟ 
Ῥνηγπν τ στ΄ κηρὶ vai" Νηρ 
LIII. yoxiom 2N uri? "W'o5ga 


rayon "m oS = = mue 


ῬΡΡΡΡΡ ΠΡ ΝΕΤ ΠΠ m 986 7 
**** Oa nne y a» 
ΠΧ πον oro vos? we ὋΝ 


ὙΠ ΤΝ ΠΥ ΤΝ ΝΣΤΡ sow anre 
ΡΝΎ ΠΤΙ אֶתיִצְחָק‎ γὴν ל שר‎ 


, noy Fox nun אֶרְ'הפְרִיָה‎ πον" 
אַעשָר'אמר****‎ Ὄνηπὴ” πηνίου "הבר‎ 


oe‏ אלה 


»»»ηρὀϑὈππηνΌρο» 


Uv ויחבש"את'חפרו ויח אֶת‎ = ποῦ' θηη' 
ל ה ְעָרִי אַתוּ'וְאֶת'יצחק ןויע‎ 
יקס /לר"אַל"מִמָקם‎ πουμ᾽  סופ'סמ‎ 
"אַשַר'אָמַר'לוּהָאֶלהִים:'ניום***‎ 

Sinterp.cbat. Afritiua cbat. 
£tftatuitabzabam fepté agnas ouíum feozfumr. ἔδί- "now 
ritos abimelech ad abzabam, iuc fant ifte feptem T 
3gne quas ftatutfti feozfum. £t att. uonías feptem. "אָל'נסב‎ 
361136 accípíce oe manu mea: vt fit mibí in tefttmoz im ἽΝ κ 
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"deus? Dícautem οσοοοο 


? To rud soia nose דעאן'ַלַהודִיהון‎ 19m adi mon ietpso! 


"enm PM) 


?? NOn eis הדין על‎ cra m mense לי לסהיד‎ se ! 
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7603 iere Ier. ci interg.latína, 
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folas, וס‎ abímelec , μη quid. 
μόνας . χὰι ἔνπεν ἀβιμέλεχ τῷ ἁβραὰμ. τί t 
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cauít momé — lod | itus: putei ₪ 
ל‎ ἴνομα τοῦ τόπου ἐκείνου, ו‎ 
ramenti, qz llic furauerüt ambo: et pofuert 
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ebol | 5 erercitug gue: i τε 
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00 ἐγώ. ida. tret p לד 2380 וחד?‎ xác 
tud fup :טס‎ neg facias 
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ל ו וד‎ idein lo) weis Uc κατε 
tentue ín planta fabec ec comibus.et ,8 
κόμειες ἐν φυτῶ σαβὲκ ἐκ τῶν κεφατω ada ἔπο 
bür sbam: τ «epit t aneté: 4 pbtulít 
gait 0 y 134 ἔλαβε "Y κριόν, nda ἀνήνεγκεν 
εἲ (4 bolocauftá : pm | ffaac . filio 0 
ἀυὴν ἐις 60% ν ἀντὶ ἰσαάκ τοῦ טול‎ 
fuo. et vocauít , Sbraam nomen s lock "ו‎ 
> )ואי סד‎ ἁβραὰμ nj ἄνομα τοῦ τόπου ἐκεί 
lius: oüo vidit. 3 ,picant bodie in mte 
vou κύριος Ci er» ἵνα ἕγωσι גרס‎ ἐν τῶ ὕρει 
οῇϑ vifusié.et yocauit. E Somn ב‎ 
ג‎ 0 X64 ἔκαλεσεν &yyeAoc טסוט‎ γον ἄβρα 
80665 amp fecundo ve ,, los ,, sicene:p memetipfum 
ἂμ δεύτερον ἐκ τοῦ ὀνρανοῦ, λέγων κατ᾽ ἐμαυτοῦ 
iuraut οἰείε οὔθ, ppterea LA fecífti verbü boc: 
16.6 Guo λέγει κύριος.ὂυ ἔγεκεν. ἐποίνσας nb ipai τοῦ 
$ et nó ρεραπί filio tuo — — oílecto jppter me, 
אש א פד‎ ἐφέισω T ὑοῦ av τοῦ ἀγαπντοῦ pad. 
feto bfidicée. bidicá te : etmultiplícáe mulríplicabo 
Hi n ἐυλογῶν ἐυλογήσωσε, וסטוה עד הא‎ πληθυνῶ 
femen tuü ficut « flellae 6 ο" ficut 
eb ασέρµα σον 66 τοὺς 35 £004 "ד‎ 0000700 νκὰι ὡς τὴν 
sSream — utra — labii παγίς, et be 
ἄμμον τὴν ππαρὰ “ἃ χείλος τῆς 842 דגא‎ κὰι κλν 
reditabit. femé tuf — 00468 = aduerfarío 
00 אגן‎ 0-04 Ὁ ασέρμα σου ד‎ πόλεις τῶν ὑπειαντὶ 
τῇ, ct benedicentur (n — femíne — tuo om 
x ada ἐυλογκόλσονίαι ἐν τῷ ασέρματί σον ara 
mes gétea terre. qr 4 mee vo 
τα T8 ἕθνν τῆς -6ך‎ 4006 ὑπτήκουσας τῆς ἐμᾶς qo 
p 6 reuerfus & at abraam sd , Püeros ₪ 
Vic > ἀπεσρᾶφη δὲ ἁβραὰμ πρὸς τοὺς ד‎ 0 ἀν 
0809 os: et furgentes — sbíerüt — fimulad putei 
5 - quiadaAvaserTis ἐπυρεύόκσαι ἅμα ἐπὶ 7p φρέαρ 
iuraméti.et babitautt abzaam fup — puteü 
τοῦ 5 טסא‎ xD wer dian et 50030 Cri b φρέαρ τοῦ 
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אס‎ τῷ ἁβραάμ,λέγοντες, ἰδοὺ τέτοκεν μελχάκδι 
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τοκον,κὰι Ὃν βὰυξ ἀδελφὸν ἀντοῦ,κι b καμονὶλ. 
6% τ. 
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φαλάς,κὰι ὧν Ἰελδαϑ, κ Ὃν βαθουλλ-κὸι βαβονὰλ. 
מה‎ ^ rebeccam. octo ift filij: quos pepit melcba. 
Mme τὴν $e Beau. Dro דט‎ viol sue ἔτεκε μελχὰ τῷ 
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fratri — abraam. et cScubina. Alliug:‏ ו 
Gh ἀντοῦς‏ עד vox do τῶ ἀδελφῶ ἁβραάμ. X348‏ 
εὐι ποπιξ roma: it et 1pfa tabee: et‏ 
Ἂν‏ א κὄνομα ῥεμάν, ἔτεκεν κὰι ἀυτὴ Ἣν Tad‏ 
gaon: 4 — tbaae: et  maacba.‏ 
xp Ca. 15.‏ וי att, xàa ὧν τοχός, κὰι‏ 
ait α[ενιτα farre annt centí viginti feptz,‏ 
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et morua &farra dn — cíuítate arboc«à ef eft fn‏ 
πόλει 80006 % ἐσιν ἐν τῶ‏ לד unn ἐν‏ ו 
conualle : bec ef dbebió in Aerra cbanad. xvenít‏ 
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nobís.m 2 electio fepulchzía noftrte fepelí‏ 
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ἕνκὰι ἀσσὴ πάντων τῶν ἀγαθῶν T KV. AT f Go 
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λους σοῦ πυτιῶ,ξως ἂν מ"ס שיד‎ πίνουσαι, ταύ” 
ριεραγαπί — feruo tuo ב‎ et ín boc 
ut rola τῷ πταιδί σου ἰσαάκ. κὰι ἐν τούτω 
«ognofcam:g 01 | miascus 4, Pio meo abra. 
γἱώσυμαι, ὅτι ἐποίνσας ἔλεος μετὰ T xU μουάβρα 
sm.c )300 6 לווב‎ perficeret ἐρίε Ἰσᾳμές 
Apeada Mero 700 7 συντελέσαι ἀνὸν λαλοῦντα 
ín méte. 7 ecce rebecca cgredicbat σεπίτα 
t os 0 וו‎ 2 / t - 
ד ו‎ διανοία.λὰι ἰδοὺ ῥεβέκκα ἐξεπορεύετο ἡ τεχϑεὶ 
batbuelftlio mekbe vxoze machor, fraz 
ca Βαθουὴλ. ὑῶ μελχᾶς τῆς γυναικὸς vex de 7 ג‎ 
tris 80188: 8 brdria fup. Dumerae.at 
φοῦ ἁβραάμέχουσα Thr ud elem ἐπὶ τῶν μων. ἡ δὲ 
virgo eratoeco:a afpectuvalde, vírgo , qat 
ragiticc ἦν καλὴ τὴ ὄψει σφόδρα. παρθένος ἦν- at 
vir nócognonit ed, vefcendés át ad s {οπές 
Vlodvx ἔγνω ἀσταγ. ware ir δὲ ἐπὶ τὴν ךונד‎ 
ímpleutt — brdrià:« afcédit, cucurritát feru? in 
πλισετὴν Ud olg, 34 006 58000805 δὲ ὁ παῖς % 
ecurüm ipfi « ort εἰ: ^ pota שו‎ pa- 
συϊάντησιν AIT y B ועד‎ AUT , πότισον με ud 
rüm aque oe bydzia tua.tla δεοίκίε: bibe fie: et 
ווק‎ ὕδωρ ἐκ τῆς ὑδρίας mou. δὲ עדו‎ y rris E y κὰ 
bydrià fup  b:acbii fuus τ po 


tum: toncc ceífauít | bibéo.ct oírítet — ca 


ἀυτόνγέως ὂν ἐπάισατο πίκων-κὀιξισενκὰι ταῖς κα‏ וד חר 
oie bibant, τ feftinamt‏ ו bauriá‏ ב 
μέλοι σον ὑδρεύσομαι Voci ya πίωσι. XA ἕασευσε‏ 
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feftinauft: etvepofuit. 1 1 3 opo 
Vaz eus ה א‎ Tudela Cari qot βραχίογαάντῆς κὰι 


בד יבוע ΟΥ‏ 
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tauit. 


— τ 
oz sonat 
os "aus 


mew 
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et euacuauit — bydríá {π adaquatozíf. τ ₪ 
וכ‎ ἐξεκένωσε τὴν ὑδρία) ἐπτὶ τὸ πσοτΊσκριον: κὰι (2 
זו‎ 6 ad 2 - 8 
P'expt πάλη ἐπὶ ב(‎ 
quà οἴουσ ₪ «amelíe, at bomo confidcrabat 
ποπέσαις ταῖς wo Aie δὲ ἄιδε κατεμάνθανεν 
cà: τ  tacebatvt fceret fl pfperà fecit ofig 
Ayer דד א,‎ aper ores aT γιῶναι ἐι ἐνόδωκε Ye τὴν 
viü fud:an nó, facti? δια cffauerunt σέ 
ὁδὸν דט‎ Kov UMero dU אא ול‎ ἐπαύσαγτο πασαιάι 
cameli ^ bíbere: accepit bó vuaeiauree aurea 
κείμνλοι πτίνουσαιἕλαβεν ὁ 600% δύο ἑνώτια χρυσᾶ 
vracbme póderto « ouae armíllao ín mani? es - 
Ao Peer p הל‎ Ba Plo Mac ἐπὶ τεὶς x cea ἀν 
iue.becé aurcorfüpód? 6810. τ interrogauit. οἷ. 
τῆς. δέκα χρυσῶν ὁλκλἀυτῶν.χὰι ἐτσνρώτησει ar 
et :וס‎ filia. θεα, dica mibi.et fi eft 
ו וד ו‎ 
spud  patré 8 locue ποῦίο ad manédít.e vj 
παρὰ T) πατρί טיש‎ τόπος ἡμίνκαταλύσαι-κἀυξι 
χε filia — batbuel fus ,eleba, quépepit 
דט דעה ותד‎ βαθουήλἐιμι τ μελχᾶς: ὃν ἔτοιε 
macpon τ bírit εἰ ραῖςε τ — pabula 
πῷ ναχώρ.κδιἕτπεν ἀντῶ ἄχυρα לא‎ χορτάσματα 
multa apudnog.et locue 9d manendi. et có 
τπολλὰπταῤημῖι,κὰα τόπος T καταλῦσαι.κὰιέυδο 
placée bomo: adozauit üm. et virit: büdi- 
סא‎ ὁ odacmpom ui wore τῷ κυρίω.χὰι Lrmmev, ἐνλο 
«tus vügoc? oüimei 80:98. 1 
verde xd 5701 x μον ἁβραάμ.δς ἐν κατέλιπες ד‎ 
הכ‎ — tud et wertaté à — vüomeoab:a 
uaa lw σον xu לד‎ daa ἀπσὶ T. x μουάβρα 
sm meas Jfpereouritoüeadsomiü framis ^ viii 
ἀμ.ὲμέ τεἐυίδωσε KC ue τνξικον Ὁ ἀδελφονΣ XD ᾿ 
mei ad accipiédà 6נסטץ‎ 0 fuo. et currég, 
μον λαβῶν γυναῖκα τῷ VIO ἀντοῦ > κὰι δραμοῦσα ἃ 
puella nüciauit m  ספוחה‎ matre fue fm 
yai c ἀνίγγειλει ἐις TO onov τῆς mi דט‎ xac 
verba bec. זפ‎ rebecceerat frater: anno 
Se^ Clip wi Min o a oa CN? 
πα ῥήματα ταῦτα.τῇ δὲ ῥεβέικαὴι ad tA qoc, ᾧόνο 
mé 18088. τ cucurrit laban 3d — boiesfo:asad 
pa Ad og xit lexus λάβα πρὸς dy ἄναν ἔξω tl 
fonté. & facüé qü vidit. inaureez | ar 
τὸν πτκγάν.χὸι Mero ἡνίκα ειδε T0 ἐνώτια ד ולא‎ 4 
mulasi ouab?maníbue foros fue: et η αμ 
λια εππὶ ποὺς δύο χεῖρας πᾶς ἀδελφλς QUT ו‎ 
תומ‎ | verba  rebecce — פמסנט)‎ — ₪6 | vicenz 
πουσε τὰ ῥήματα ἱεβίκκας πᾶς ad eA uc ג‎ 
tie. “πε locuusé mibi bomo. yenit ad boies. 
σνς.ὀυτωλελάλνκέ μοι ὁ doc Xu 06 adc qv iov 
fane ipfo, durta camelos 0 fonté,z of 
ἑγνκότος oe ἐπὶ τῶν Ipaa cot ἐπὶ דד‎ «x5 ξι 
₪2 ei buc ingredere büdicte. vi: et cur 
et ἀντῷ δεῦρο ἔισελϑε ἐνλογκτὸς טא‎ , ada ἱκατί 


ἅταπα. Cbar. 
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"o τα so& Όψη Πα na mo רת‎ 


ופדה 


.סול 2/16/05 


* התרק‎ 
* ín! canalibus " 60 
?adPputeum*vt hauríret 
aqua: '& hauftam*oibus 
*camelis dcdit", Ipfeaüt 
* contemplabatur * cam 
*tacitus?fcír E d 
fpege? {τετ fuü " fccíffet 
0 at bí 
berüt* camcli; οσοοσοσο 
"protulít"vir* ínaures 
Paureas! appédentes 0o 
*ficlos duos; δι΄ armile 


las 
totide* pondo ficlorum 
' z'dixitg; ad cam. 
"Cuíus* cs* filia : fíndica 
mihi." Eftín'domo coo 
*patrís tuilocus"ad, ma 


nendum. "que om t. 
ilia*fum batue is*filif 
0002000000090000000200 Q00 


*nachor : que" peperit 
ci*melcha*. Et addidit di 
cés."Palcagtquoqj'&fe 
nisplímü 6 e nos: '& 
*Jocus fpaciofus e'ad ma 
nedü."Inclínauit fe"hó: 
*& adorauit*diim*dicef. 
τ Benedictus? diis 'deus 
"dni meí'abraa." qu'nó 
?4bftulít" mifericordiam 
*& veritatem fua^a* diio 
mco : & rectofitinere oo 
טוחל‎ pduxit in'domum 
ות"‎ mei. "Cucurrít 
er uella : & nuncia2 
wuít*idomü' πιτίο fucoia 
queaudíerat." Hebatát 
rebecca'frém'noie! labà 
*qui feftinus cereffus eft 
*ad"hominem ooo 
'ybicrat*fons.! Cüqp vi^ 
diffct'ínaures" & οοσοσο 
^armillas "1 ? manibus 
*fororis fue" & audiffet 
cuncta* verba! referctís 
*hec oo0000:00020000000 
"|ocutus 6 " míhithomo: 
"venit'ad'vírum cocco 
*qui"ftabat fuxta'camez 
los & "prope "fonte aq: 
*díxitqsad eum." Ingre 
dere?bndicte'diii.* Cur 


sext להי‎ val nio oA עוד"לנירא'‎ noh gem malt קוּלְתָה‎ ΕΗ 
אָלָא ו‎ mo ההַצְל‎ mdi" pm banos na ΤΕ 
bore wir "y ותרין‎ ono sea onm woo seres zia 
"De ΤῸΝ על אית בת‎ 
ליה‎ robs mima 
iwogp gor ΝΤ ΡΤ 129 2 neq χοῦν vac 
+ 17312 ovp) mima! pati ללא‎ pates 
לָבִית‎ need! svo y noh toy הוה‎ ma 9 pen nad ΝΟ 
mrs ΓΙΠ1 onm po snp ss opa rip m" Ντο [99799 
npa "PADS ΠῚ voti 72) en pner ΠΣ seme" mytinmp m wrm72 


ΠΒ:‏ סְפִיקוּנמָליָ 


למיטר 73 ליל som ΝΠ} mo qe em "oy‏ על coy‏ על 


DEITITDIIPEETEETPIDIILITEPETITII EN 2 


Xulbe. επ, ג‎ 
V yop" neibriow mmn 
soon! aw arto 
++* nU npn writ vot 
vimm meuf 
aoa ios vid mio 
anon eiwd" nen? לשתות‎ 
*oy'ovmos au opem yp 
-ονὸγ spei musa 


mius wremán' nona 


אָבִילָפַקום"לטו poo"‏ וַתאמֶר*+ 
sow sona ma voe‏ בָמַלבָה + 
ow ox Prin? no? vie‏ 
vy y'en Ἐπ ἘΣ‏ + 
מקום ללון"ויקד"קאיש'וישתָתו 
mim ma oso?‏ אֶלהִיז 
woran so mi. ome?‏ 
tr qr ms oom oy now‏ 
yobrnaos mem am?‏ 
ΤΩΝ many aui"‏ דְבָרִים 
doom noa Annee‏ + 
rogfnii wd ow aont‏ 
*ner'orii nene mpg‏ 
ַצְמִידִים'עַל ovis rns‏ 
noa marne"‏ אַחתו'לאמר n»‏ 
anwefoos or‏ ויבא os‏ הָאִיש, 
oy m nam‏ ₪ לים"על'העין + 
וּאמֶר'נוא' בְּרוּ'יָהוָה לפה**י 
3 
eteffudit bydriam fud tn 030311: cucurrít (teris ad‏ 


'uteum ad bauriendü:t baufitoibus camelie ciue. 
ltr autem admirabatur eam tacitus cótemplandoz 


vtfciretvtrum pzoft (et 09 viam fuam: an mon. 
Ex factum cft quando ceffaucrüt bibere camelt : 
vir inaurem aureá api ficlimvnum:zonae. 


armillae fup manus 6111 appendentce oeccm ficloe 
auri. £tatt. £utusfilía 60 tu: tmdíca obfecro mibt fl 
eftin oomo patrte tut locis fufficíens nobre ad ma^ 
nendum. £toírítet filia batbuelis ego fum filij mel 
cbe qué peperitbe nacbor. Etatret. £tías paleag τ 
pabuli multum eft apud noe : locus quoq; fufficiens 
ad manendá. £t flerit vír genua fua: τ adozauít coz 
זט:0חס‎ 815. IBenedictua חס‎ beue ofi πιεί abrabam: 
qui non ormifit miferícozdià fuam + veritatem fà a 
fio mco:z recta vía ourít me חס‎ ín vomum {γαττίσ. 
vfi met, £t cucurrit puella: + ninctauit uri 00mo ma^ 
tríe סו‎ verba bec. Erat auté rebecce frater + nomen. 
eins laban:« cucurrit laban ad vtrfi fozae ad fonté, 
Etfactü eft cum vidiffet inauré armillas fn maníb* 
fozone fae: ci audilTct Xba.rebecce 020299 fuc 6 
tía beclocut? eft mccá virzvenitas ad virü: τ ecce [35 
batíurta camelos prope fonté. Et att. Sngredere be 

οτε ofizctr = 000000000 000000000600000600 
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Dad 
ΠΣ 


mes! 
חרט יְע'צלח‎ 
nep 
npo" 
ποίπου rp! 
cw 
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poop 


oye 
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Τη πρ 
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pero 
πρ 


nemo" 


st? 


cbat.‏ ולו 
woo minps‏ 
πη v‏ סכל ידע 
, 


moy 
m Y 


σ᾽ 'n 57 
m 
mna 
"אל‎ 


שרא 


= 


"אָמַר'קוּם 


ב 


ול 
magn‏ 

*קום בוא 
ΙΣΠ‏ 
Ν55᾽‏ 


maso 


cbat.‏ וול 
ne"‏ 
wno'no»‏ 
Dog raw nw‏ 
ne‏ 


mms 
אָמַר' נָסב‎ ovp" 

bref 

שלת 
noy t!‏ }39 
ΕΙΝ nor m‏ 
Spe itt‏ 


0. fx.  faxriij. 
העַמד'נחוץ תות‎ 
הָאִי ?יי‎ animos mpor 
qai הביתה וופת" נמלים'ויתן‎ 
לרֶחֶץ‎ " eii" נָמָלִים,‎ wise 
nintendo or 
Nono Ροκ’ vast oim 
"NP "wp ow moo! 
דבָּר\'ויאפר עָבָד'אַבְרָהֶם'אָנבִי:‎ 
yn somni aam 
וכַסּ'ָהָבי‎ pan צאן‎ ΠΡ ΠΟΥ 
וְעִבְדְס'וּשִפְתִת'וּנְמַלִיס'וְַמרִים:‎ 
nian" mot 
*rroy ny nrapr nw 
ox yu yino tet 
מַבָּנותז*י?‎ 335 nti "hen wv 
eo aso ow opas? 
*rowy bora ma ewe 
ria mw nnphy 'מטופחתי‎ 
errors ow! meos ew 
ny Pow nei niit 
תי" לפנו ישלח**‎ orn mew 

Jews mou qo oso" 
אטְה"לְבָנִי'מִמטְפַחְתיי‎ nnper 
2 No npar ria ma 
Ἀπ Ὅν תַבַאאֶל'ִשפְּחְתִי‎ 
ῬΛΝΩΝΥΡΓΌΝ py ΠΠ 


τῷ ΑἸ 


Vos ni אפר‎ ρὺῃ σΝ νη" 


LEES 


Suterf.cbat. 
ftae fozíe:ego 801 peparaui oornfi: z 1000 aptum ca« 
melís. £t ingreffue eft vir ín pomá:« folutt camelos 


ctoedít paleas + pabulíi camclis:z aquá ad lauddos 
pedes etus τ pedes viroy qui erant cfi co: pofuerfit 
6028 co 6100: τ ait. ]Hon comedá vonec loquar fermo 
nes mcos. £toícit. P oquere, £t ait, eruus abzabe 
680 fum:et 086 beneditítofio meo valde: 1 
«atus cft:z edit 61 oues z bouce: « argent z aurfi: 


etferuos ד‎ ancíllae: τ camelos τ afinos. £t pcperít .. 


faravroz ofi mei filiü ofio meo poft fenuít: oeditas 
illtoia que babebat, Et adiurauít me ofis meus שס‎ 
cene. acciptee vrozé filio meo טס‎ filiab? cbana- 
neog;i quoz fraego babito.&Sed ad vomüi pfío πιεί 
1bie:7 ad cognationes mei: + accípícs vrozem [Πίο 
meo. oítí סח‎ meo.fozte nó veniet mulier poft me. 
toltitmibi. zie fn cutus cófpcctu ego ferio mite 
tetangelum fufi tecum: víríget vam tuá:« accípice 
vro:£ filio meo ve cognatione mea τος omo patria 
mel. £ uncerís ínnocée a maledictione mca: quádo 
ieríe ad cognationem meam: 7 fi non vederínt tíbíz 
eríe tinocensa maledíctione mca. £rveníbodic ad 
fontem: + víri οοιπίηε bes. Q0000000 0 
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"forís* Πας .' Preparauí 
*domurn  ocooxo00:000 
*& locum" camelís τπιίς, 
*Etíntroduxít eum ooo 
* ibofpítíü: ας ἀεπταιίε 
כ‎ deditqsfpalcas 
*& fenum: "& aquá"ad 
lauandos 
? pedescameloriü P.ethví 
rorü:'qui venerat?cü eo 
*Etappofitus cft"i cofpe 
ctu eius panís.qraít." 6 
01600066 loquar 
"fermoes mceof.'rfidit εἰ. 
"loquere ^ Atille.'Sere 
uus" inquít* abraà' fam. 
" Et dris" bridixit" ἀπο 
1fio*valde:"& magnifica 
tus eft: 786 dedít'ci* oues 
5% boucf:'argetü? &aue 
rü'feruos'&ancillas:*ca 
melos"Gafinos. οσοοῦο 
* Et peperit'fara* vxor 
"dii mei'filí* dio ioi 
Pfenectute fua : "dedítqg 
"illiSomnía ooooooo2coco 
'd'habuerat.'Etadíurae 
uit me" dris meus'díces. 
'Non' accípíes? vxorem 
"filio meo*defilíabus oo 
?chananeorum : "ín quo 
rum terra ' babíto: ooo 
!ícd'ad" domü" prís mei 
סק‎ de. cecoocooo 
3 cognatione mea 'accíz 
fes?vxorem"'filio meo. 
Ego vcro rfidi'diio rio 
*quid fi?*noluerit" venire 
?mecü'mulíer: * Düs"aít 
ב‎ 
*in cuíus confpectu' am 
bulo: 'míttet 000000000 
"angelum fuum" tecü : 
“δι diríget"yíam tuam oo 
"Aaccipiefqs" vxore? filio 
meo'de cognatóe ria" & 
dedomo' prís meí.? Της 
noces erís* amaledíctoe 
mea'cüvenerís"ad" pxí 
mos meos:'&*nó"dedcz 
rínt!tíbí ." Vení ergo 
000 0007 
*hodic*ad?fonte aque: 
'& dixi.? Domíne' deus 


ami wo one" 
Bx דין לעינא‎ onmino! 


TNI 


35da.forc.lr. có Ínterp. latina, 


ftctifti (οιἰσὶ ego at pieparaui 006: et loci 
Ska bud n απῚ nio ter: 
5 ἔξω, ἐγὼ δὲ ἡτοίμασα τὴν ὀικίαγ, Burro 
απιεῖις, 176009 ξᾷτροπιοίη | vomü. τ ve 
0 lS I πιὰ», DRACO ES 
הא‎ s δὲ ὃ 0 tc τὴν ὀικίω ופא‎ 
ftrautt. camelos. et ,, Sedit paleas + pa^ 
πτέσαβε Tic καμήλους da toner סט4%‎ xl x op? 
bula , Camelie: 4 3quà ^ pedib? {ρε 
πάσματαταῖς καμήλο!ς,λὰι ὕδωρ τοῖς ποσὶν ἀυ΄ 
fino: et pedibus — vírog qut di εο. et 
ποῦ, x3 Toi c τποσὶ τῶν ἀνδρῶν τῶν μετ᾽ d TOU Na 
sppofuit שו‎ δ; pancead comedédieroim: no 
παρέθηκεν αὐτοῖς ἄρτους φαγεῖν» ja inre, Ου μΝ 
60111008: ששוזטס‎ 4 loquar ego ή mca. etof 
φάγω » Voc τοῦ λαλῆσαί µε T ῥέματάε μον.κὰιξι 
4 8 ab:aàm fum ego. vfie 
ג‎ € VS uri : d d i 
ro Ad ova ἐγσεν παῖς ἁβραὰμ ἐιμὶ ἐγώ.κύριος 
át benedirít שש‎ meo valde, etcraltat* é.etoe 
"סאק הט‎ or κύριόν μου σφόδρα: 34א‎ 0-00 
dit. εἰ ^ ones | et vítulos auri — ct argé 
δωκεν yr agi Porra κὰι μόχους χρυσίον κι ἀργύ 
Wü ct feruog et ancillas ^ camelos etafinos, 
וטו‎ xu ard Pus κὸι παιδίσκας καμήλους. ו‎ 
et pepit farra mulicr — oüí meifüliivnü vo 
5.11.8, χὰ ἔτεκε σάυρα ἡ γυνὰ τοῦ κυρίου μου ὑιὸν ἕνα τῷ κυ 
míno meo poft confenuit ipfe. et pedit ipfi ᾱ- 
gio μον מף לדג‎ γιράσαι ἀντύν. ול‎ ἔδωκεν ἀντῷ v^ 
elis erát et, etadiurauit mc ons me?rvicég:nG'acciptef 
7 een RET 
ju, וא‎ ἀντω.κὰι ρχισε µε 0X €. μου,λέγων, ἐν Aj 
vrox — filiomco ve filiabus . cbana 
א ושי‎ τῷ ὑιῶ μον 'οσὸ τῶν ὀνγατέρων τῶν Χάνα 
neozü:in£quos ego babiro 1 terra eog. fed. ad 
valo, ἐν cir ἐγὼ παροικῶ ἐν 1% Y ἀστῶν. ἀλλ Uc Ὃν 
ῬΟΙΠ patris πιεί pergee ct ad tribü πιεᾶ: 
טאו‎ Χπτατρός μου τσορεύσν xd c τὴν φυλὴν μου, 
et accipies vro filio meo. et ua a vo 
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ἀντον-ἰακὰβ, δὲ ἔδωκε τῷ ἠσαῦ ἄρτον xut lupa 
lenti9, τ comedit τ bibit et. :et furgene abiit. 
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pulo'dícens.. QO0000N000 
Qui tetigcrít'homínís 
"huius vxorem: morte 
*moríetur."Semínauít 
aüt'ifaactin terra"illazoo 
*&ínuenít'ín 'ipfo* ano 
""'cetuplum. cooooocccoo 
ERE εἰ! ἀπο:5δί1ο 
DOM &'hó: *Gibat 
cícs". atq fuccrefces: 
mionce magnus yehez 
meter'cffectus e."habu4 
ftqe?poffeffióes*ouíü f&t 
Sarmtorü*& famílíe'plu 
rímii.O bhoc* iuídetes 
lei" paleftíní:"ocs?putcz 
os'quos"foderant feruí 
*patrísillius" 'abraá: "1ο. 
tempore" obftruxerunt 
*implentes'humo:í intà2 
tum vtípfe? abimelech 
*diceret*ad'ifaac. sRecez 
de'a nobís:quoníam oo 


4bitünbeb. Ζεν[ρου. — ff. — fCartet 
oss »»»» spisso mones 
"קוס וע‎ ?* ΠΝ "המקוםלאטתו; ומר‎ 
+ qon nox Reyes! sr 
רבה * ה‎ experiri 
«ο! DONA nimbo" 
ov * ΠΡ ΣΝ spo לו"מום'מימים,‎ 
ορ ורא‎ pont formae os 
y "'*^nps nw pns penam 
* preso ep mi 
אטִתְרִ'הוא"וְאִיךָ‎ nar qno 
* vox oy wr ro? 
mo: now qom! pre? 
ngy * עשי‎ nNT no 22 vo" 
= ּמְעט'עּכב'אַהַד'הָעַם אֶת *ז‎ vv 

LO ey sym γιὸ‏ ** יבא 
וצו אַבִיָל κω‏ לאפר ^ mé‏ 
fob‏ א "ar‏ 


κο השערים‎ no נשנהההואל‎ -— 
ὑπῇγα’ qo wd on mnm 
"yy mimo oma mw הָלורְוְָדַל‎ 


Tin 73 TN JOY ms 
* νην "m "agii הארת‎ 
ov *?** אָבִיון סְתְּמוּם‎ omo 
woe! » odia "eo פלשְתִים'‎ 
gern oiu o peo ose 


ebat. — Sintcrp. cbal.‏ ל 
faacín [61 t interrogauerüitvíri loci fup vroze‏ 
fua.£taít.€o:o2 mea eft:quoníà tímuit oíccrevroz‏ 3 3 
<סנק 111019 1061 nn πος πον mea eft: ne fozte trterficerét eum vírt‏ 
Ua pter rebeccam : quoníam. 'à afpectu ípfa erat.‏ 
eft cus multis í 01 mozaretur.' Ἵριο‏ ונ π55᾽‏ 

7, fperitabimelecbrer pbilíftinozum per fencftram: τ 

nm חל‎ vidit : et ecce í(aacti It cum rebecea vrozc fua. Et 


Σ vocatiít abímelecb ifaac:c att. Ecce vtíasvroz tua eft: 

quomodo ergo otríftí fozoz mea eft. Εἰ 01816 6110886. 
fiàuía oíri: nefoztemozíar pzopter cam. £t aít 806 
melech. tud eft boc quod feciftt nobis? parum af 
7s , fuit quín oozmiffet vntie oe populo cum vroze tua : 
etínduriffeo füper nos peccatum.£t precepit abtme 
lec omnt populo oícere : quí nocuerit buic víroet 


nag שכח‎ prf vronfücmodtemostetur.Et femtnauítífaac tn terra 
לאו‎ Mero - flla:z inuenítín anno 1110 centuplum cp eftímaueratz 
m sue ma etbenedicíteívfs.Et creuítvír: zibat mutiplicane 
ἐστ UT Ccoctcrefcene : vonec creuitvebementer.£t fueruntei 

το κο ονομα... zm‏ 'הוה 


2% EO e Dos i. Étomnes puteos quos foderfit. 
^5. Nm" ferui VU ftii in oíebus abzabe patrís fütobturaz 
nerunt paleftíni: t impleuerunt.cos pultiere, £taít 

sio? sbimeled? ad ἐς. iecede anobis:quoníam 600 
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2000. £f, — fcoxxvf. ל‎ 
טוריי‎ 


iex'agh' y onm ה "יצח‎ 
rt קר | "שב'צתקחפר'אֶתבְאָרת‎ 
^or mfwoegwO ה‎ αν 
* וַיִסַתַטוּ'פְּלְשְתִיאְחָרִי‎ vat 556' 
קְרָאהן'שמות,‎ eren" καῖ 


rr אָבִיוו‎ on gan nons 

so ְפְרוּעבְדִיצְחָק חל‎ " 
שכ'נְאָרים'היים:'וופיבוּרעי*‎ 
* b" ss ome y or 
* piri mwad'on'wp ovi 
** בִי'הֶתְעשַקוּ'עמו 'וִיִִפְרוּ'בְאָר‎ 
"arena nb 
"iom Yam pry' inopi mort 
+** ΠΡ ὙΠ ΚΡ "בְּאַר'אַהָרת‎ 
ΣΡ ΠΣΝΡ many ΠΟΙ ΝΡ 8 


+* תְההַרְחִיב'יהוה'לנו'ופָלינו‎ ποστ 
מַעּם'בְאַרשבעו *י‎ boy's ny 
? yino" nosse! me 
a אָנבאֶלהַ'אַבְרָהָס‎ ow 

qim 3 108 emot Y 


aras uy nsnm 
*** Np πὰτο an her 
To ט'עם אֶהָלו‎ nma" 
robar prn mper! 
rrjv my vows! 
* ajo oos nasi oer 

Sjuterp.cbat. 


fo:tíor nobfc factus ee valde. £t abijt {πάς ífaaczet 
babítauítíurta tozrenté gerare: mozatue eft ibi. £t 
reuerfus eft ífaac:et fodit puteos aquarít quoe fode- 
rantinoteb?abzabe pfís füí:z obturaterát eos וז‎ 
ftim ροπῷ moztu? eft abzabá:appellauítas eoe eífdé 
noibus dbue vocabat eos pater cíus, £t foderíüit ferz 
uíifaac ín tozrente:cínuencr(üt (b putefi aquarfi ma. 
πᾶπη[. Etrirati funt paftozee gerarc cit paftozíbue 
tfaaczoícétes, TRoftra eft aqua:z vocauit nomé pute 
lttgiüzeo qplitigaucrfit cfi eo, £t foderfitaliti putefiz 
etfüp eus quoqs rírati funt:z vocauít omé ctus 84: 
erfarít. £t afcendítíndez + fodít putefi al(us:« non. 
fimtriratí fap efízz vocautt nomen etie roobotb: et 
aít:qi numcoilatabít nos 080: zcrefcere noo facíct 
fap terrá.Etafcendítínde ín berfabee:z apparuitef 
חס‎ ín nocte ílla:c aít. [d patríe tuí: nc 
tímeas qzín ad(utozifi 006 erít: mefi : et bici 
tibi.etmultiplicabo filíos tuos ppterabzaba feruf 
τπεῖ, Etedificauttíbí altarezz ozauítín note ofií: cte 
tédít (bi tabernaculi fufí:« foderfit bí ferui ffaac pu 
τεῇ, Zibimelecb afitabíftad efi oe geraríe comitatus 
sunicís 0019: phícol ῥπείρε erercit?fui. £t οἰκίεεισ 


f i(ij 


"שור 


titiua cbar. 
"תוּב‎ 
mou 
v 
myy"o'row? 
ib 
phe sedes! 
venne m 
mts 
רק‎ γ᾽ 
Tow Νον τ᾽ 
mot 


wt 
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Zcranfla. B. Iiero, 


*potétíor סנ‎ 
es"valde. "Et ílle 62 
dés*yt veníret'ad torre 
t&"gerare'hitaretqs "ibí: 
*rurfum'fodít alíos*puz 
τεΟ5; 00093000000090002000 
*quos'foderat feruf"paz 
trís füisabraam:'& quos 
"illo"mortuo olím* obe 
ftruxerant*philiftí(m:oo 
*appellauítq"eos οοοσοο 


06000200030003009900000 000 
"eííde noibus? qbus απ 
*pater'vocauerat.oooo00 
"Foderuntqs "ín torréte 
f&reppererunt 0009900 
'adj*víua.Sed" & ibi ^fur 
gium fuít'paftorum oooo 
gerare'a uerfus pafto 
tes"ífaac:"dícentíü."Nra 
eft'aqua.Qtuaobre πος 
me*puteíex co 06 1 
derat vocauit* calünía , 
*Fodetütautem δίοοσοσο 
"alia: & pro illo*quoqs 
*ríxatí füt: 'appellauft. 
*cü"inimicítías. * Profe 
ctus*índelfodít oo902000 
"alium" putcü :* p quo 
*?non* contenderunt. co 
"Itags vocauít* nomen 
cíus*latítudo:"dícens.oo 
"Nüc'dilatauitnos*dris 
*Gt fecit crefcere 0002000 
"fup terra." Afccdít aute 
ifaac'ex íllo loco ín*berz 
fabee:vbí'apparuít*eíco 
!dis"in"fpfa"noctezosoo 
*dicens.P Eco fumn*deus 
Ταδτααπι”ρατίο tuí. οοοο 
Ὃν πο ος 
*tecü fum.*-Bndíca tibí 
*G multiplícabo "femen 
tuum*propteroooooocco 
*feruü meu'abraa. ^Itaz 
edificauít'íbi*altare: 
5 ínuocato" noie" ἀπί 
*extendít ?tabernaculü: 
Ῥεερίταρ feruís fuís" vt 
Todi pute *Adque 
locü'cü'veiffet^ de 
tís'abímelech * & ocho 
zath?amíc? illius* δι phí 
col'dux*mílítü:locutus 


ΒΦ atiam acm ot ועורא לא‎ ome שפסן‎ ors termo מיננא‎ sub 
σσ] τα sipio5 וטטונון‎ omis one vendant edam tm 


σοὺ n2 Typ πον ae 


Tn sopore ew uou! ro? od 
ot גירא‎ pos "my ron tra ^mostio'ton להי ופרסיה‎ sod sv 
פבלומרופיכל'בבחיל‎ npo) "ond nm one 


$:ráfla. fore. Ier.cü ínterp. latina, 
potentíoz 


woblefact?eevalde, et vifceffit ífaac, 
δυγατώτεθος nuca Mou arl one xda demi Adv lora 
{πάε, εἲ manfit ín valle geraroriiz et ba 
10 κὸν κατέλυσε! ἐν τῇ φάραγγι yepatov idu κα 
birauít {πίεσε rurfus tfaac fodit . Puos | 
dun ei nel du πσάλιν 1 ὄρυξε T τί κ 
aque. quos foderüt ferui gbui patríe fat, etob 
Viveerog coute ὁιπσαϊδες 2500 T πρὸ אע‎ 
ftruxerft eos : phyliftim:poftip  moztu? € aa 
ἐνέφραξαν à T9 ול‎ φυλιειείμνμετὰ p errata ἆβρα 
am pater cius, t ,Cognominauít εἰσ. momína 
ἐμὴν πτά AUT χι ξπωνύμασει ἀντοῖς ἐιόματα 
πι nomína d, nomtnanir pater eíus, et foderüt 
ד לרא‎ ὀδματα à Oud uota ὁ r8 ἀνΐ.κὰι 0000 
fero Ως im — valle σετατοῦῖ, c iuenit illic 
אדו‎ δες ἶσ αὐ Ἐν לד‎ φάραγγι γεράρων.κὰι ἐυρενέκεί 
putefi aque νίαξείσ, τ pugnauerüt , Paftors 
ei αρ ὕδατος Torroc du ἐμαχέσαγτο ὁι ποιμένες 
geraro:á cfi paftozib* ifa3c:  oícéteo ₪ 
"yeedoo put τῶν ποιμένων 10% , φάσκοντες du 
am εἴς — aqud.et vocauerüt — momé | loci 
τῶν Cure rb ὕδωρ: 19a xA «ra לף‎ Vox T. τότσου 
illias. ו‎ affecctn.efi . pfect? 8t ín- 
ἐκείνου ine Nro fp ἀυτον: ἀπάρας δὲἐκα» 
de: fodit putei alteri. ritatifütát > oe ΠΠ 
₪ ν ὤρυξε φοέαβ ἕτερον.ἐκοίνογτο δὲ κδι ὑπὲρ ἐκεί» 
l. τ᾽ vocauít pomé,, lod iliiimicitie, 
vevada Caron prat -βὕγομα Ἐ τόπτου ἐκείνου ἐχρία 
pfe? ἃι ἱπάε fodit ρυτεῖ. α[ετῇ. et nó pugna 
ἁπάρας δὲ 261061 0006 potato e Tegov- da Qvi ἐμα 
uerüt — pio cor εἲ vocauit ποιπξ ei? la 
/ ΠΝ ΜῊ} / V» ΓΝ 4} 
χέσαγτο πόῤὶ ἀντ, xou ἐπωνόμασε ὄνομα ἀυτἐυ 
titudo. oícens: q: πῆς oilatauit vfíenobíe:z au 
etr Ti che omen pale Toc 
ευχωρία» λέγωγ;διοτινὺν ἐπλάτυνε ἃς MM xoa κυρ 
xit nosfup τεγτᾶ, afcédirdt ἱπάε ad — pute 
Brev ἡμᾶς Carl τῆς ic» ἀνέβν δὲ 3006 erri o poca 
wm iramétic spparuitilli ofic in mocte illa, τ 
αβτοῦϑρκου. כ‎ ὤφήν ἀυτῶ KC ἐν τῇ νυχηὶ ἐκείνν.κὸα 
irit: ego fum לס‎ 8 patríctuí.ne tímeac. 
5. ) 3, 56 DE di) ^ 1 
+ ודו‎ 8600 0/2000 "T πος oov» μήφοβου» 
tei — eni fum, et benedici εἰθί: « multiplicabo 
μετὰ σοῦ yao א וו ו‎ ἐνλογκσω טאה זר ,יט‎ Ὁ 
femen tuíü:ppfabzad ραινξιυῖ. et ediífica 
מ‎ eonun ERE) 
ασερµα σου, 6155000 א קד" זסף‎ σου X3 ὠκοδύμηά 
πίε ib Ware, — εἲ inuocauít nomé vá. 
[i] i ו סט‎ «ὰιξησεκαλέσατο p 000% RU + 
*t fitit (lic  tabernaculüfuf.foderütatibé ferui ifa 
xia Umifet ἐκεῖ τὴν urit 02/0000 δὶ add 6i aad d'ec loro 
* pute ín valle geraro:í. T abímelecb - tuit, 
^at Quia ἐν רל לד‎ γεράρων. ובא‎ ἀβιμέλεχ. ἐπτορεύόν 
4 C oe gerarie:ct [2000531 pronubus 8 eine: * 
0% ἀνῇ! ἐσσὸ γερόρων,κὰι Goto ὁ vupiparyayoc ἀντοῦ, κὰι 
1 ur ererdtus eius, et irit eis: 
Φφ'γ“ρδάφχισράτεγος τῆς δυγοίμεως 2908306 דד‎ ἀστοῖς, 


τοπία .(Γ9|. 


Nnm ביא‎ 
ΜΡ oui νε seva mroná "ילק‎ 
כ וצ‎ 


Y 
לְהון ללה‎ πο 


600 cfi interp.latína. 


Mfaac, vtdd. veníftis sd me. vos δε odiftíe 

lacte νατὶ ἴλθετεπθός με. ὑμεῖς δὲ ἐμισήσατέ 

me: et ulftis πε a vobío, τ oírerfit εί 
Αι δι n 29€. "i » 

pi y 330 ἐξαπτεσεί με ἀφ ὑμῶν «ad tro au 
videntes vídímue: t τῇς, erat. 

PE PTI Les à % / ky ν 

τω «ἰδόντες ₪ i »6TI κύριος 1 μετα. σον. 


et ἰκίπυρ fit — ipzecatiointer — te « (π 
x, Y, 0 A32 4, L.C 
xa raropet yeredYo ἄρα ἀγαμέσον σον xou ada e 
ter — nos et — oífponem? ted fedue: 


μέσον ἡμῶν. 134 διαθισόμεβα μετα σοὺ 000000 
mà facerc nobífcfi. malü: ficst nó abomtnati 
μὲ ποῖσαι ped וטגל‎ κακόν adi אט)‎ ἐβδελυ 
fum? te mos. τ quéadmodfi vfifum? ₪ be 
faustd σε ἡμεῖς. κὸῑ ὃν τρόπονἐχονσάμεέάσον κα 
πε, τ וס‎ τε di pac. ct πῆς 
λῶς. ופא‎ ἐξαπτεσείλαμέν ors pe igni «d VOY 
benedíc? ^ tu a vf. ct feit εἰς ες. 

, , \ ב‎ me / 2 LJ 

ἐνλογνμένος σὺ ὑπὸ κυρίου.κὰιἐπγοίνσεν ἀντόϊς δο 

10760 865 — mane: 

tpe κὀμέπτιον > 34 ἀγασάντες 0 ν᾽‏ ו 

ynufquifas piorimo:et oimífit εο5. .‏ זו 

ὄμοσεν ἕκασος τῶ Tr Aw lov x3 ἐξαππέσειλει ἀντοὺς 

ífaac, τ ífeflerüt ab «ο «f (ία 
leak. ופא‎ ἀπώχοντο ἆπἀυτοῦ μετα σωτηα 
te. factüé dt in — tie | illa, et — veníenz 
ρίας» ד‎ δὲ ἐν τῇ ἡμίρα ἐκείνν Ed 
τεσ feruí — ífaac munciauerüt 6 σε 
vlpstor i παῖδες ἰσαὰα emiyyeiag ἀυτῷ περ 
, uto qué foderür. et vírerüt ei.inue. 
οἱ τοῦ φρέατος ὃν ὄρυξ E ἕιτοι ἀντῷ -ἕυρυ 
πίπιρααυᾶ, τ yocauit. efi wiramét Ῥέ boc 
με ὕδωρ. κὸν ἐκάλεσεν ἀυῷ ὅρκος διὰ τοῦτο 
vocauít ^ nomé אוו‎ illi. pute? ἱηταπιξεί vías 
ἐκάλεσε “Ὁ ὄνομα הלד‎ 6% ἐκείνν φεέαρ Vene Voc 
ín bodíernü víé. ^ eratütefan  annog quadra 

τῆς σήμερον ἡμέρας . ἦν δὲ hai ἐτῶν ד‎ 

gínta, εἴ Sccepit > A ,indítb: filia 

wovTa« xiu ἔλαβε γυιοῖκα TV Ἰουδίθ, ὀυγατί 

ber ειχε. τ bafematb: {ΙΙ 
ex βεὼρ τοῦ χεγαίου > κὰν τὴν βασεμέθ, ὀνγαξ 
am elom. εἴγε. et erant contendétes cfiífa 
τέρα ἑλὼμ y elalov. idu. may ἐρίζουσαι τῷ ἶσα 
9c ct Tebecca. 

TUE ῥεβέκκα, Ca.27. 
Zicüé át οὔ fenuiffet (faac bebetati füt 
ἐϑέετο δὲ ἐν τῶ Ύμράσαι ἰσαὼι ἐμβλυόκσαμ 

εν 9l. eius, ad vidédfir. vocautt. eau 

ὁι ἐφῥαλμοὶ ἀντοῦ τοῦ 0Q26« לת‎ ἐκάλεσεν ἠσαῦ Ὧν 

füiü γῇ (επίοιξ: τ. οἰχίε- ΠΠ. et oíruz 

Vot ar ὁ πβεσβύτερον, κὰι Leroy 06 Grae, 

εεᾱ- ego. τ irit: ecce confenutz €t nó fo 

ἰδοὺ ἐγώ. κὰὶ ἕιπτεν; Ἰδοὺ γεγήρακα, κὰν ἐν γις 


τα. Ῥ[Ρίετο. 
ו‎ nid  veiftís 
"ad me hoiern 000000 
*3querodíftís:' & expu 
líftís?a vobís.Ctuí cocco 
'riiderüt.' Vidimus" [ες 
cum'effe*dominum:coo 
*& ídcírco nos diximus. 
*Sítfiuramenturmooooooo 
*ínter nos:  & íneamus 
9092000 Q0000000000009000 
Ifedus;" vt nó*facías" no 
bís quícqg?malí סט‎ 
"fícut& nosse 
attígímus:nec imus 
quod te lederct: " fedcü 
pace dimitimus auctum 
beriedíctione domíní. 


co00 
"Fecit ergo'eís*couíuiü: 
'& poft cibum " ₪ potü 
b C L7 
urgentes?mane "'turaz 
uerunt fibí mutuo: ooo9 
*dímífitgs 608 11386 oco 
00090090000000600000 0000 
pacifice ín locü fui Ece 
ce'aüt venerunt'ín'ípfo 
?dievferuífífaaci'annune 
cíantesfcide οσοοσσοσοο 
*puteo'quem" fodetàt: 
"'atqs dícenites.coocoo000 
PInuenímus'aquá." Vr 
de'appellauit*camococo 
*abüdatía:G nome vrbí 
ímpofitum eft*berfabee 
*víqp ín*pritem"díc.* Ες 
fau vero ל‎ quadragenarí 
us'duxít"vxores duas : 


οοοφοσοσοσοσοσοσοσοσσσσοο, 
*judíth?filíam 3 beerí" e2 
theí:*& οοοοοοσοσσοσσοσς, 
*bafemath"filía * eló eíuf 
de 1001: απιὈς”οἴξε» 
derant'anímum*ífaac"&t 
rebecce. Caz7. 

Enuít'aütífaac: “δ 

calígauerunt ' oculí 
eíus:&videre πὸ potez 


rat:  vocauítq:"efau'filiü 
fuü"maíore"à díxit "ef. 
VFilí πιί 5Ο τί τπάίς. ooo 


5 Adfum.Cuí patet. Ví2 
des'iquítg'fenueri:& "ία 


£i, וא‎ 
* ἘΡΝΥ͂ ow ens prre pne" 


toon ra PER DINTODN GIU‏ שפח 
cw » m moros ier moe‏ 
nox onm ox qe‏ » ** הָיָה 
rej * noy! qoaa union‏ 
רמאס תְעשהעְבָנו'רָעָה n'y!‏ 


quz mw‏ זְכאַשַר**+ 


noy? *** qnoa! amps oy 
axfobw ** imn ΠΣ ΠΟ now ord 


s? mni iooschnmsl any" 


dira pne" anni ve? 
πη’ * לוס הייו 'הַהוא‎ ΠΝ 
y ** oy nionem ויבאו‎ 
Tio אשר"חפרו‎ wid אדות‎ 

Lon seno oxi n5 
TU o.» xy vortow por" nya 
שבע'עד'היום'הזֶהיויהי'עשויבָן*‎ 


ארְבעִים'שנה, PN mi nen!‏ * בלב 


»»* ΠΝΥΠΠΠΗ ΘΝ ny mmo 
nndis nr not: 
inp Arpne mt ΠΠΘ' 
* vay! phan pns" ora mt 
ru va oy ΤΙΝΝΡΤΥ nwv? 
» vow soy vast vow mos 
* ND "bab sy nan osa 


»» 


φρήίονεο, 210. 


vid mois — mee. nfc ergo fume 
לד אלש‎ ἡμέρῃ τῆς τελευτῆς peut ὄνν λάβε 
ranfla. ££ bat. 
יזא‎ rest ולור מלותְכון‎ m ותון'סגיתון‎ m» דין אתיתון‎ no pr 


«by * ועתה ע)א נא‎ omo op snum guorem*diem* mortís 

τ ל .5 ה‎ 7-5 | πιςο΄διπις οοσροοσώσοσο 
3160 

ifaac.Citquíd veniftíe ad me?vos autem 0810019 me: 

= etoímífiflie mea vobis. Etoirerunt. Glídentes vidí^ 


a‏ ציירכסעדר )3 eps mus quonid erat verbii ofitín adtutozium tuf: otrí : Ἵν SEXE RIT‏ כ לכו שאו 
ANT sormmawpa mkpeno povpna? Sob ayod ent d ma"as ΝΗ‏ ו ב OD SEE‏ 
patres noftros 2 ínter nost te:etííneamus pactíi 6‏ | 
xn‏ ₪ וש , ΚΝ‏ ו 1 ey "nnm cum. fecerte nobífcü malum:fleuit non nocuimus‏ 


pr 102" "29^ וסט םוק שאל‎ eri ded 
פוב עותה'מדם‎ εἰσ conutuilizc comederit z biberunt: c furrezerunt 

fratrifuo-cbímifiteoa‏ ו ו 
mo wm ovp‏ 


ifaac:c pzofecti (untab co tn pace, £t futt in ipfo שוס‎ 
+ venerunt ferui ifaac ל‎ numctauerft eí oe puteo qué 
ΦΥ ΠΣ τν בור‎ foderant:etoirerunt cí.Snucnimue aquam.£tvoca 


ror EL τς 
3 7 vi fau. ta 
נה אנת סב‎ pud vi oresem inditi liam beerl εἴ είς 
אָמר שוב‎ n ל ו‎ ΜΑ 2709 mem ism ps I 
"כהה"חזא' רכה‎ 1 cf? 
ב‎ 
ó 5 i. (li mí. toi |zecce ego. It. Ecce 
302 ופוס ו טו ותקופת לוב ספת‎ 
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ΝΣ Ἔυρ᾽ 
עבר'ברך‎ 


attt 


ב 
now‏ 3 
בּמְרֶם אָמוּת וְרְבְהָה' 


ολ iy ow יחק‎ 
*??ז‎ aan mit nint 


7» oy יעב‎ be nost nom 
^ אֶת אבי‎ nui nxY לאמר‎ : 
*** מדַבָּר'אֶל'עשו'אֶחִיךָלאמר:‎ 


הַנִיאַהלי"ציד "ועשה'לי »»λ»»‏ 


o novas, מעמים'ואכלה‎ 
yg syn ae 
* rnv meo aem ops my 


: הצאןוסח"לי" מַעוָם‎ oot ngo יל‎ 
P DIY ונְדִיי"עְזּים טבִים‎ au imt 

^ "iO pas esyos'onw 
"בוא‎ 


avs bos yos nain 
* ps nmp sso iet 
7» העשו‎ Tow noy owe apu 
ipor uns oor wu won? 

vari noy »s'osdioy bee πο idi 


"nb nwxwrhwneP = c8 
"oy vow" ib! vos cw 
4% el Pee eo d 
ולי‎ οὐ πρ. סל‎ 
'קחלי וילךזיפח'ויבא'לאפו, זז‎ = wena? 
ותעש'אְמ'מטעַמִים'כאִטטר'אֶהב‎ ονοπων' 
3 Af»ritíua cbaf. 
arma tua:gladíum τυᾶ:τ arcum tumm:« egredere iin oua psy 
3grí:z venare mibi venationé: τ fac mibt edulta fi« dio e 
cutoilerizz affer mibi:vtcomedam τ benedicat tíbí ER "עול‎ 
anima mea antequd moriar. £t rebecca audiebat qf ^ 
loábatur ifaaccü efau filío füto.£t abijt eau ín agruy ns'mo* 


3d venandum : etafferret vcnationé . £t rcbecca αἴξ 
facobfilio fuo bícene, Ecce audiui patrem tuf loqué «e את‎ oor dos 
1660 fau fratre tuo: bícenté.affer míbivenatione: ל‎ -τ τ 


ctfacimibícdulía vt comedam:« benedícas tibi coz bw ow 
fio ante moztem mei. £t nimc filí mi 3001116000 verz אכ‎ mr 
bo meo: quad ego pzecipio tibisvademuncadouesz קד‎ "aw πα". 
AE EA. dini 
er : ficut bilerít, et afferce ד‎ 

tuo ד‎ comedet:vt benedícat tibi ante mozté fud. £t ví mr 35} 

it iacob rebecce matri fue:ecce fau frater meuevír. כמ עול "בר‎ * 
pilofus eft:z ego vír ἱεπίσ. 4o:te cotrectabit mc pa^ ix Ee 

ter meus: cro ín oculíe 0015 quaft illudeno: c indus 39 ee "מש‎ 
>35 füp me maledíctiones znó büdíctiones, 6:0): "^-^ ל‎ = 


εἰ mater fua. ZDibt oíctfi eft; »pbetíá q nó νεπίξε 4 אתא‎ 
ו‎ SIS ἫΝ א‎ 
modo 301116006 1 tolle mibí:z αὈήε τ tul 7 

אל )20 נש ו ו 
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Ziranfla.:5. Piero, 


arma tua:Spharetram 
56 6*:הסעה‎ egredere 'foz 
ras." Cüg; venatu alíad 
oes 4 mihi 
índe'pulmetü*ficut *vel 
]επις πο[ί:"δί affer οοοο 
'vtcomeda:? %* 
cattíbi"aníma meaooooo 
*"antedi "moríar . C! uod 
cum'audiffet*rebecca : 
"G"ílle"abíffet οσσοσοοο 
οσοσοσοσσοσσοοσοσοσσοσοος: 
“πασγιπι vt fuffíonem 
patris impleret: 00920009 
dixit'filio fuo "i acob.oo 


οοοσοοσσοσοσοσοσοσοσοσοσο 
ל‎ Audíuíi? patrem tuum 


QO0C000000000000 00000000 
"Joquente'cum*efau"fra 
tretuo: '& dicentem εί. 
* ARfer'míhí de"venatío 
iC tua:" gy fac oo000000000 
Pcibos*vt comedá:'& be 
nedícam tíbí?coramooos 
*dio"anqi'moríar! Nüc 
EUM mí*acqefce coz 

is meís:& οοσοοοσσοοο 


QQ00C000000090:00000000002 
5pcrges'ad*ercege' affer 
Dee CER 


*duos"hedos'optímos: 
*vtfaciam σχ' cocooocoo 
'eís"efcas'patrí tuo: quí 
buslíbenter vefcítur:ds 
*cum íntulerís* & come 
derít: σοοοοσοσοσοσοσοσοσο, 
'benedícat tibi 5 príusqs 
*moríatur.! Cui*ille'rrz 
dit.Nofti qp'efau ooooooo 


O0000000090920002000:0000. 
*frater meus'ho?pílofus 
fit:'& ego'lenís.coococoo 
"Si'attrectaucrít me? pr 
meus & fenferít : tímeo 
ne putet mefibí^voluiffc 
illudere:*& índucat* fu; 
me*maledictionc" p 'b: 
díctioe. Ad que"mr."in 
mc fit*aít ifta? maledícz 
tio"fili mí:*trii'audí *vo 
06 meà:'& pges'afferd 
díxd.'abiít?G'attulítddit 
"mii. *pauit"ílla cibos 
'iicut* vclle nouerat coo 


rines p'rmiapho may emo my eon e זינרסיפרוסטתר‎ 


is aan" ns basso ens‏ עדלא πρ nya np uma?‏ לול 
חק עשופה Pri‏ עשו לטקלא'ל מצד iplis pay cem? ern‏ 
שמעית noy m‏ עס עשראחוך למימר AKT no msi‏ 
o oon nl raf tam‏ 32 קדס ** Yn napvys ua tuyo op‏ 
npe am erpso osi ποῦ‏ לע לענ סב לי pao y mra ma qon‏ *י 
ns? eg ien nes adn won sim a‏ ובכר 


קדס mos npa py ^osmmmro‏ ה 


aoo minrd «e sane iino?‏ ְדִיתַיעלילנוטי ולא zob ora‏ ליה 
mesd ᾿ΘΚΩΝ Όρη‏ ולא כיתון voy poo ὙΠ ser‏ רביל מל 
mp me aon br s ae opt‏ 


4rráfta. re. Ter c ínter. latina, 


spparatütui: εἰ pbaretrá et — ardí: ct 
dh exce σου, TW T€ φάρετρα! κὸι “ὁ τόξον, κὸμ 
ו : בנ‎ 6 venare mibi venatócs: 
6 üg cb τσιδίον, xiu ו‎ μοι 9 , 
eto fac "ubi edulía: ficut 8mo ego. et 
ada וקד‎ μοι ἐδέσματα, ὡς φιλῶ ἐγώ, xii 
affer mibi: vt comedi: et bfidicat tibi aia 
Vend. poi, ἵνα φάγω» 13a tuAoylow σε ἃ Lux 
meg: antedj morar cgo. rebeca at audíuít ἴο-. 
> pu , πν  deotoweiv με. ῥεβέκκα δὲ ἴκουσε Aa 
quétem. faac. ₪ ef | fuiü fui, abijt, 
0006 ἰσαάι πρὸς Ra ὧν ὑιὸν 360 
dr efau in — agrü ad venádti venationé patrí fuo. 
δὲ ἰσαῦ uc ל‎ rd Tov 8060 070 θήρα τῷ ד‎ av 
et rebeca irit ad (acob ΓΙ 08 {υπο 
xiu ῥεβέκκαέτσε 006 Lodo rjv ὑιὸν ἀντῆς ov νεώτε 
ré. vide: ego. gudíti loquété ,Patré , fuü ad 
ovde ἐγὼ טס‎ λαλοῦντος T πι ατρός σου πρὸς 
tau — fraré | tul: oícété: venare mibi venatóes: 
ἰσαὺ Ὃν ἀδελφόν σου,λέγοντος, Motum it μοι δάραγ, 
et fac mibi. edulia: et comedée büdicam 
κὸι ואס‎ μοι ἐδέσματα, 34 φαγὼν ἐυλογήσω 
tibí 68 — ofo. mücergofilimi audí , me: fi 
σε ἐναντίον κυρίον. vov 201000 μου ἄκουσόν µου/κα 
«ut ego tíbt. Ριεείριο, t abiens αὐ ος 
dd ἐγώ σοι ἐντέλλομαι > 3a πορευφεὶς ἐις τὰκ πρό 
5 ΠΩ ב‎ mibi inde tuos bedos teneros. 
Bara, λάβε μοι ἐκεῖθεν δύο ἐρίφους שא‎ 
et ρυἱάμος, et {ααᾶ 5 edulía patr 
Xia καλούς 134 ποιήσω ἐδέσματα τῷ sarei 
tuo: ficut. amat, ct infereo patri tuo: 
mw, ὡς φιλῶ. x ἐισοίσεις τῶ πατεί σου, 
et eomedet: יז‎ benedicat tibi pater, tu? 
xi φαγεῖοι, ὅτσως UADYNCN σε ὃ "raTWp σου 
קוחה‎ moratur, irit 46 9000 — ad  rebec- 
πρὸ τοῦ 000 « ἕιπε δὲ ἰακὼβ, πρὸς ξεβέν. 
«m παπὲ Γᾶ: — eft frater — me 
א‎ τὴν μιτέρα ἀυτοῦ, ἔτιν ὃ ἀδελφός μου 
vir ριο[ισ. ego àt νίτ leute. ne fozte ergo 
μὴ rob ner , $ 
dm δασύς, ἐγὼ δὲ amo Adog« μή ποτε ὄυν 
atradet me pater méue: et ero (Ὁ 
סאגו‎ µε ὁ πτατήρ μον, xiu ἔσομαι ἐνωγτί 
τᾷ €o ficut vefpíciés. et induci fup me 
t. ἀυτοῦ ὡς καταφρονῶν. 134 Carat ta tpa 
maáledictionéz nó büdictioné.oírít át εἴ mas 
κατάρα κὰι dux tvAoylay . re δὶ ἀντῶ ἡ μέ 
ter: αρπις maledictio tua fili, folü ^ ₪ 
Wo Cr tpi ἡκατάρα σον Tono > μόνον ἐπτάκου 
di vocb med. et pergens affer ibi. 45 
σο! τῆς lic μον « 134. ππορευϑεὶς ἕνεγκέ μοι - r0 
biens 88 accepit 66 . ct fe 
0006 δὲ Ac nda 916785 15 poerel > וא‎ ἐποί 
dt. matercí^ — edulia: ficut amabat 
ση ἡ μήτκρ ἀυτοῦ ἐδέσματα, καλὰ ἐφίλει Q0 


ו 


a3 oso yo ayer‏ עייס 


pub nr 


8 


eius, τ ααίρίξο rebecca - vefte‏ ו 
Vario ἀυτοῦ» κὸι λαβοῦσα ῥεβίκκα τὴν σολὴν‏ 
en, , filii, εί 2 , Pullcboa:‏ 
ἠσαῦ τοῦ ὑιοῦ ἀυτῆς τοῦ πρεσβυτέρου τὴν καλήν,‏ 
ו Qeratapsipfá. i in Borno: {πάπίε eam‏ 
ἀυτὴν ᾿ακὸβ,‏ סט שאו LEO ἐν τῷ‏ 

fib [ο iunio, 4 leg : 
qi ὑιὸν ἀντῆς ν νεώτερον > κὰν τὰ δέρματα τῶν 
Ῥεάοιᾷ fuit circfi bzacía. rius: 4 
ἐρίφων περιέθηκε גד‎ τοὺς βραχίονας ἀντοῦ »κὸὶ 
circa nuda, colli us, et Ted 
Tu אד‎ γυμιὰ τοῦ τραχέλον ἀντοῦ > א‎ ἔδωκε 
et à pance qi qiios, fecit LU 

dd ντους 20 ἐπποίνσεν Gic rl‏ ןי 
manus facob , fi filij fu ui, e intulit pac‏ 
Χεῖρας Ἰακὼβ, τοῦ VoU Tic « xou ἐισύνεγιε τῶ "Trac‏ 
πι fuo, ct irit: pater. ílleàt vírit ecce ego. de‏ 
τοὶ ἀυτοῦ- Wda Cre TA T0 ὁ δὲ ξιτεν,ἰδοὺ εγώτίς‏ 
fili. et. οἰχίε lacob patri fuo: 8‏ ₪ 
lando τῷ πατρί 1 ἀντούνἐγὼ‏ אדו 90-ו יד ἕι σὺ‏ 
efau. , Primogenitus τ”, fedi t locut‏ 
את atc‏ ד Vara ὁ πρωτότοκός σον»‏ 
eo mibí.: furgée fedes 1 comede oe venatióe mea:‏ 
φάγε ἀσσὸ τῆς p μον,‏ ולא טש א 1890 κάς μοι.‏ 
τ büdicat mibi aia tua σίκίεᾶε faac‏ 
ὕπτως ἐνλογέσν µε Aux σον» Cr dt ἰσαὰι τῷ‏ 
filio fuo. dd boc cito dueniftt fil, illeát E‏ 
ῥῶ ἀντοῦ.τί τῶτο ὃ ταχὸ ἕνρες 6 050 i‏ 

rit αὐ tradídit. ל פס‎ n cori me. 
«e, ὃ παρέδωκε κύριος ὁ 0660 σου ἐναγτίον ἐμοῦ. 
pirit átifaac. iacob, api topiqua mibi τ correcta 

rm δὲ ἰσαὰκ τῷ ἰακώβ.ἔγγισον μοι ג‎ Jae 
bo te filis f tu ες fil? me? efau an n6. ap- 
σω cvi t σὺ ἕι ὁ ὑός μου ἠσαῦ & ἕν «γε 
2 ad Ἴῶας patré fei. et 
ime d ἰακὼβ 7000 ᾿σαὰκ Ὃν πε ἀντοῦ. κι 
cétrectanit. e + :ול‎ ipfa ddé vor: vor (da 
א‎ duds da Grae, ἡμὲν φωνένφωνὲ Toe 
cob. at mant: manue t efau. et nó cognouíte 
₪ δὲ χῶρες, χάρες ἰσαῦ-λδι Qut ἐπέγίω du 

.ετᾶι.η. man? eius: | ficat. nanus efau. f fra 

dr ca o tote Nr E‏ ד ix ca xcloec‏ 5-ו 

trío e pilofe. 4 Ῥβάϊείε ₪ ^. ]וס‎ 
ה ב‎ «xou ἐυλύγισει ἀυὰν: ada d rare 
tu ες. fü me cfau? illeatoirit: ἐροιεὲ vixit af 
σὺξι 5/0166 μουἠσαῦ»ὁ δὶ Lemon ye κὰι Cras ato 
fer — mibier comedá δε venatióetua. fili: 
σάγαγέ pot eni φάγομαι ἀσσὲ τῆς 8s 02 σον T VOV, 
8 ,büdicat tibt — aia mea. c attulit ₪ 
ἵνα ורסא הט‎ σε )לט‎ μου. xóa. πϑοσήνεγκεν du? 

et comcdit. et obtulít εἰ yinü : et. bibit. 

πῷνκὰι ἔφαγεν«λὰι ἐισένεγκεν ario ὅϊνον, x9 ἔπιεν. 
et ₪ pater eius faac. αρριορίπᾷ mibi Ipcbit, 


1 
xàutrrret ἀυτῷ ὁ πατὴρ ἀστοῦ Ἰσααν. ἔγγισόι μοι 1 


SEranfla. bar. 


"mis pn 


rx 


:ráfla.5.Ibiero, 


*patrem íllius:'&"veftí 
bus"efaucoocoocoooooco 
3valde bonís;quas"apd 
Íe habebatooocoocoocooo 
'domí;"índuit'eum : coo 


(circundedit * maníbus: 


/Q00000000000000000000 
olia ptexit." Dez 
ditq?pulmentum: Ῥδί oo 
penc quos* coxerat: 


(t. 090: 00000000000 
med illatís"díxit. co 
*Pater mí. cocoocooocooo 
ו‎ *audío. 
KU. *tu"fili mí.* Díz 

*íacob. "Ego fum 
imogenítus tuus ooo 
€ ἃ Feci" ficut? iod 
ccpíftimihí. "Sur. 
"fede & comede? 
natíone RITE 
* bridicat míhí"aia tua . 
*Rurfumep'ífaacfad oooo 
*filíü fuü. Ὁ uo *ínquít 
'tácito"iueníre potuífti 
"filí mi.Coni^rndit. Volü 
tas" dei fuit:vt cíto Ίος 
curreret! míhí qd volez 
ba."Dixítqp'ifaac.* Acce 
de huc*vttanga te* fili 
mí:& pbe'vtrütu fís*fiz 
lius meus"cfau:'an * no. 
,Bceeffit^ille" 'ad σοσσοοο 
prem: *&ipalpato eo: "dí 
xítífaac.* Vox quídem 
*vox"iacob €: "fed maz 
nas'manus füt'efau^Et. 
nó'cognouit ei: RS 
fpilofe'marus [Πτι 
maíorís expfferat" Bin 
dicens ergo íllíaít. ococo 
Tu es^filius meus*efau 
*Refpondit.'ego fum.oo 
* Atille.! A ffcr*iquít"mí 
hí cibos' de venatíone 
tua"filímí:"vt'benedícat 
tibicaníma mea. Quos 
*cii oblatos'comediffet: 
Sobtulit"ci et'vínü."quo 
haufto:'dixit"ad cii. Ac 
cede ad me: coocoooococo 


m mim Amine 


immigsmuey o on תעל יור‎ bst^ry ^3 7] 5200 mmis Ἴ 
qs ΠΌΝΟ אבוה‎ mo os! mma apy má ππὴνή senem sean ἥμερα) 
» ποῦ עבְדִית‎ Ἴπρ]α τὰν κὸν yh py oso (2 D מָאן‎ S0 הא‎ 728 
הננר‎ ors "מצידר‎ "sw nme לעפי קוס עו‎ 
ΠΌΝΩΙ obw ינר‎ ern ΣΌΣ cod mim er מה‎ m va pnt 
mb apy: yi ΝΠ ΌΝ voy ΥΣ ΡΠ ΡΝ ΤΣ avos ריב‎ ap dont 
Tn «στ דעב‎ mop sog" oso; 
צת דין‎ ^N) t m2 pony עשו טחוּהי‎ m ro mea s 
דיל" ינר‎ v mad ome ep yop noo d 
ΣΡΡΡΡΡΡΡΡ 103 אַנוהי ריב‎ ΡΠ חַמְרָא תְתַי\נמר ליה‎ mo וְָעִיל‎ 28 


728) 


myroniso 
נאמר‎ λῶν 


? qnom vs 


fxü. Γαχτνίϊ. 
ng wry "3 "ns npa nent vas? 

"PN הערל הקרת טר"‎ 
aj »}» no אֶת'יעקב‎ "don ΠΡ 
wool πα ΓΤ ואת‎ qep 
לב‎ ?** npor by oy maios 


E "py! "2 "own הנבי‎ — 
ros eos vay ow app 
pos mà 


sms * בעבור‎ vus joies NJ 


yy 5w'pny d que? Parr 


mes ** אי‎ m gros 
t אליעקב,‎ pns אמ‎ d 


e opp Er ix os wn 9 
opio mio vas? "יצחק‎ 
והידים ידיעשו"וְלא‎ app by. 

Dy »»» τουσ ia "nm 3 yon 
33? ** "ow nom? "אָחִיו'שערת,‎ 

» n n ποὺ ΣΠ 

nui ** ὙΠ ΤΟΝ ἐσ niin now 
»iyv "messa ATE 


nbus v»? ime pho ear σοχού "לו‎ 


dne vay pne vow" ovd! 
Sinterp.cbaT. 


T malotsqueerant munda:que fecus crant tn oomoz 

ctinduíttacob filium fuum mínozem:t pelles bedo-‏ "שור 

rum indutt fuper tanus etue c fuper lenítatem collt. 

iy בשל‎ fui. 8 que fecerat panem in manu ia^ 
77 «obfili fui, £tíngreffue eft ad patrem fuüi:z ait. 4 

ter mí.Etoírit:ecce ego.i&uis es tufili mí.Etait ía 

itus tute:feci 
fccro:recurbe + come 
₪6 טס‎ venatione mea: vt büdicat mibi aia tua. £t aít 
ifaacfilio fuo. t2uíd efl boc q$ tam cíto (nueníftt filt 
το "- πμ ξεαίε, Κλποπίᾷ rauít ofi ocurs tutis 45 
E me.£toiritífaac ad obfecro z atrecta 
Ἐπ botefilimivtrü tu fle filine mcue cfatian nó. £tac 
"קול שרע‎ ceffit iacob ad ifaac patrem fufi: τ atrectanít eum: ct 
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dob τῆς d'olrov'T. ὁ 00 00 ἐπὶ i μαχαίρα 
tuo víues.et — fratri tuo feruieo, £ritát qud 
σον דאס‎ ἀδιλφῶ σου δουλεύσειε.ἕται δὲ ἡνί 
4ο ἃ beponas t ו‎ 1 ciug של‎ — col- 
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ג‎ % ζυλόγισει ET] $ XVI. "ict DH ἠσαῦὲν 
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Ῥοπες auertamr — furoi ct ira Ποπίσ 
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τ; ו‎ es lodi illiug z 
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4 voutt facob voti: victo: f fuerit is 
d por iu utero lo ἐ ἐυχήν, λέγων, tn κύριος ὁ 
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hl 0 Blade ia Gem δουλεύσω σοι tale 
ános סנק‎ rachel — filia 0 tua íuníow, οί 
ἥτι πδρὶῥαχὲλ Tic δυγατρός σου is νεωτέρας. ἔ 
yit át labanz melíue tibi vare me cam: P 
vei δὲ λάβα], βέλτιόν σοι δοῦναί µε ἀντήν, ἢ 
vare me ed viro αἱίετί, babita medi, et 
δοῦναί μεἀυτὴν 090015000 .ἕήκισον μετ᾿ἐμοῦ « xb 
feruiuít lacob pu Tàchel inosfepté, τ «ετᾶε 
ἐδαίλευσεν Ἰακὼβ πόβὶ ῥαχὴλ ἴτν eld e κὰι ἦσαν 
codi εο 0088 >טוס‎ ραυή: 6008  ollíge- 
ד‎ cen Poe iux. 
Ἐιαντίον ἀντον ὡς ἡμέραι ὀλίγαι, σαβα ᾧ aya 2 
ret ipfe cam. Ὀἰκίε δὲ facob ad laban: va mibí 
2 ו רדה וליק שח‎ δὲ }ακὸβ MO IW TAE uot 
vroré me: impleti füt eni T εθίεϑε % 
τὴν yuvatita μου τες λλρωγΐαι γὰρ ἃ ἡμέραι ד‎ 
ángredíar ad ₪ cógregauítat bud 1 
האטל 00 )סו‎ . συνήγαγε δὲ Ade וש‎ 


víros — lod: τ fedt nuptias, 
τοὺς ἄνδρας τοῦ τόπου, וא‎ ἐπτοίκσε γάμον « κὰι 
facaé vefpa. c accipiés líà πια Πε 


᾿Ἔϑίετο ἑασέρα. ba λαβὼν λεία y ἠυγατέρα à 

am  introdurítad 13000. et ἱπσγεπησξαά — εᾱ 
τοῦ, ἐισήγαγε πρὸς Lee 4 ἐισχλϑε πρὸς ἀυτὴν 
iacob. ocdit 86 laban líe — filie ₪ sel 
Ἰακώβ. ἔδωκε δὲ ג‎ λεία τῇ θυγατρὶ αὐτοῦ 3&A4 
phan απο — fui: {ΙΙ ancili. ^et fa- 
dt τὴν πταιδίσιον ἀντοῦ, δω παιδίσκην. xa Cd 

ei éatmane, et 6000788 113. vírítüt iacob ad 
τὸ δὲ τοπρωΐ. κὸι ἰδοὺ ἦν λεία ו‎ δὲ ἰακὸρ. πρὸς 
laban.dd boc 00 — mibiznó pmo ra- 
ὧν λάβα! «τί τοῦτο ἐπποίνσάς μοι; ἐυ D ῥα- 
ל‎ ferutuí — tíbí; et quare oecepiff ^ me: 
Χὲλ ἐδούλευσάσοι» κὰὶ ἱνατί Ῥαρελογίσω με; 
קטוס‎ át laban:nó eft fic ín — loco (Πο: 
irs δὲ λάβωγ, ὀνκ ἔσιν ὕντως ἐν ד‎ τύπω τού» 

vare iunioré ante  — fenio:. 

τω, δοῦναι τὴν veorteou πὶν τῆς πρεσβυτέρας. 
imple ergo feptena buins: et vabo tibi 
συγτέλεσονδυν T € Boa ταύτης, κὰι P deo σοι 
6 bác סוק‎ — ope qdopat*fuerte aps me: 
XM ταύτην ἀσπὸ τῆς ἐργασίας ἧς ἐργὰ ππαῤέμοί, 
r sino feptéalios. fecit P iacob fíc, εἰ ímple 
τν ἑαῆ ἀξτερα.ἐπτυίνσεδὶ Ion ὕντως > 
uie bebdomaddcise. et vedít — illi laz 
πλήρωσε T 6 0000 ἀντῖς. 134 ἔδωκεν ἑυτῷ λα” 

ban racbel ππᾷ fuà dí vro. τε 
Bid ἑαχλλ T δυγατέραἑυτοῦιάυτῷ γυναῖκα, Uo 
diti laban rachel — filie ^ fue ballam sncllà fu 
Ado δαχλλ πῇ tuycrrelav BaAAM τὶν πταιδίσκεν du 
א‎ Sudllà. — cíngreffueéad racbel. vilerít àt 
᾿ Τκυῇ παιδίσκην. κὰι Fr kde πρὸς τὸν ῥαχὴλ. Ryat arae δὲ 


Lranfla.£-bal. 


-—— € τωι E UU 2 2.8 es 


ΕΟ 


sey an meas bom‏ ופלח 


pb ow mou 
Ἐπ ונאלד‎ 


10005610 interf.latína. 


rachel magie quà lta liam, et ferufuit. εἰ ο “ριξ 

ῥαχὲλ μάλλον V λείαγ- πὸ! ἐδυύλευσεν ἀντῶ tala. 

Snos alios. vidés át. 9: gp odio babet lía:aperuit 

Unt > Ἰδὼν δὲ κύριος, ὅτι גוסו‎ λεία, ἕοιξε 
ב‎ emo. racbel. üteratfteril.c conce 

τὸν μέτρα! ἀυτῆς. ἑαχὴλ δὶ ἓν 59108: ולא‎ συνέλα» 

pit lía. et ,penit fit ποῦ. τ yocauit πο 
βελεία xn ἔτεκεν ו(‎ τῶ ἰακώβ. YO ἐκάλεσε ἴα 
men due: Tüben. picene: ₪ vidit. vie 
γόμα ἀντοῦ; ῥουβήν.λίγονσα, doi Pea κύριος τὴν 
וו‎ πιεᾶ: nücme viliget yr mctig. et 
τατείνωσίν μον, νῦν μεἀγατσύσει ὁ ἀν μον . xu 
concepit rurfum Πα. et it. futiü μμ 
συνέλαβε πάλη λεία. xa rtr ὑῶν δεύτερον τῷ 
imob, et pint: gi gudíuit vfe: odio abcoz: 

Ἰακώβ. xóa Uer .ὕτι ἴκουσε κύ, Χύριος, ὃΤι μισούμαι, 

e«t — addidit mibi et büc. voramt t, nomé 

ada πβοσέδωχέ μοι κὰι τοῦτον: ἐκάλεσε δὲ ὁ ὄνομα 

eme: fymeon. ct. concepit adbuc. t . filíü, 

P du mue A fev Cri וא‎ ἔτοκεν ὑόν. 

₪0: in boc τέροιε me erit. vir me?, 

τῷ νύν καιρώ πρὸς ἐμοῦ (s uo ἀνήρ μον .‏ לדו ופ 

pent eni εἰ tree filios. p t boc you — "o 

ἔτεκον πιῇ ἀυτῷ "rede ὑιούς.διατοῦτο ἐκάλεσε qos 

men eiue: leut.et condipiene. adbuc: ΠΠ 
vopat ἀυτοῦ,λευΐ.χϑι συλλαβοῦσαζτι, ἔτεκεν ύιόν. 
et vicit πῆς Sdbuc boc confitcboz Vio, 
xia ἔπε, vov ἔτι τοῦτο ἔξομολογκσομαι κυρίων 
סק‎ boc yecamt | nomen due; 1udam, et 

διὰ τούτο ἐκάλεσε "p ἴνομα ToU , loud eu > 154 

parere.‏ ו 

τοῦ τεκῶν. Οα.5ο.‏ א 
át race: q non pepít — iacob:‏ ל 
τῶ ἰαιώβ.,‏ ד ἰδιῦσα δὲ ἑαχκλ.ὕτι ὂν‏ 

et ἱπυιάϊε edd foot. μᾶς, + virit 

κὰι ἐζήλωσε ῥαχὰλ τ ἀδελφὴν ἀ ἀντᾶς utra τῶ 

Jacob 59, mibi fiii. ali ui; mozar ερο. 

Ἰακώβ, δές μοι τέκνον «£1 nm ντελεντήσω Ἐγώ. 

framoéát dacob Tacbel, et virít ci: nüdd LA 

pari‏ לד ו ₪ ἰακὰβ γῇ ῥαχέλ.‏ כ 

Deo £go fam. piuamt te fructu. ventrie2 pirit 

Meo ἐγώέιμι. ὃς ἐσέρισέ σε παρπτὸν κοιλίας ו‎ 

at Tacbel lacob: eee. sndlla mea balla, 

5% τῶ 10005, ἰδοὺ ἡ παιδίσκν μου aAA « 

ingredcre ad illà. et pariet fup. genua mca: 

Ade a0 c dri Ada ד‎ ella Cari τῶν γονάτων μον 
€f babebofilios — er ila. ct פוטס‎ bale 
xóa τεκνοπτοινόψσομαι 26 ὀυτῖς «x54. ἔδωκε βαλύ 
lan — anallà 68 Ani vrox. ingreffuo &át. 
ות‎ τὴν עד‎ αιδίσκν ἀντῆς ἀυτῷ γυναῖκα. tg Ade δὲ 
3d 5 iacob. t cócepit balla, anctle 
0c ἀυτὴν ἰακώβ.. κὰι συνέλαβε βαλλὰ ἡ παιδί 


la rachel . €t pepit 0 
אס‎ ἑαχλλ. κὰν ἔτεκε "T ἰακὼρ. οσοοοθοσοσοο 
סז‎ 


: 


fake mop nmm Pat nop» עסינ על‎ 


ב 


amorc 5 príorí p 
tulit: feruíens "apud cti 
*fepté"annís 'alíis ." Ὑία 
densautem 0000000000 
ins*g?defpiceret* liam 
"aperuítooooooxooxcoccoo 
'vulua cius;*forore"fterí 
1 poaae Que E 
ceptü'genuit"filiü :"vo 
nome cius?rubé 
"dicem * Vidit"dfis'humi 
litate meam. ocooooocooo 
mora c cba me 
urfumq * cócepit 
cp nina ait. 
וי‎ audiuit" me* dris 
P'haberí conteptui ; oo92 
tdedít*ct'iftü? mibi, ooo 


*Vocauitq;"nomen εἰτις 
*fimeon." ;ócepit. τετ 
tio*& gcnuitalià " fili 
*dixítgs." Nunc qui 


'copiilabítur"mi bi *mae 
rítus meus:'eo 6 "pepez 
zim'ci"tres"fílios, 60 
círco"appellauit " nome 
eius'leuí.quarto'concez 
pit& pepit'filía: * &ait. 
'Modo'confitebor " do 
mino. Et*ob boc oox-ooo 
roce 0188. icu 
Ep pee Ca.50 
₪0 rnés*aüt" rachel 
qr'infecunda effet: 
*inuídit fororí Πισ:σοοοο 
ב‎ 
*B'ait marito fuo." Daco 
*míhi?liberos:cococooco 
*alíoquin* moríar. Οπί 
"Íratuüs ooooc00 2000000000 
"refpondít'íacob.Num 
το C0050002000000:000000 
deo*"ego fum:*qui'priz 
auít*te"fructucoooecoos 
! yetrís tuí.* Atilla. 'Hco 
*inquít"famula" balam: 
ו‎ pa 
ría! fup" genua mea: ^ 
habeà'ex illa'filíos? Dc2 
ו‎ i*balam טטססטככס‎ 
τα coiugiü.Q ue'ingref 
fofad fe γίτο:οοσοοοσοσοθο 
'concepít'G pepitococco 
/Q00COO023000000::000000000 


om mr‏ מלאה ופלח epe posa mis moy‏ ינִיצרִיעְנִיאְתָא 
רא וְעַליצַת לאַהוילידת ΣῊΝ jos mo nos" sa‏ 
wm‏ 
Ἷ‏ לי mas‏ דין πον Γ᾽ ΠΩ‏ 
m‏ תעלות עד — D05N0 T‏ כָּען ימא πηγη oum‏ לוה 
seti iio mo Popp oy] ΓΝ‏ עוד vr ΝΟΣ Νπὴ nes oa ono‏ 


58 πηγη עוד‎ n 


τς‏ יל 


: לת ל א‎ DRM המרת הא‎ = j rum yx 1m 
s nm ve ams "npowngham mb mei: — some" amt 
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4eitiuabeb. 0.00 | £e ג‎ 
ταῦ ויעבד עמו*ז‎ nom ms ey" 

κγὶ mine ov va TV‏ »» "נה רְאֶה 
שנואַה'לְאֶה nes! DN *npo‏ 
end‏ וְַחָעסְרָהותָהַר לְאָהז 


πη 
sors n ῬΚΥΟΟΚΠΡΠΥ tor 5 
ng! ry "aro menm 
xw) »» אישיו'ותַהר'עוד‎ ane ny? 
seyn! sa mim hs ow for κ 
uy ΤΥ ΤΩΣ rod meno? 


וַתִקְרָא'שמו Soi puo‏ עוד ז 
"ox gs‏ עַתֶה'הִפְעַם »» 


a oo opio abest 
+ שמו‎ sop p על‎ eme" 
» "לויו'ותַהר'עודותלְד'נן ותאמָר‎ 
m? *** oy am nmm ayer 
Tes ה מַרְאָהמוַיְהוּדת תַעמד'מְלְדָתו‎ “' 
08.8% — nm Mo one 
wif << + enne hne apps 
^» pv mair'apyn ow πον 
my*mo rto אף‎ "nh io3w nno וְאֶם‎ 


יעקב רֶחל »innmitsosey‏ 

ye! 08 oo van i a3 Poo 
noy" nova now" nant od בטזי‎ 

md ze ΠΙΩΝΥ 22 3 oy ΠΠ mew! בא‎ 
gy ז‎ nox. ΤΝ תל‎ n395 538" or 
זיבא'אליה *** שיט'מי‎ mi mew 


my! Spp" oh worby hp 


Ὑρυίυα cbal; Zranfla.f.baf. 
הנלה‎ etradpetimagie am. Etferuruitapud eum rurfus 
, éliefc té annie: manifeftus fuít cozd ofioq 04/0 
[ri "my fa effctlta:ctocdítet vt cóc, + racbel erat Πετί- 
lia.Etcócepit Ira t peperitfilífi: 7 vocauit nomen ei? 


ov ruben:quía וס‎ qi manifefta. fuit cozas ofio iniu 

P ria mea:nuncením ollíget me marttue meus: cóccz 

NS pitrurfus τ peperitfilifi:etaít.(huía auditfi eft cozi 

io quonid odio babíta efIem ego: t vedít mibi στὰς. 

vm דה'‎ ay bunc:z vocatit nomen 109 füncon. £ ócepitas στῇ 
etpeperitfilifi:c att. TRuncbacvice ל‎ miz 

ar bímaritue meus:q: ρερετί εί trce filio: propterea 

, Vocauttnoméetus leut.Etcócepitvltra + זוא‎ 

πο קוּם'‎ wap * etaít.IDacvice confitebo: cord oiov foopterca voca 
V witnomeneiua iuda.ceffauítgs parere, -| 

ox m nn [5 f racbel φ non peperatec tacob:t inti 
dit racbel fozozt 06:61 otrítad (acob. ἔδα mibí 

mo filios : alioquin moztar. £tíratue eft furo: tacob t‏ "בָעָה 
racbel:z ait. TRunquid a me tu petis filios? nonne a‏ 


nox oye" ילד‎ 5 facieoomíntoebuiffee petere:qut probíbuít a te gez 
mea ne 


nerationem ventrte tut: et ait. Eccc ancilla 


400 0. ₪080. 00. ל זול‎ 
E NT Lu 
בע על"מָּן **י‎ Mic "bs: שמע‎ yxp 
* Toby ^ni ey "woe 
לְהָהפְהַתרְהַל"בן "שנ"ליעקבי‎ my 
»»» eo neon τον 
»»» תי‎ oy rns'oy" "nobes Όρο 

πιοῆκηρ‏ וַתְרְאשמוּנִפְתָּלִי'ותרָא'לאֶהז 
npn normas nes‏ אֶתזְלַפָהי 
qnn "nee" ue‏ 'אתַה'ליעק η]‏ »»»» 


nx nnevineor nofi 
or» sins eti αρ" 


ΠΕΠ" “ΠΥ eios nw eon ERN. 
atte 
e שפתתלטַה"טני"לועקבו‎ (33 
7 


sor ew! s wf ow" 
** וִתִקְרַא'אֶתששְמו אָטָר:‎ nva 
PER spo oe ox 
?** xU ִכְצָא'דוּדְאים נשָדָה‎ ^ woes 
ores JN "neo oye ons! 


p nme oan [ποσα vu? 
לה המעט סחתך אֶת*ייי‎ "oh nf 
E "WT τιν’ annoa 
2e quus 37 5n now xy 
xt ms תחת'לודא"‎ mos 
nsum πη γπταπησ.ρυν wet 
ΕΣΡ wan t sos hrinsepo" se 
apa wem quneoi!"ou? 
+ הוּאזיטמע"אֶלהִים‎ nod? νοῦ] 
ו‎ 1 


etaítracbel. Sudicauitme ocug: « fufcepit ozatíoné wa: דון צלא‎ 


meá:zoeditmbifiltü:idearcovocauitmoméeifoam. ΤΕ 77 Τ. 
concepitas rürfue ד‎ peperit balaancilla racbel fia ma ΤΌΝ 
lium fmtacob.Etattracbel.Soufcepit peus oepzeca I. 
tionem mcá cum oepzecata fam ín ozatione mea:con. הָיָה ילד‎ 
> ונוק‎ vteffer mibi filtue ficut fo102t mecepvtiqs có ENTE TE 
ium eft mibi. Et vocauit nomé eiue neptali.£tvtz ΝΎΞ הג‎ 

diii a ccelis e: ב‎ n - or. 
erocdítcam tacob in טש‎ it selpba ancti ד‎ n 

liciacobfiliü:c orritliavenitfclicitae:zvocauitnos — 77 Zn T 
men cíue gad. £t. it sclpba ancilla lte 11105 fm. אֶתָא קְרָא‎ 


dacob.Etaitlía P aue erítmbí:qm nunclaudabunt. 
mic molíeree:t vocauit nomen eiue afer. Et abíjt ru ה‎ ey μπα] "nau" 
ben ín oiebue meffte trítící 4 ιπυεπίτ mandragozae 
inagro:« attulit eae líe matri 16 £totrítracbel ad 
líam.z»a míbi obfecro oe mandragozte filij זנ‎ 
edges parü eft quod tuliftí maritum השח‎ : niff 
fas ctíam mandragozae filij πιεί: £t aítraz 
em 'cà cübabít tecum bac. Cod λος 

di agotís filij tut. £tvenít facob beagro vefpere: ct 
egrcífa eft lia ín occurfum 61110: 011234 me ingredz 
re:quontam mercede te pro mandragozte ft. 
1 mei, Etcubuttcum ea nocte ílla : et fufcepit פוטס‎ 


6 {| 
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Θ,Πρίετο,‏ ו 


"filum:*díxítqs "rachel, 
3 Tudicauit mibi" deus: 
*Gcxaudiuit^voce meà 
*dás'mihi filíü. et* ídcir 
Ends ?nome eí? 
ντ 
cipiens"peperít "alterü: 


'QuiOCCO00000000000000 
Kirsch. * Compara 
uít"me*deus 0000000000 
"cum"forore mea C ín 
παπί. οοοοροοθσοσοσσσσο, 
*Vocauítqs" επηγ΄περῖα 
lim. ? Sentiens' lia ו‎ 
Ki "parere*defiffet:' zel 
ו‎ 

'ancíllà הזו‎ marito "traz 
didit.Quua poftcóceptü 
'edenteooocooocoocoo000 


ב 
τΠ[ίππι;}ἀίκίε. "Felíciter.‏ 
οοοσοσοσοσοσοσοσσσο 000002‏ 
*Etídcírco vocauit πος‏ 
me cíus'gad.*Pepítquo‏ 
Lo ere 000‏ 


ne mea.? Beatam 'qi 
*me dícet'mulíeres . A prs 
pn "appellauít'eü? a2 
er.^E greffus aüt^ rube 
stépere*meffi: 1s * tríticee 
"ín agrum'repperítimà 
dragoras: coooocococoo0o 
*ds* matri?" líe* detulit. 
*Díxitqsrachel. נטססססס‎ 
*Da"mihí parte*de mart 
dragoris'filií tuf. Tllaccoo 
*rfidit. "Parü ne tíbi viz 
deturo? prerípueris οοοο 
*maritu míhi: fnífi$ etía 
'mandragoras* filii πιεί 
ftulerís. Ait"rachel. cooo 
*Dormíat?tecü bac coco 
"nocte'pro*mádragorís 
*£ilii tui. "Redeuntiqioooo 
?ad vefpera' iacob 'de'az 
g Pegreffa cff"ín occur 
um cius'lía: *& aít. "Ad 
ו‎ :h qa 
'mercede' códuxitelpro 
mandragorís "filií meí, 
"Dormíuitq;"cü ea^noz 
cte"illa.' exaudíuit "de 


O1 pt ליב על כן קָרַת‎ amm m^! eap s va om ברוומרת‎ 
זול‎ ia nao on now לעסב:‎ Tum xnox nos món my 


Pto noy soam qmd o enden "mnm 
! ial ^ ו‎ nns 


i'i 


not mm ο Ῥεῖ 


mm "m‏ ללה + מה המרת 
veris maet‏ 
Νο zio an seobioyns‏ יעַקכמן הקלא בבמשאוללת ! 
mo mesommosdé oo‏ תיעול PB γη γ᾽ "rad ΠΝ we"‏ 
לילס הוא: tn‏ יור MULA PRRERRRERRRRRPRRERERRRERE‏ 


8 


fii. et ϑίείε τ rade: idtcauitmibi ve*. d eraudiuit 
tart Guy rtv μοιὁ 8-9 Carus לד‎ 
Le crie t prp d ppt boc vocauit 
oic pov«xda ἔδωκέ μοι ὕιον. διὰ τοῦτο ἐκάλεσε Ὁ 
momé cing van. ct concepit adbuc balla. ancil 
ua tor du συνέλαβεν ἔτι βαλλὰ ἡ παιδί 
la rad. et it fili fcóm lacob. τοί 
i Gad Cet ὑιὸν δεύτερον τῷ ᾽ακώβ.κϑιξι 
xit: "aucilta? € mb oe. et cóparatafü eli {01ο 
qr συνελάβετό pot 6c «x3 συναγεσράφην לד‎ 
[3 mea, et inualui. et vocauit momé en περὶ 
di μου. «λιἐδουνάάθην:κὲα. ἐκάλεσε op avt ep 
tbalum. viditür. Ma: Φ ה‎ parere, t accepit. 
mem וה‎ ἀπέτι 3 ד‎ 
gnallá — fud: ct pedit cam lacob vro 
קד ור‎ Aic oda oye ἀυτὴν τῶ Tode Yu 
ré — dept ᾱἲ ה‎ andlla Πε, et 
לא‎ move Bs δὲ ϊελφὰ ἡ παιδίσεν Atlas due 
pit tacob ו ו‎ felix facta fü.et. ו‎ 
ws à ἰακὼρ SUV κά Crrre λείανέυτύχνκα.κὰιἔπτω” 
₪ ל‎ 5% et ccepit πον 
μασι אוו‎ tr yo .ὸι συνέλαβεν ἔτι d 
207 — et pent facob filíü fedi- 
ὑπαιδίσκν λείας « κὰι ἔτεκε τῶ ἰακὰβ, ὑὸν 00 
dé. ct omit bri beata tgo: S beatà ot 
T^ «κἀνέιπτε Acla, μακαρία ἐγώ, ὅτι μακαρίζον 
dit me multeres, et yocauit ome 4 7 
el pen γυναίκες «Yon ἐκάλεσε ὁ ἔνομα aT. , ἀσκρ. 
sbjt — àt quben tm vie meflio — trítíct, et uc 
ἐπορεύθν δὲ ῥον βὴν ἐν ἡμέρα. ἠερισ μοῦ τσυρῶν.κὸι ἕνα 
וה‎ poma mandragoie in באש‎ ki guolit ea 
ge piat queres ἐν סד‎ ἀγρῶ - וא‎ ἔγεγκεν ἀν 
34 lam. matré fes ofrít dt Tadel 
אד‎ πρὸς λεία τὴν μετίοα ἀυτοῦ. ἔιπε δὲ ξαχὴλ 
"πε (οιοιί με: ₪ כו‎ δὲ mandragozis 
λεία “ῇ ἀδελφὴ ἆ ἐυτῆς, δύς ₪3 τῶν א‎ 
, fili .]עד‎ vírit 86 lía: nó πο tibí: 
το 600 σου - Pray δὲ λεία, ὂυχ ἱκανόν σοι.ὕτι CP 
ερ!!! γίνῶ. πιεῦἑη[ἠά τ. πιαπάτασοταθ. 
λαβες “Ὃν ἄνδρα μον» μὴ κὰμ τοὺς μανδραγόφας 
fili, τπεί accipicez viritát racbel: Qno , he 
ποῦ ὑιοῦ μου Abu ἔιτσε δὲ ὁ ξαχήλ, ὀνχύντως, 
vonníat tedi nocte ifta pro. 
opi Too m σοῦ τὴν 5 ד‎ ἀντὶ τῶν 
πιαπάγησοτίσ. fiti 1 tui. ingreffue &dtíacob cr agro 
μαῑϑ ραιγορῶ! ποῦ ὑοῦ σου.ξισήλϑε δὲ Loca ἐξ ἀγροῦ 
במ‎ eregreifaélia im occurfum εἰ, 8: 
0 ו‎ 1086 λεία 706 וטס‎ à ἀντῶ. ולא‎ ξι 
ad me , mgredierte bote. mercede códuri eni te 
דר‎ 1066 µε 10" σήμεοον-μεμίϑωμαι γαρ σε 
qo mandragozís ΚΝ πιεί. τ וס‎ 6 
ה‎ τοῦ ὑιοῦ μου. κὰι ἔκοιμίόν με 
nocte γα. t ,eraudiuit "eue 
07 τὴν νύυγα ἐκείνην > Bu ἐπήκουσεν 5 6 
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Man, et concípiene: pepít ₪15 quint 8 
א‎ 
«ob. et aít la, 00408 mibi ce? τπετεεάξπιεᾷς 
6/5. Le Acla δέδωκέ μοι 606 ὧν μιϑϑόν μόυ, 
t€oq$ vedi Andllá. סוט בשח‎ meo.et 
20000 ἔδωκα τὴν παιδίσκη! μον τῶ ἀνδ-ρί μου « κὰὶ 
yocauit. nomen etus, ffacbar: qi € merces, et 
ἐκάλεσε ὁ ὄνομα ἀυτοῦ, ἰοσάχαρ,ὕ 5i μιϑ!ός «Xu 
concepit 940061) — et üt fil . 
συνέλαβεν VriAda > κὰι ואוד‎ ior oov τῷ 
iacob, et | oirít líg, — onauít tmibí oeue voz 
Ἰακάβ. iia. Ure Adae διδώρκταί μοι ὁ tide δῶ” 
πᾶ Ῥοπᾷ ín. Ῥος τἐροϊε.εἰίσει me vír me*: 
oy καλὸν ἐν τῷ שו‎ καιρῶν ἀιρετίει pi 5 dag טפון‎ trt 
pi eni íi fe filios. τ vocauit — 6וחטת‎ 
xov ju ἀυτῷ VE ὑιούς. κὰ ἐκάλεσε ῥὕνομα ἀυτοῦ, 
sabulon. εἰ poft boc pepit fü. — et vo 
Ἰαβουλὸν.κὰι μεὴκ τούτοξτεκει ὀνγατέρα. 134 4 
«auít ποπιξ cíus: Ὀίπα, recoidat? Eátoe? racbelz 
Ate ג‎ ὕνομα ἀυτλς, divae ἐμνκάτκ δὲ ὁ 0606 ῥαχήλ, 
et eraudiuit cam 06. τ apernit 86 
ada Urrcovoer ἀυτῆς ὁ 0606 « κὰ! 0606 ἀυτῆς τὴν 
vuluá. et cipis | VAS fitit 3 
μέτρα! > κὰι συλλαβοῦσα ἴτικεν ὑιὸν τῶ da. 
«οὔ, prit át racbel: abitulit meti veus oppio ἢ 
κώβ.. (rri δὲ ῥαχκλν ἀφεῖλε μον ὁ Kc "o ול‎ 
bii. et 9009005 — momé  cíus: íofepb. οί- 
doce κὰι ἐκάλεσε d ὄνομα ἀυτοῦ, looi 6 
cene addidit — mibi oe? fili alteri. factfié 
ל‎ » 
Ύουσα πθοσεθετο μοὶ 60606 τιον ἕτερον « Mero 
üt vt peperít racbel fofepb: írít facob 
δὲ ὡς ἔτοιεν ῥαχήλ Ὃν Ἰωσήφ, tras land 
laban: שוחו‎ , We: st reuertar in 
πῷ AxPoy , ἀπύσειλὸν με, ἵγα ἀπσέλέω ἐις Ἂν » 
locá πιεῖ ct in terrà med. redde mibi 
πύπον μου ada ἐις T» γἱν μου. ד‎ 0006 μοι- 
wroxs meas et filios πιεοσ, pro db» 
As γυναΐκάς μον κὰι “δὲ πταιδία uou > πόὶ ὧν 
ferumi ποῖ; τ 8000 tu eni fcis 
Φδεδούλευκά σοι, χὰ ἀπέλθω. σὺ γὰρ )וו‎ 
feruiuté. quà Γετυίαί סה‎ át εἰ 
A δουλείαν ἣν δεδούλευκά σοι-ξίπτε δὲ avr 
1: fi iueni gfam | cori fc: gugurarer 
λάβαν , t ἔνρον χάριν ἐναντίοι mw , διωγισαίμνη 
ו‎ ,WE (Dee πο ingreffu, víftin- 
ἄν. ἐυλέγισέ µε 5 θεὶς τῇ אס‎ 10060 - 
σὺε πιειεεάξ tuá ad me: ct ταῦο, 6 
Aw “ν μιϑτόν σου 706 με; κὰι δώσω. (i6 
xit át (íi ^ iacob: tu (ἄρ ferui 
πε δὲ ἑυτῶ Ἰακώβ, σὺ γπώσκεις τὴν δου 4 
τέ: quá ferunt — | tíbí. etquátaerütpecoza 
Adag , Ry Φεδούλευκα σοι« κὰι ὅσα ἦν Tim 
LI medi. 
σου ו > 1 דט‎ 
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a.merátádiq 0101 erdt 605 me. > 
μι Arg ἦνὅσα σοι ἂν ἐταγτίον μου» κὰι Rufin tic 
Wiitndise crbfdiriteeüs im Ῥεής moo.nücergo 
qrAMloc uda tuo Yun t a 6 ἐπὶ τῷ ποδί μον.γὺγ ὄυν 
quádo faciam et. »mibíípfisomfietbirit laban 
mires o κἀγὼ ἐμαυτῶδιων. XB ἕπτε ג‎ 
:וו‎ ddtibf oabozait dt ΑΙ facob: nó 8 
8 duró rl σοι dá ו‎ δὲ ἀυτῷ laxi dv δάσεις 
míbinibil.fL feceríomibi verb boc: μετᾶ pa- 
 poiddy La πποιίσης μαι לף‎ Gia τοῦτο, ואת‎ "rot 
fcam once Αα: et cuftodia, Trüfgt — om- 
μανῷ Tempo Beer mou idu quA ato vay αρελὀετωπτάν 
meg — oues gue bodie: et  fcpara fnde 
πα TR πθῤβατά σον σήμερον, κὰι διαχώρισον tci 
oim 4 Γνίᾷ ו ב‎ €t o£ füb 
dev τᾶ! 70 BotT φαιὸν ἐν τόϊς ἀριάσι, κὰν ara dla 
sibum et fus in capziserit mibi merces. erau 
λενκον ולא‎ ῥαντὸνξι ταῖς 0001 ἔται μοι μιϑός-χϑιἐ 
6 me  fuflídia πιεαίη τίς cda 
πακοίσεταί μονή δικαιοσύνν μου ἐν לד‎ ἡμέρα לד‎ 
ftina.qz eft. merce mea i cófpectu tuo, 0606 nó fuerit 
v rut Per o ebore 
ו‎ μιϑξός μον ἐγώτσιόν σου. πᾶ! ὃ ἂν μὲ ri 
fparfam aut fübalbf n caprío: et fufcus in agnte: 
ῥωγὴν ἢ διάλευκον ἐν ταῖς duel, nda φαιὸν ἐν τοῖς dev 
furatü M gerit apud me.sirítát ill laban: 
σινκοκλεμμένονξται "rra ol crar δὲ ἀντῷ Ax fao, 
fit fm  verbütuü.et oíftmrit m — oie — illa 
0 nat rb 06: σον.χὸμ διέσειλεν ἓν לד‎ ἡμέρα ἐκεί 
bircoe fparfog A fübalbos : et 
wt Tea yovc τούς ῥαγτοὺς χὸμ τούς dlaAsUxoUc xóa 
068 «ρίας  fparfae τ fübalbae : et 
רש‎ mls a ryos, τοὺς ῥωιγτὰς Sa "ros 0 vla 
[A fuf: αϑ εταείη, agnís: ct οξιαῦ eraralbfi in 
oT φαιϑννὸ li ἐν τοῖς dev t erac o ἂν λευκὸν ἐν 
ipfis. τ  vedít p manf  filiozfuozfí: greg 
drole κα ἔδωκε διὰ χειρὸς τῶν ὑιῶι AT rol atio 
fingularíter , z pofuitfpatifivía ₪16 οἰςτῆ: m", 
καταμύγας.κὰι ar oro ἱδν τριῶν 600 
ter 608 ct inter — (acob. 18000 dt | 
σύ! ἀυτῶν ול‎ ἀναμέσον Ἰακώβ. ]ακὼβι δὲ דל‎ 
oues laban reliquas. sccepit üt fis 
א‎ πθόβατα λάβα ד‎ ὑτολειφθεγταέλαβε δὲ ἕωυ 
bí facob virgà flyracind viride: 4t muc «c plata 
τῷ loo ῥάβδον sup vr χλωράν, xa ד סא‎ 
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